
ศึกษาดนตรีชนเผาโอรงั อัสรี กรณีศึกษาหมูบานจฬุาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง  

อําเภอเบตง จงัหวัดยะลา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ปริญญานิพนธ 

ของ 

หฤทัย   ฟาแสงสรรค 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
เสนอตอบัณฑติวิทยาลัย มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อเปนสวนหนึ่งของการศึกษา 

ตามหลกัสูตรปริญญาศิลปกรรมศาสตรมหาบนัฑิต สาขาวิชามานุษยดุริยางควิทยา 

กุมภาพนัธ  2554 



ศึกษาดนตรีชนเผาโอรงั อัสรี กรณีศึกษาหมูบานจฬุาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง  

อําเภอเบตง จงัหวัดยะลา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ปริญญานิพนธ 

ของ 

หฤทัย   ฟาแสงสรรค 

 

 

 

 

 

 

 

 
เสนอตอบัณฑติวิทยาลัย มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อเปนสวนหนึ่งของการศึกษา 

ตามหลกัสูตรปริญญาศิลปกรรมศาสตรมหาบนัฑิต  สาขาวิชามานุษยดุริยางควิทยา 

กุมภาพนัธ  2554 

ลิขสิทธิ์เปนของมหาวทิยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ 



ศึกษาดนตรีชนเผาโอรงั อัสรี กรณีศึกษาหมูบานจฬุาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง  

อําเภอเบตง จงัหวัดยะลา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ปริญญานิพนธ 

ของ 

หฤทัย   ฟาแสงสรรค 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
เสนอตอบัณฑติวิทยาลัย มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อเปนสวนหนึ่งของการศึกษา 

ตามหลกัสูตรปริญญาศิลปกรรมศาสตรมหาบนัฑิต สาขาวิชามานุษยดุริยางควิทยา 

กุมภาพนัธ  2554 



หฤทัย  ฟาแสงสรรค.  (2554).  ศึกษาดนตรีชนเผาโอรังอัสรี กรณีศึกษาหมูบานจุฬาภรณ 10  

 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา. ปริญญานิพนธ ศป.ม. (มานุษยดุริยางควิทยา) 

 กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. คณะกรรมการควบคุม:  

 รองศาสตราจารย ดร. กาญจนา อินทรสุนานนท. รองศาสตราจารย ดร. มานพ วิสุทธิแพทย. 

 

 การวิจัยครั้งนี้เปนการศึกษาดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี โดยเก็บขอมูลภาคสนามที่หมูบานจุฬา

ภรณ10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา ระหวางเดือนธันวาคม พ.ศ. 2551 ถึงเดือน

กันยายน พ.ศ. 2553 การวิจัยมีวัตถุประสงคในการศึกษาดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี และวัฒนธรรม

ที่เกี่ยวของของชนเผาโอรังอัสรี 
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 This research aimed to study the music of the Orang Asri tribe who resided at 

Juraporn Village 10, Ayyerweng Sub-district, Betong District, Yala Province. The researcher 

collected the data from  December 2008 to September 2010.  The purposes of the study 

were: 1) to investigate the music and songs of the Orang Asri tribe; 2) to study the culture of this 

tribe.  

 The results were as follows:  

 The Orang Asri tribe used both their traditional musical instruments and the Islamic 

instruments for playing music.  There were three types of musical instruments used: 1) 

plucked string instruments – Jiaoy (Jew’s harp) and grup, 2) percussion instruments – 

Nabtrum or Jatung drums  and 3) wind instruments – Sales and Sirioy flutes .  Most of the 

songs they sang derived from previous generations.  The song lyrics were about their love 

of nature, and the worship of forest gods. The tribesmen always sang these songs 

accompanied with Nabtrum drums,  grup, and Sirioy flutes during their entertainment 

activities and  ritual rites, as they believed that music  was a means to communicate with 

their gods. 

 In terms of the tribe’s culture, it was found that in every month the tribe prayed to 

their gods to ask for happiness, and prosperity.  The time of worship was based on the lunar 

month:  on the 6th day of the new moon, the full moon day, and the 20th day of the waning 

moon. During the ceremony, the tribesmen took a bath with holy water squeezed from reed 

plants. The most significant ceremony took place on New Year’s Day.   

 It can be concluded that the Orang Asri tribe used music for celebration in their 

ceremonies, to communicate with their gods, and to make the participants’ spirits become 

peaceful, faithful, and proudly maintain their own culture. 
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บทที่ 1  
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 

 มนุษยทุกชาติทุกภาษา ยอมมีดนตรีที่มีความเปนเอกลักษณของตัวเองที่ไดจากการสะสม

ศิลปวัฒนธรรมประจําชาติ จนเกิดเปนแหลงอารยธรรม ซึ่งวัฒนธรรมนั้นไดมาจากการสั่งสม ปรับปรุง

เปลี่ยนแปลง จนกลายเปนแบบแผนที่ยึดถือปฏิบัติสืบตอกันมา ดนตรีนั้นก็เชนกัน ดนตรีจัดไดวาเปน

สวนหนึ่งของวัฒนธรรม เพราะดนตรีเปรียบเสมือนเครื่องมือที่ทําใหพิธีกรรมนั้นไมเงียบเหงา เพิ่มความ

ศักดิ์สิทธิ์ใหกับพิธีกรรมนั้นๆ ดนตรีเปนสิ่งที่มนุษยสรางขึ้นโดยอาศัยความสบายอกสบายใจ หรือสราง

ข้ึนมาเพื่อคลายความเหงา ความเศรา ความกลัว มนุษยอาศัยหลักการสรางเครื่องดนตรีจากเครื่องมือ

ใชสอยในชีวิตประจําวัน เชน การดีดสายธนูขณะรอดักสัตว การตัดเจาะปลองไมหรือกระดูกสัตวแลว

นํามาเปา เปนตน ส่ิงตางๆ เหลานี้ไดวิวัฒนาการมาเปนขั้นตอนตอเนื่องกันจนถึงสมัยปจจุบัน 

 ถึงอยางไรก็ตามดนตรีนั้นยอมเกิดขึ้นมาบนพื้นฐานของวัฒนธรรมและประเพณี วัฒนธรรม

เปนสิ่งเกิดขึ้นมาควบคูกับมนุษย เปนแนวคิด เปนวิถีชีวิต ความประพฤติปฏิบัติที่ผูคนในสังคมหนึ่งๆ 

ไดส่ังสมสืบทอดกันมาชั่วลูกชั่วหลาน เปนระยะเวลายาวนานและเปนความเปนความเปนอยูของสังคม

นั้นๆ กอใหเกิดประโยชนสุขและความกลมกลืนในสังคมเปนอยางดี วัฒนธรรมเปนสิ่งที่สามารถถายโยง

ถึงกันจากทองถิ่นหนึ่งไปยังอีกทองถิ่นหนึ่งได การถายโยงทางวัฒนธรรมเปนไปโดยที่มนุษยมีปฏิสัมพันธ

ซึ่งกันและกัน (ปญญา รุงเรือง. 2544: 39) นอกจากนี้แลววัฒนธรรมยังเปนสิ่งที่บงบอกความเปนชาติ 

และความมั่นคงของชาติ ประเทศตางๆ ที่มีอาณาเขตติดตอกัน จะมีการซึมซับถายทอดเผาพันธุ     

ถายโยงวัฒนธรรมประเพณี และมีความคลายคลึงกันทางดานวัฒนธรรม วัฒนธรรมมีการเสื่อมถอย

และเปลี่ยนแปลงไดตามวัฒนธรรมที่เขมแข็งกวา วัฒนธรรมจะเกี่ยวของกับวิถีดําเนินชีวิตของมนุษย

ตั้งแตเกิดจนตาย ซึ่งแตละชุมชนจะเหมือนกันหรือแตกตางกันขึ้นอยูกับทองถิ่น คานิยม จารีต ประเพณี 

ส่ิงแวดลอมอ่ืนที่เหมือนและแปลกแยกกัน ซึ่งแตละชุมชนจะมีความมั่นคงทางวัฒนธรรมเพียงไรนั้น

ข้ึนอยูกับความเขมแข็งของชุมชนนั้นๆ (กาญจนา อินทรสุนานนท. 2532: 45) ดังนั้นการศึกษาดนตรี 

ในภูมิภาคตางๆ จึงมิไดหมายถึงเพียงแคศึกษาดนตรีของวัฒนธรรมประจําชาตินั้นๆ เปนหลัก แตยัง

หมายถึง ดนตรีและวัฒนธรรมกลุมใดกลุมหนึ่ง ณ ที่ใดที่หนึ่งโดยเฉพาะ จรัญ กาญจนประดิษฐ

(ปญญา รุงเรือง. 2541: 116; อางอิงจาก จรัญ กาญจนประดิษฐ. ม.ป.ป.) การศึกษาใดๆ ที่นับเปน

ประโยชนและเขาใจมนุษยชาติยอมมีคุณคา การศึกษาเกี่ยวกับมนุษยดุริยางควิทยาจึงมีความสําคัญ 

เพราะเปนการศึกษาเกี่ยวกับชาติพันธุซึ่งนับวันจะสูญหายไป (พลับพลึง คงชนะ. 2542: 8) 
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 ดังนั้นคําวา มานุษยดุริยางควิทยา หมายถึง ความรูวิชาการ หรือการศึกษาหาความรูดาน

ดนตรีของมนุษย ทั้งในเชิงดนตรีวิทยา มานุษยวิทยาและสังคมวิทยา โดยศึกษาเรื่องราวทั้งทางดาน

ดนตรีและทางวัฒนธรรมของมนุษย เชน การประดิษฐคิดคนเครื่องดนตรีของมนุษย คุณลักษณะของ

เครื่องดนตรี การใชเครื่องดนตรีในสังคม ความหมายของดนตรีที่มีตอผูคนในสังคม การดํารงอยู     

การเปลี่ยนแปลง และการเสื่อมสลายของดนตรีในสังคม (ปญญา รุงเรือง. 2544: 1) ดังจะเห็นไดจาก

ดนตรีของชนกลุมนอยตางๆ ไมวาจะเปนกลุมไหนในประเทศไทยก็ตาม โดยเฉพาะชาวเงาะนั้น       

เปนดนตรีที่มีเสนหพื้นบานอยางแทจริง ทําใหเห็นภูมิปญญาของชนเผานั้นๆ ที่มีการสืบทอดสูลูกหลาน 

โดยมีเอกลักษณเปนของตัวเอก เนื้อหาของดนตรีไดสะทอนความเปนทองถิ่นที่รักความสงบ และเครื่อง

ดนตรีที่สรางขึ้นมาจากวัสดุที่หางายตามทองถิ่น ความเปนพื้นบานจึงแสดงออกมาทางดนตรีไดอยาง

ชัดเจน ดนตรีของชาวเงาะ เผาโอรังอัสรี ที่มีปรากฏในตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา มีทั้ง

เพลงรองและเพลงบรรเลง เครื่องดนตรีที่ใชประกอบการแสดง คือ แนบตรึม(จาตุง) เครื่องดีด 2 ชนิด 

คือ เจี้ยะโอย(รังเกริน) และกรึ๊บ  เครื่องเปา 2 ชนิด คือ ซีลีโอย (ขลุยเปาทางขวาง) และซาเลส (ขลุยเปา

ทางจมูก) (เอกชัย วาทิตศุภผล. 2552: สัมภาษณ) จากเหตุผลดังกลาวขางตน ดนตรีชาวเงาะ         

เผาโอรังอัสรี ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลาที่ปรากฏนั้น เปนเรื่องที่นาสนใจ และนาศึกษาถึง

เอกลักษณอันดีงาม ของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี โดยอาศัยแนวการศึกษาดนตรีตามหลักของ

มานุษยดุริยางควิทยา เปนแนวทางในการศึกษา และอธิบายเรื่องราวตางๆ ทางวัฒนธรรมดนตรีของ

ชาวเงาะที่แฝงไปดวยความเชื่อ และภูมิปญญาชนเผา เนื่องจากดนตรีนั้นเปนสวนหนึ่งของชีวิตและ

วัฒนธรรม และในขณะเดียวกันชาวเงาะ เผาโอรังอัสรี ยังมีการสืบทอดวัฒนธรรมทางดานดนตรีอยาง

ตอเนื่อง จนกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรมที่ควรแกการอนุรักษไว ซึ่งความดีงามทางดานชาติพันธุ 

ดานวัฒนธรรม ประเพณี และความเชื่อใหคงอยูตอไป 

 ชนเผาเงาะในประเทศไทยนั้นมีอยูหลายชนเผาและมีชื่อเรียกที่แตกตางกัน บางชื่อเปนการ

ขนานนามทางสังคม บางชื่อแสดงถึงความเยาะเยย เหยียบหยาม ชนเผาเงาะในประเทศไทยนั้นมีชื่อ

เรียกอยูทั้งหมด 9 ชื่อ ดังนี้ 

 1. เงาะ หรือ เงาะปา หนังสือพจนานุกรมราชบันฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 อธิบายความหมาย

ของ เงาะ วา คนปาพวกหนึ่ง รูปรางต่ําเตี้ย ตัวดํา ผมหยิกในตระกูลนิกริโต (Negrito) และตระกูล

ออสโตรเนเชียน (Austronesian) อยูในแหลมมาลายู 

 2. ชาวปา เปนชื่อเรียกที่ใชเรียกใน 3 จังหวัดไดแก พัทลุง ตรัง และสตูล 

 3. ซาไก  หรือสะไก  ความหมายตามรากศัพทภาษามาลายู แปลวา  ทาส ไพร ขี้ขา 

ผูใตบังคับบัญชา ซาไกนิยมใชเรียกชาวพื้นเมืองในแถบจังหวัดปตตานี ยะลา และนราธิวาส 
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 4. เซมัง หรือเซียมัง (Semang) มาจากคําภาษามาลายู แปลวา คาง ลิงแขนดําชนิดหนึ่ง 

เนื่องจากชนเผานี้อาศัยอยูปา ผิวกายสีดํา ลักษณะคลองแคลววองไว เซมังเปนเงาะเผาแรกที่อพยพมา

ตั้งถิ่นฐานตามแนวทิวเขานครศรีธรรมราช ทิวเขาภูเก็ต และทิวเขาสันการาคีรี ตลอดจนทางตอนเหนือ

ของประเทศมาเลเซีย นักมานุษยวิทยาเรียกวา นิกริโต หรือนิโกรเล็ก 

 5. ซีนอย เซนอย หรือ สินอย (Senoi) เปนชาวพื้นเมืองเผาหนึ่งที่แตกตางจากพวกเซมัง 

อาศัยอยูทางตอนลางของแหลมมาลายู เดิมชาวมาลายูเดิมเรียกวา ซาไก คําวาซีนอย นิยมเรียกมาก

ในประเทศมาเลเซีย ซีนอยถือเปนเงาะอีกเผาหนึ่ง ที่ผิวดําคล้ํา ผมเปนลูกคลื่นคดไปมา ไมหยิกหยอง

เหมือน เผาเซมัง อีกทั้งมีรูปรางสูงกวาพวกเซมัง เปนพวกออสโตรเนเชียน เผามองโกลอยด 

 6. กอย เปนเงาะกลุมหนึ่งที่อาศัยอยูในจังหวัดพัทลุง ตามเงาะในพระราชนิพนธเร่ืองเงาะปา

ของรัชกาลที่ 5 เงาะตระกูลนี้อยูในภาษามอญ – เขมร ตอมาไดใหชื่อเงาะแถบทิวเขานครศรีธรรมราช 

โดยตั้งชื่อใหมเรียกวา พวกตอนกา มอส หรือพวกชอง กลุมแอ็น กลุมมะนิก 

 7. มะนิ มันนิ หรือมะนิก (Maniq) เปนชื่อที่ชาวพื้นเมืองภาคใตใชเรียกตัวเอง นักมานุษยวิทยา

ชาวออสเตรียจึงเรียกชื่อเงาะปา เปนกลุมมะนิ มันนิ หรือมะนิกไปในที่สุด ซึ่งแปลวาคน หรือพวกเรา 

เงาะเผานี้อาศัยในจังหวัดตรัง พัทลุง และสตูล 

 8. โอรัง อัสรี มาจากภาษามาลายู แปลวา คนดั้งเดิม หมายถึง เจาของถิ่น หรือชาวพื้นเมือง 

แตสวนใหญนิยมเรียกในประเทศมาเลเซียมากกวา โอรัง อัสรี หมายรวมทั้งพวก นิกริโต (เซมัง) ซีนอย

(ซาไก) จากุน และพวก โอรังละอุต (ชาวเล) 

 9. นิกริโต (Negrito) ตามรากศัพทภาษาสเปน แปลวา little Negro หมายถึงนิโกรเล็ก 

ลักษณะเดน คือ ตัวเตี้ย ผิวดํา ผมหยิก หมายถึงพวกเซมังในแหลมมาลายู พวกเงาะนิโกรเล็กอาศัยอยู

ในประเทศมาเลเซีย ประเทศไทย ประเทศศรีลังกา (พวกเว็ดดา) หมูเกาะอันดามัน เรียกวา อันดามันนีส 

(Andamannese) ฟลิปปนส เรียกวา เอตา (Aeta) หรือปกมี (Pygmy) เปนพวกนิกรอยด (Negroid) 

คือ ผิวดํา เผาพันธุเดียวกับนิโกรในทวีปแอฟริกา และในอเมริกา (บุญเสริม ฤทธาภิรมย. 2648: 92 - 94) 

ดนตรีชาวเงาะเผาโอรังอัสรีที่มีปรากฏในตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลานั้น มีทั้งเพลงรอง 

และเพลงที่บรรเลงดวยเครื่องดนตรี เพลงสวนใหญของชาวเงาะเผาโอรังอัสรีไดรับอิทธิพลมาจากชาว

มุสลิม ที่เรียกวาลิเกฮูลู หรือลิเกปา เครื่องดนตรีที่ใชบรรเลงประกอบการแสดงลิเกฮูลู คือ กลองที่ทํา

จากกระบอกไมไผ เครื่องดีด 2 ชนิด คือ 

 รังเกรินหรือเจี้ยะโอยใชดีดที่ปาก เพื่อใหเกิดการกําธรเสียงกับกระพุงแกม และเครื่องดีดกรึ๊บ 

เครื่องเปา 2 ชนิด คือ เครื่องเปาทางขวาง เรียกวา ซีลีโอย เครื่องเปาที่เปาทางจมูก เรียกวา ซาเลส 

ดนตรีของชาวเงาะเปนดนตรีที่บรรเลงเพื่อผอนคลายความเหงา  เลนไดทั่วไป ไมไดยึดพิธีการ 

(เอกชัย วาทิตศุภผล. 2552: สัมภาษณ) 
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 จากสาเหตุดังกลาวขางตน ดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง 

จังหวัดยะลา เปนเรื่องที่นาสนใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมการเปนอยู และดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี

โดยอาศัยแนวทางการศึกษาตามหลักของมานุษยดุริยางควิทยา เปนแนวทางการศึกษาหาคําตอบและ

อธิบายเรื่องราวตางๆ ทางวัฒนธรรมของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี ที่แอบแฝงไปดวยความเชื่อ และภูมิปญญา

ของชนเผา เนื่องจากดนตรีเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม และในขณะเดียวกันชาวเงาะเผาโอรังอัสรียังมี

การถายทอดดนตรีของชนเผารุนตอรุน จนกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรม และควรแกการอนุรักษวัฒนธรรม

อันดีงามนี้ไวใหคงอยูตอไป 

 เมื่อกลาวแนวทางของมานุษยดุริยางควิทยาไดศึกษาทั้งในเรื่องของดนตรี และวัฒนธรรมที่

เกี่ยวของทางดนตรีครั้งนี้ ผูวิจัยมีความสนใจเรื่องของดนตรีเงาะเผาโอรังอัสรี ตําบลอัยเยอรเวง 

อําเภอเบตง จังหวัดยะลา เชน องคความรูตางๆ ในดานดนตรีที่มีอยู โดยเลือกศึกษาดนตรี บทเพลง

ตางๆ ที่ดั้งเดิม และยังมีการสืบทอดอยูในปจจุบัน ซึ่งเปนเอกลักษณที่สําคัญที่สุดทางดานดนตรีของ

ชาวเงาะ ที่นับวันจะสูญหายเพราะสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลงทุกขณะ ผลจากการขาดชวงในการสืบทอด

ตลอดจนบทบาทของดนตรีในสังคมลดนอยลง ในอนาคตวัฒนธรรมทางดานนี้อาจสูญหายไป ผูวิจัยได

ตระหนักถึงความสําคัญในการศึกษาวิจัยเรื่องนี้ จึงมีความสนใจที่จะศึกษาและเก็บขอมูลที่ยังไมมีผูศึกษา

มาเปนองคความรู โดยเลือกศึกษาและรวบรวมขอมูลในหมูบานของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี ชื่อหมูบาน

จุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา เพื่อรวบรวมขอมูลดานดนตรีของชาวเงาะ

เผาโอรังอัสรี เพื่อเผยแพรใหกับผูที่สนใจ นํามาซึ่งการสงเสริมและอนุรักษดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี

ไวเปนมรดกทางวัฒนธรรมสืบไป 
 
ความมุงหมายการศึกษาคนควา 

 1. เพื่อศึกษาดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง   

อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 

 2. เพื่อศึกษาวัฒนธรรมที่เกี่ยวของ และบทเพลงของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10   

ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 
 
ความสําคัญของการวิจัย 

 1. ชนเงาะเผาโอรังอัสรีมีศิลปะดนตรีเปนเอกลักษณของตนเอง และมีความแตกตางไปจาก

ชนเผาอื่นๆ 

 2. วิถีชีวิตของชาวเงาะมีดนตรีเปนสวนหนึ่งของชีวิต ดนตรีเปนสื่อกลางในการแสดงความรัก 

ความสามัคคี 
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 3. จากการเปลี่ยนแปลงของสภาพสังคมปจจุบันสงผลถึงดนตรีของชาวเงาะ และอาจทํา    

ใหดนตรีของชาวเงาะเปลี่ยนแปลงและสูญหายไป สมควรอยางยิ่งที่จะทําการศึกษา รวบรวมขอมูลใน

แนวทางมานุษยวิทยา 

 4. เปนการอนุรักษ ฟนฟู และเผยแพรองคความรูทางดนตรีใหแกผูที่สนใจ อีกทั้งยังสราง   

จิตสํานึกรวมในการเห็นคุณคาทางศิลปวัฒนธรรมดานดนตรีชนเผาเงาะ เผาโอรังอัสรี เพื่ออนุรักษไว

เปนมรดกทางวัฒนธรรมสืบไป 
 
ขอบเขตของการศึกษาคนควา 

 1. พื้นที่การศึกษาในครั้งนี้ผูวิจัยศึกษาพื้นที่หมูบานจุฬาภรณ 10 เผาโอรังอัสรี  ตําบลอัยเยอรเวง 

อําเภอเบตง และนักดนตรีรับเชิญจากรัฐเประ ประเทศมาเลเซีย 

 2. การศึกษาคนควาครั้งนี้ จะทําการศึกษารวบรวมองคความรูโดยเนนเฉพาะเนื้อหา    

ทางดานดนตรี และวัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรีเปนสําคัญ เชน ประวัติที่มาของดนตรี เครื่องดนตรี 

สวนประกอบของเครื่องดนตรี ข้ันตอนตางๆ ของการทําเครื่องดนตรี วิธีการบรรเลง บทเพลง การผสมวง 

โอกาสในการบรรเลงดนตรี นักดนตรี การถายทอดดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรีที่ยังคงยึดถือปฏิบัติ

กันอยูในปจจุบัน 
 
นิยามศัพทเฉพาะ 

 มุขปาฐะ หมายถึง เร่ืองราวที่ถายทอดกันปากตอปาก 

 ทํานอง หมายถึง เสียงสูงๆ ต่ําๆ ที่เรียงอยางเปนระเบียบ 

 ชาวเงาะ หมายถึง ชนเผาเงาะเผาโอรังอัสรี 

 เงาะหรือเงาะปา หมายถึง คนปาพวกหนึ่งรูปรางต่ําเตี้ยตัวดําผมหยิก 

    ในตระกูลนิกริโต (Negrito) และตระกูล  

    ออสโตรเนเชียน (Austronesian) อยูใน 

    แหลมมลายูชนเผาเงาะในที่นี้ยังหมายถึง 

    เงาะในมาเลเซียดวย 

 ชาวปา หมายถึง คนปาที่อาศัยอยูใน 3 จังหวัด ไดแก พัทลุง 

    ตรัง และสตูล 

 ซาไกหรือสะไก หมายถึง ทาส ไพร ข้ีขา ผูอยูใตบังคับ 

 เซมังหรือเซียมัง (semang) หมายถึง คางหรือลิงแขนดําชนิดหนึ่ง 
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 ซีนอย เซนอย หรือสินอย (senoi) หมายถึง เปนชาวพื้นเมืองอีกเผาหนึ่งซึ่งเปนคน             

    ละเผากับพวกเซมังหรือเซียมัง อาศัยอยู 

    ทางตอนลางของแหลมมลายูเดิม ซีนอย 

    เปนเงาะที่ผิวกายดําคล้ํา ผมเปนลูกคลื่น 

    คดไปมา ไมหยิกหยอยอยาง เซมัง อีกทั้ง 

    รูปรางสูงกวาเซมัง เปนพวกออสโตรเน 

    เชียนเผามองโกลอยด 

 กอย หมายถึง คําบัญญัติในบทพระราชนิพนธเร่ือง 

    เงาะปา ซึ่งอาศัยอยูแถบจังหวัดพัทลุง 

 มันนิ หมายถึง มนุษยหรือคน 

 โอรังอัสรี หมายถึง มนุษยดั้งเดิม เจาของถิ่น หรือชาว พื้นเมือง

 นิกริโต (Negrito) หมายถึง นิโกรเล็ก ลักษณะเดนคือ ตัวเตี้ยผิวดํา   

 ผมหยิก หมายถึง พวกเซมังในแหลมมลายู 
 
ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 1. ทําใหเกิดความรูความเขาใจเกี่ยวกับชาวเงาะเผาโอรังอัสรี ในดานบริบททางสังคม และ

วัฒนธรรม 

 2. ทําใหทราบถึงลักษณะเฉพาะของเครื่องดนตรีชาวเงาะเผาโอรังอัสรี 

 3. เพื่อเปนแนวทางในการสงเสริมเผยแพรงานวิจัยเกี่ยวกับชุมชนตางๆ ในประเทศไทยทาง

สาขามานุษยดุริยางควิทยา 

 4. เพื่อเปนขอมูลทางวิชาการในการศึกษาชาวเงาะเผาโอรังอัสรีตอไป 
 
ขอตกลงเบื้องตน 

 คําศัพทภาษาเงาะเผาโอรังอัสรีที่ใชในวิทยานิพนธฉบับนี้ ไดทําการถายทอดคําศัพทนี้ดวย

ภาษาไทยใหใกลเคียงกับเสียงเดิมมากที่สุด 
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กรอบแนวคิด 

 

บทเพลง วัฒนธรรมดนตรี 

การเกิด 

การแตงงาน 

การทาํศพ 

ศาสนา ความเชื่อ 

เพลงที่เกี่ยวกับความเชื่อ 

วัฒนธรรม ดนตรี 

องคความรูทางดนตรีและวัฒนธรรมการเปนอยูของชนเผาเงาะ เผาโอรังอัสรี  

และความเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของวิถีชีวิตเงาะ เผาโอรังอัสรี ในปจจุบัน 

ศึกษาดนตรีชนเผาเงาะ เผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 
ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 

วิเคราะห 

เพลงประกอบงานรื่นเริง 



บทที่ 2 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

 ขอมูลตางที่เกี่ยวกับชนเผาเงาะ เผาซาไกยังไมมีผูศึกษาคนควาอยางลึกซึ้งในทางดนตรี 

ปจจุบันมีเพียงเอกสารที่กลาวชนเผาเงาะ ในทางวรรณคดีบาง ทางดานภาษา และการเปนการอยู  

ของชนเผาเงาะโดยทั่วไป ทั้งนี้ยังไมมีการศึกษาทางดนตรีของชนเผาเงาะเผาโอรังอัสรี ขอมูลตางๆ ที่ได

นํามาใชประกอบการวิจัยในครั้งนี้จึงนับวา มีความสําคัญตอการวิจัยเปนอยางยิ่ง แหลงขอมูลนี้ไดมา

จากงานเอกสาร งานวิจัย เอกสารทางวิชาการ ตําราหนังสือๆ ดังตอไปนี้ 
 
1.  เช้ือชาติ 
 พระยาอนุมานราชธน (2515: 10 - 12) ระบุเชื้อชาติของชาวเงาะไววา “ตามหลักวิชามนุษย

มิติ แบงมนุษยที่มีอยูปจจุบันอยางกวางออกเปน 4 เชื้อชาติดังนี้ 

  1.1 พวกคอเคเซยีน หรือพวกผิวขาว 

  1.2 พวกมองโกลอยด หรือพวกผวิเหลือง 

  1.3 พวกนิกรอยดหรือพวกผิวดํารวมทั้งพวกนิกริกโต (ชาวเงาะจัดอยูในกลุมเชื้อชาติ

ดังกลาวนี้) 

  1.4 พวกที่ยงักาํหนดเชื้อชาติไมได 

 ประทุม ชุมเพ็งพันธุ (2519: 13) ไดกลาวถึงเชื้อชาติของชาวเงาะไววา ชนเผาซาไก (Sakai) 

หรืออีกชื่อหนึ่งเรียกวา “สินอย” (Senoi) เปนพวกที่อพยพเขามาอยูบนแหลมมลายูทีหลังพวกชนเผาเซมัง 

แตนักมานุษวิทยาบางทานใหความเห็นแตกตางออกไป คือบางทานวาเปนเผาเวดาบนเกาะลังกา

อพยพเขามา เปนเชื้อสายเดียวกับชาวเขาในมณฑลยูนาน ของประเทศจีน สวนขอมูลของชิน อยูดี 

(2512: 17) ไดกลาวถึงพวกนิกริโต (เงาะหรือเฮาะ) ผิวดํา เตี้ยกวาพวกเอสตราลอยด คือ สูง 145 – 150 

กะโหลกศีรษะกวาง (bracycephalic) ผมหยิกเปนฝอย ปจจุบันยังมีอยูในแหลมมลายู และเขต

ประเทศไทย ในแถบจังหวัดตรัง พัทลุง และยะลา ดร.คาลสตัน เอส คูณ จัดพวกนิกริโตอยูในพวก

ออสทราลอยด 

 บราเซอร อมาโด ไดคนควาเรื่องชาวเงาะในป  พ.ศ. 2503 ไดเขียนไววานิกริโตเปนกลุม

มนุษยชาติที่เกาแกที่มีถิ่นอาศัยอยูในประเทศไทยตอนใต แถบจังหวัดนราธิวาส สตูลและพัทลุง และ 

ชิน อยูดี ไดกลาวสอดคลองกับขอเขียนของ บราเซอร อมาโด วา เมื่อไดศึกษาคนควาเรื่องมนุษยสมัย

หินกลางในประเทศลาว ประเทศอินโดนีเซีย และประเทศมาเลเซีย พบวาสมัยหินกลางในสวนนี้ของโลก 

นาจะเปนพวกออสทราลอยด เวดลอยดหรือพวกมิลานิซอยด หรือพวกนิกริโต (เงาะ) หรือพวกปาปวน 

นิกรอยด 
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 สรุปวาพวกมานุษยวิทยามีความที่ไมลงลอยกัน จึงเปนการยากที่จะสรุปใหแนนอนวา ชาวเงาะ

สืบเชื้อสายเผาพันธุมาอยางไร 

 ชาวเงาะหรือชาวซาไกไดอยูในพื้นที่ตอนใตของประเทศไทย ตลอดไปจนถึงประเทศมาเลเซีย

และบางสวนในประเทศอินโดนีเซียมากอนเผาพันธุอ่ืนทั้งหมด จากคําที่เขาพอใจใหคนอื่นเรียกพวกเขา

วา “โอรัง อัสรี” ซึ่งแปลวาคนเกาแกคนดั้งเดิมหรือคนพื้นเมืองนั้น แสดงใหเห็นวา คนเผาอื่นๆ ที่อยูใน

พื้นที่ดังกลาวในปจจุบันนี้เปนชนชาติใหมที่อพยพเขามาอยูทีหลังทั้งสิ้น และชาวเงาะไดมาอาศัยอยู

ตั้งแตสมัยยุคหินกลางเปนอยางนอย ตามที่ ชิน อยูดี ไดศึกษาคนควา เพราะจากการตรวจดูพิธีฝงศพ

ของชาวเงาะในปจจุบัน ยังมีรองรอยตรงกับการฝงศพของคนกอนประวัติศาสตรดังที่ทานไดกลาวไว 

“คนหินเกาเริ่มฝงศพมาตั้งแตสมัยหินเกาตอนตน ประเพณีฝงศพของหินเกาปลายและหินเกาตอนตน

ไมแตกตางกันมาก 

 ไพบูลย ดวงจันทร (2523: 1) เงาะซาไก เปนมนุษยโบราณอาจจะที่มีมาตั้งแตสมัยหิน ประมาณ 

1,500–10,000 ปมาแลว รูปรางเตี้ยมีผิวดํา ฝปากหนา ทองปอง นองสั้นเรียว ผมหยิกเปนกนหอยติด

ศีรษะ ชาติพันธนิกรอยด หรือเนกริโต ตระกูลออสโตร เอเชียติก อยูกระจายกันเปนกลุมเล็กๆ ราว 7 - 

60 คน ในรัฐเคดาห มาเลเซีย ในสวนลึกของเกาะนิวกินี เกาะฟลิปปนส และหมูเกาะอันดามัน เรียก

ตนเองวา “มันนิ” สวนผูอ่ืนเรียกวา เงาะ เงาะปา ชาวปา ซาแก หรือ โอรัง อัสรี (Orang Asli) สําหรับ 

ในภาคใตของประเทศไทยมีซาไกอยูส่ีกลุมรวมประมาณ 200 คน คือ ซาไกกันซิว อยูในอําเภอธารโต 

จังหวัดยะลา ซาไกยะฮาย อยูในอําเภอแวง จังหวัดนราธิวาส ซาไกแตะเดะหรือเยแด อยู บริเวณภูเขา

สันกาลาคิรีแถบจังหวัดยะลาและอําเภอระแวะ จังหวัดนราธิวาส และซาไกแต็นเอ็น อยูบริเวณ

เทือกเขาบรรทัดแถบคลองตง คลองหินแดง บานเจาพระและถ้ําเขาเขียด อําเภอปะเหลียน จังหวัดตรัง 

(ประมาณ 100 คน) จังหวัดพัทลุงและจังหวัดสตูล กลุมชนชาวซาไกกินเผือกมัน กลวยปา มะละกอ 

และสัตวปา จับสัตวน้ําดวยมือเปลาหรือเบ็ด พืชผักผลไม โดยมักไมเพาะปลูกเลี้ยงสัตว อาศัยสมุนไพร

จากปาเปนยารักษาโรค ใชไมซางลูกดอกอาบยาพิษเปนอาวุธ 

 เมธี เมืองแกว (2542: 1) เมื่อ พ.ศ. 2541 ไดมีการพบชนโบราณเผาเงาะปาอัสรี ซึ่งเปนภาษา

ยาวี แปลวาคนโบราณหรือเกาแก ในภาคใตของประเทศไทยอยูประมาณ 30 คน อาศัยอยูในบริเวณ

ปาลึก ของเทือกเขาสันกาลาคิรี รอยตอระหวางประเทศไทยกับมาเลเซีย เชนที่ ฝายทดน้ําโตะโมะ 

ตําบลภูเขาทอง อําเภอสุคิริน จังหวัดนราธิวาส ลักษณะของพวกเงาะกลุมนี้มีผิวดํา ผมหยิกหยอง 

รางกายสูงใหญแข็งแรงบึกบึน กินหัวเผือกมันปง ใชธนูไมและลูกดอกอาบยาพิษเปนอาวุธ นุงโสรงหรือ

ผาเตี่ยวผืนเดียว สรางที่พักดวยไมไผและหวายเปนกระทอมคลายสุมไก พูดภาษายาวีปนภาษามือ 

นอกจากนี้ยังเคยพบพวกเงาะปาในปาลึกของบานวังสายทอง และบานทับทุง อําเภอละงู จังหวัดสตูล 

รวมทั้งที่จังหวัดพัทลุงและที่อําเภอเบตง จังหวัดยะลาอีกดวย 
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2.  ชาวเงาะกลุมตางๆ เผาชาวเงาะในเมืองไทย 
 เฉลิม จันทากุล (2544: 110 - 111) ชาวเงาะเปนมนุษยในเผานิกริโต ซึ่งเปนกลุมยอยของ

ชาติพันธนิกกรอยดหรือมนุษยผิวดํา โดยเผาพันธุซาไกมีกระจายเปนกลุมเล็กๆ อยูทั่วไปในปาคองโก 

คาบสมุทรมาเลย สวนลึกของเกาะนิวกินี เกาะฟลิปปนส และหมูเกาะอันดามัน 

  2.1 ชาวเงาะกลุมตางๆ ในประเทศไทยปจจุบัน แบงออกเปน 4 กลุม แตละกลุมมีภาษา

เปนของตนเองดังนี้ 

   2.1.1 กลุมแต็นแอน ใชภาษาแต็นแอน ตั้งถิ่นฐานอยูในแถบจังหวัดพัทลุง สตูล 

   2.1.2 กลุมกันซิว ใชภาษากันซิว ตั้งถิ่นอยูในแถบจังหวัดยะลา 

   2.1.3 กลุมแตะเดะ ใชภาษาแตะเดะ ตั้งถิ่นฐานอยูในแถบอําเภอรือเสาะ อําเภอระแงะ      

จังหวัดนราธิวาส 

   2.1.4 กลุมยะฮาย ใชภาษายะฮาย ตั้งถิ่นฐานอยูในแถบอําเภอแวง จังหวัดนราธิวาส 

  2.2 ชาวเงาะสหพันธรัฐมาเลเซียแบงเปน 3 เผา คือ 

   2.2.1 เผาเมริอาศัยอยูในบริเวณรัฐกลันตัน แถบลําน้ําไบร และในเขตเซเรา     

ตอนเหนือของรัฐปาหัง 

   2.2.2 เผาบาตก อาศัยอยูเขตตนลําน้ําวิกูเกรา ระหวางเขตพรมแดนของรัฐกลันตัน

และรัฐปาหัง 

   2.2.3 เผาลาโนห เปนกลุมผสมระหวางพวกนิกริโต กับเตมายร เซนอย อาศัยอยูใน

บริเวณแมน้ําเปยห ในรัฐเปรักตอนเหนือ 

 อยางไรก็ตามชาวเงาะทุกกลุม ทั้งในภาคใตของประเทศไทย และประเทศมาเลเซีย พวกเขา

วาเปน มันนิ ดวยกัน 

  2.3 ชาวเงาะในประเทศมาเลเซียแบงออกเปน 11 กลุม ซึ่งเรียกชื่อกลุมตามภาษาที่ใช

ประจํากลุม ดังนี้ 

   2.3.1 กลุมโมต็อยออง 

   2.3.2 กลุมซ็อนอ็อยประ 

   2.3.3 กลุมอองไตย 

   2.3.4 กลุมปะตั๊ก 

   2.3.5 กลุมไดยฮองยาเลาะ 

   2.3.6 กลุมปะและ 

   2.3.7 กลุมละเนาะ 

   2.3.8 กลุมสะไมย 
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   2.3.9 กลุมเลาะแตะอ็อง 

   2.3.10 กลุมกัลตะ 

   2.3.11 กลุมโมฮอตอก 

 ชาวเงาะทุกกลุมดังกลาวคือกลุม “มันนิ” แตสําหรับ “ดะยัก” ชาวเงาะไมนับเปนกลุม “มันนิ” 

โดยมีเหตุผลคือ พวกดะยัก ดุราย กินคน ไมนาคบ ไมเหมือนชาวมันนิ ยิ้มงาย และเอื้อเฟอเผาเงาะใน

ประเทศไทยนี้สามารถแบงออกเปนกลุมตางๆ ไดทั้งหมด 5 เผาใหญ  เฉลิม  จันทรากุล (2544: 119 -120) 

กลาวคือ 

 1. เผานกิริโต หรือ เผาทองกา หรือโหมด เผานี้อาศัยอยูในจังหวัดพทัลุง ตรัง และสตูล 

 2. เผายะฮาย เผานี้อาศัยอยูในอําเภอแวง อําเภอสุคิริน จังหวัดนราธิวาส อําเภอธารโต และ

ในบริเวณรัฐเประ กลันตัน ของประเทศมาเลเซีย 

 3. เผากนัซิว เผานี้อาศัยอยูในจังหวัดยะลา และรัฐเคดะหของประเทศมาเลเซีย 

 4. แตะเดะ เผานีอ้าศัยอยูในอาํเภอระแงะ จังหวัดนราธวิาส 

 5. เผากินตัก หรือเคนตัก เผานี้อาศัยอยูตรงบริเวณรอยตอรัฐเคดะห เประ และที่อําเภอเบตง 

จังหวัดยะลา 

 เผาเงาะในประเทศมาเลเซีย แบงเงาะออกเปน 3 เผา คือ 

 1. เผาเมนริ อาศัยอยูในรัฐกลันตัน แถบลําน้ําไบร และในเขตเซเรา ตอนเหนือของรัฐปาหัง

 2. เผาบาตก อาศัยอยูในเขตตนลําน้ําซิกูเกรา ระหวางเขตแดนของรัฐกลันตัน และรัฐปาหัง

 3. เผาลาโนห เปนเผาผสมระหวางพวกนิกริโต กับเตมายร เซนอย อาศัยอยูในบริเวณแมน้ําเปรัก

และแมน้ําเปยห ในรัฐเประตอนเหนือ 

 ชาวเงาะทุกเผาไมวาจะอยูในประเทศมาเลเซีย หรือประเทศไทย รวมแลวเรียกชนเผาเงาะวา

มันนิ สําหรับการรวมกลุมเงาะในเขตประเทศไทยนั้น จะอาศัยอยูกันเปนกลุมเล็กๆ กลุมละ 7 - 60 คน 

ซึ่งคาดวา ชาวเงาะทั้ง 4 กลุม มีประชากรรวมกันประมาณ 200 คน 

 บริเวณที่อยูอาศัยของชาวเงาะในภาคใตของไทยนั้น ตั้งอยูระหวางพิกัดประมาณเสนรุงที่     

6 - 7 องศาเหนือ และประมาณเสนแวงที่ 101 องศาตะวันออก ลักษณะพื้นที่เชนนี้ เปนเขตปารอนชื้น 

มีความรักและหลากหลายทางชีวภาพ อุดมสมบูรณไปดวยพืชพันธุนานาชนิด รวมทั้งสัตวปาเขตรอนชื้น 

 บุญเสริม ฤทธาภิรมณ (2548: 110 - 114) อางถึงพอล โยคิม สเคเบสตา แบงพวกเซมังใน

แหลมมาลายูออกเปน 7 กลุมดังนี้ 

 1. พวกตอนกา (Tonga) หรือมอส (Mos) หรือ ชอง (Chong) คือ เซมังที่อาศัยในพื้นที่

จังหวัดพัทลุง ตรัง หรือเรียกรวมๆ วา เงาะปา 

 2. พวกเกน็ซิว (Kensiu) หรือ กนัซิว อาศัยอยูทาตอนเหนือของรัฐเคดะห 
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 3. พวกกินตกั (Kintaq) อาศัยอยูตรงเขตแดนรัฐเคดะหกับเประ 

 4. พวกยะฮาย (Jahai) อาศัยอยูทางตอนเหนอืของรัฐเประ และกลันตันตะวันตก 

 5. พวกลาโนห (Lanoh) อาศัยอยูทางตอนกลางของรัฐเประ 

 6. พวกเมนดริก (Mendriq) อาศัยอยูทางตอนใตของรัฐกลนัตัน 

 7. พวกบาเต็ก (Batek) อาศัยอยูทางตอนเหนือของรัฐปะหงั 

 จากเอกสารสรุปผลการสัมมนาทางวิชาการระดับชาติ เรื่อง เงาะปา ของกรมศิลปากร          

ป พ.ศ. 2541 โดย จอหน บรันดท (John Brandt) ไดศึกษาวิถีชีวิตชาวเงาะในภาคใต เมื่อป พ.ศ. 2508 

ไดแบงกลุมเงาะออกเปน 5 กลุมดังนี้ 

 1. กลุมตอนกา (Tonga) อาศัยอยูตามแนวทิวเขานครศรีธรรมราช พบที่จังหวัดพัทลุง และตรัง

 2. กลุมยะฮาย (Jahai) อาศัยอยูในแถบจังหวัดยะลา นราธิวาส ตามแนวภูเขาสันกาลาคีรี 

เชื่อมตอกับทางตอนเหนือของรัฐเประและกลันตัน 

 3. กลุมเก็นซิว (Kensiu) หรือ กันซิว อาศัยอยูทางทิศใตของจังหวัดยะลา โดยเฉพาะ

อําเภอเบตงตดิตอกับรัฐเกดะหของมาเลเซีย 

 4. กลุมพวกกนิตกั (Kintaq) อาศัยอยูตามแนวชายแดน ระหวางจงัหวัดยะลากับประเทศมาเลเซยี 

 5. กลุมมาริ (Mari) อาศัยอยูตามแนวชายแดนไทยกับมาเลเซีย อพยพเขามาอยูในประเทศ

ไทยตามโอกาส 

 ไพบูลย  ดวงจนัทร (2523: 8 - 9) ชาวเงาะในประเทศมาเลเซียมทีั้งหมด 11 กลุม ดงันี ้

 1. กลุมโมตอยออง 

 2. กลุมซ็อนอ็อยประ 

 3. กลุมอ็องไตย 

 4. กลุมปะตั๊ก 

 5. กลุมไดยฮองยาเลาะ 

 6. กลุมปะเละ 

 7. กลุมละเนาะ 

 8. กลุมสะไมย 

 9. กลุมยาเลาะแตะอ็อง 

 10.  กลุมกัลตะ 

 11. กลุมโมฮอตอก 

 กลุมชาวเงาะในภาคใตของประเทศไทย แบงตามภาษาไดเปน 4 กลุม ดังนี ้
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 1. กลุมแต็นแอ็น ใชภาษาแต็นแอ็น อาศัยอยูแถบทิวเขานครศรีธรรมราช บริเวณจังหวัดพัทลุง 

ตรัง และสตูล 

 2. กลุมกนัซิว ใชภาษากนัซวิ อยูในแถบยะลา 

 3. กลุมแตะเดะ ใชภาษาแตะเดะ อยูในแถบอาํเภอรือเสาะ อําเภอระแงะ จังหวัดนราธิวาส 

 4. กลุมยะฮาย ใชภาษายะฮาย อยูแถบอาํเภอแวง อําเภอสุคิริน จังหวัดนราธวิาส 

 สรุปผลการสัมมนาทางวิชาการระดับชาติเร่ือง เงาะปา.กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร 

กรมศิลปากร (2541) รายงานเบื้องตนการขุดคนที่ถ้ําหมอเขียว จังหวัดกระบี่ ถ้ําซาไก จังหวัดตรัง และ

การศึกษาชาติพันธุวิทยาทางโบราณคดีชนกลุมนอยซาไก จังหวัด ตรัง โครงการวิจัยวัฒนธรรมโฮบิน

เนียนในประเทศไทย โดย สุรินทร ภูขจร และคณะ (2534) ซาไก (สินอย  เงาะ ชาวปา) Sakai or Senoi 

ตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติก (Austroasiatic Language Family) Synonyms : Senoi ซาไก เปนชน

กลุมนอยเผาพันธุหนึ่ง อาศัยอยูรวมกันเปนกลุมเล็กๆ กระจัดกระจายอยูตามพื้นที่ปาเขา ในภาคใต

ของประเทศไทย ตลอดไปจนถึงประเทศมาเลเซีย ซาไก มีชื่อเรียก หลายชื่อ อาทิ  ชาวพัทลุงเรียก เงาะ 

เงาะปา เนื่องจากเสนผม ของซาไกหยิก หยองคลาย เงาะ ที่เปนผลไม ชาวสตูลเรียก ชาวปา เพราะ

พวกเขาอาศัยอยูตามปาเขา ไมอยูในที่ราบโลง เหมือนชาวบานทั่วไป ชาวไทยมุสลิมแถบ ปตตานี 

ยะลา นราธิวาสเรียก ซาแก ซึ่งแปลวา แข็งแรง หรือปาเถื่อน เพราะพวกนี้ชอบอยูตามปา และมี ความ

ทรหดอดทนบึกบึน แตชาว ไทยพุทธเรียกเพี้ยนไปเปน ซาไก ชาวมาเลเซียเรียกวา โอรัง อัสรี (Orang Asli) 

ซึ่งแปลวา คนพื้นเมือง หรือคนดั้งเดิม ซึ่งชาวซาไก โดยทั่วไป มีความรูสึกที่ดีและพอใจใหคนอื่น เรียก

พวกเขาวา เปนพวกโอรัง อัสรี เพราะ มีความหมายไปในทํานองยกยองใหเกียรติวาพวกเขา เปนคน ดั้งเดิม 

เปนเจาของถิ่นเดิม ไมใชพวกปาเถื่อนอยางคําวา ซาไก แตซาไก เรียกตัวเองวา มันนิ ซึ่งแปลวา มนุษย  

 ซาไก เปนกลุมชาติพันธุนิกริโต (Nigrito) รูปพรรณสัณฐานของซาไก มีรูปรางเตี้ย ผิวดําคล้ํา 

ผมหยิก ขมวดเปนฝอย จมูกแบนกวาง ริมฝปากหนาดํา คิ้วดกหนา นัยนตาสีดําเปนประกาย นิ้วมือ

นิ้วเทาโต ชนเผาซาไกนี้เปนพวกที่อพยพเขามาอยูในแหลมมลายู ภายหลัง ชนเผาเซมัง แตก็นับวาซาไก

เปนกลุมมนุษยชาติเกาแกที่มีถิ่นฐานอยูใน พื้นที่ตอนใตของประเทศไทย ตลอดไปจนในประเทศ

มาเลเซีย และบางสวนใน ประเทศอินโดนีเซียมากอนคนเผาอื่นทั้งหมด โดยศึกษาจากประเพณีการฝงศพ

ของ ชาวซาไกปจจุบันยังมีรองรอย ตรงกับลักษณะการฝงศพของ คนสมัยกอนประวัติศาสตร ประมาณยุค 

หินกลาง (Middle Stone Age ครอบคลุม ระยะเวลาระหวาง 10,000-6,000 ปมาแลว) ปจจุบันชาวซาไก

ในประเทศไทยเปนชนกลุมนอยที่ชอบอาศัยอยูตามปาใกลกับ พรมแดนไทยกับมาเลเซีย พบอาศัยอยู

ในแถบจังหวัดภาคใต ของประเทศไทย ที่จังหวัดนราธิวาส ยะลา สตูล และพัทลุง สําหรับชาวซาไก  

ที่จังหวัดยะลา ทางราชการไดจัดสรรพื้นที่อาศัยใหกับชาวซาไกที่บานแหร อําเภอธารโต จังหวัดยะลา 

มีชื่อหมูบานวา หมูบานซาไก ชาวซาไกทุกคน ในหมูบานนี้จะมีนามสกุลใชเหมือนกันวา ศรีธารโต 
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อันเปนนามสกุลที่สมเด็จ พระราชชนนีศรีสังวาลย พระราชทาน ในหมูบานดังกลาวมีชนเผาซาไก

อาศัยอยูราว 30 คน โดยทั่วไปแลว ซาไกจะอยูรวมกันเปนกลุมๆ ละ 20-50 คน ซาไกมีลักษณะสังคม

ลาสัตวและเก็บของปา ซึ่งเปนสังคมของมนุษย สมัยกอนประวัติศาสตร ใชชีวิตแบบเรรอนไมอยูเปน

หลักแหลงที่แนนอนจะอพยพโยกยายที่อยูอาศัยอยูเสมอ สาเหตุที่ซาไกอพยพเรื่อยๆ เนื่องจากพวก

เงาะซาไกอาศัยอาหารที่มีอยูตามธรรมชาติ เมื่อแหลงอาหาร คือ เผือก มัน ในบริเวณ ที่อยูอาศัย

หมดลงก็ตองยายไปหาที่อยูแหงใหมที่อุดมสมบูรณกวา และถามีคนตายเมื่อฝงศพแลวจะรีบอพยพ 

หนีไปทันทีเพราะกลัวผีและกลัวเสือมา กินศพและทําอันตรายแกคนที่เหลืออยู และเมื่อถายอุจจาระ

มาถึงที่พักอาศัยก็จะอพยพยายบานไป (ซาไกจะถายอุจจาระจากบริเวณรอบนอกที่พักแลวคอยๆ       

วกเขามาใกลที่พักเรื่อยๆ) และหากมีคนนอกเผามาเจอ และขอลูกไปเลี้ยง ซาไกก็จะรีบอพยพยายบานหนี

เชนกัน 

 ชาวซาไก มีภาษาของตัวเอง ภาษาซาไกอยูในตระกูลภาษาคําโดด เชนเดียวกับภาษามอญ-

เขมร ในเผาซาไกนี้ ยังแบงยอยเปนกลุมชน ตามภาษาอีก ไดแก กลุมภาษากันซิว ซึ่งเปน ภาษาที่   

ชาวซาไกที่อําเภอธารโต จังหวัดยะลาใชพูดกลุมภาษาแต็นแอน กลุมภาษาแตะเดะ กลุมภาษายะไฮ 

แตสภาพการณในปจจุบัน พอคาดการณไดวา ภาษาซาไกอาจสูญหายไป ในอนาคตอันใกล ดวย

สาเหตุใหญๆ คือ วิถีชีวิตของซาไกปจจุบันมีการติดตอกับผูอ่ืนมากขึ้นและใชภาษาของชนกลุมอ่ืนมากขึ้น 

มีการติดตอรับวัฒนธรรม ของชนกลุมใหญมากขึ้นทําให วัฒนธรรมภาษาของซาไกเปลี่ยนไปจากเดิมมาก 

เด็กๆ ชาวซาไกรุนใหมจะพยายามใชภาษาใกลตัว ซึ่งเปนภาษาของชน ที่มีวัฒนธรรมสูงกวา เชน 

ภาษามลายูและภาษาไทยกันอยางแพรหลาย แมชาวซาไกในจังหวัดยะลาก็สามารถพูดภาษาไทยกับ 

ผูที่ไปเยี่ยมเยือนไดดี ประกอบกับภาษา ซาไกไมมีตัวอักษรที่เปนภาษาเขียน อักษรที่ใชจึงเปนอักษร 

ภาษาไทยหรือภาษามลายูเปนสวน มาก 

 ในสมัยกอนนั้นผูชายชาวซาไก แตงกายโดยใชเปลือกไม ผูหญิงใชยานไมพันกายสั้นๆ แตกอนนี้

ผูหญิงแตงกายกันแบบเงาะอยางสวยงาม หญิงที่ยัง ไมมีสามีจะใชดอกไมสีขาวทําตุมหู ใชหวี ไมไผ

เสียบผม หรือสวมกําไลขอมือ สวนหญิงมีสามีแลวจะสวมสรอยคอลูกประคํา แตปจจุบันลักษณะ

ดังกลาว สูญหายไปหมดสิ้น ปจจุบัน ซาไกรับวัฒนธรรมการแตงกาย อยาง สังคมชาวเมืองมามาก     

มีการสวมเสื้อผา ผูหญิงก็นุงโสรง ผาถุง และกระโปรง ผูชายนุงกางเกง สวมรองเทาแบบชาวเมืองการ

ยังชีพของซาไกพึ่งพาอาหารที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติอาหารหลัก คือ เผือก มัน ผลไมปาและเนื้อสัตว 

ตามแตจะหาได ผูหญิงและ เด็กจะขุดหาเผือกมัน ผักผลไมในบริเวณใกล ๆ ทับ พวกผูชายจะออกหา

อาหารประเภทเนื้อสัตวในปา พวกนี้ไมทําการ เพาะปลูกหรือเลี้ยงสัตว เวลาลาสัตวจะใชลูกดอกเปา 

ไมซางขางในกลวง ลูกดอกทําจากกานไมที่มีความเหนียว เหลาปลายแหลม ทายางอิโปะ เก็บไวใน 

กระบอกไม เหน็บเอวเวลาเดินทาง เวลาบรรจุลูกดอกจะมีปุยไมคลายสําลีอัดใหแนน เพื่อเวลาเปาจะ
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ไดมีกําลังสง สัตวที่ลาไดแก ลิง คาง นก ชะนี สวนสัตวใหญใชหอกหรือหลาว แทน และเมื่อหาอาหาร

มาไดเทาใดก็จะอยูกินจนหมดเสียกอนคอย ออกหาอาหารอีกครั้ง การตั้งถิ่นฐานของซาไก พวกนี้จะ

เลือกทําเลที่อยูอาศัยในภูมิประเทศที่เปนเนินสูง มักอยูตามปาลึก มีลําธารหรือน้ําตกอยูใกลๆ มีสัตวปา 

เผือก มันอุดมสมบูรณ และตองเปนบริเวณ ที่มีไมซางอยูไมไกลนัก เพราะซาไกใชไมซางเปนอาวุธ

สําคัญสําหรับลาสัตว ซาไกที่อยูปาเรียกวา ซาไกตันหยงสวนพวกที่ อยูตามเขาเรียกวา ซาไกบูเกต 

บานของซาไก เรียกวา ทับมีลักษณะเปนเพิงหมาแหงน สําหรับอาศัย ชั่วคราว ใชทอนไมสองทอน     

ทําเปนเสา มีไมพาดกลาง 1 เลม ใชลําไมไผพาดใหจดกับพื้นดิน มุงดวย หลังคาดวยใบหวาย ใบแฝก

หรือใบคาอยางเพิงหมาแหงน บางหลังคลายกระทอมติดพื้น ดินมีหนาจั่ว ใชใบไม สานทําเปนฝากั้นที่

นอนใชไมไผทําเปนฟากภายในบานมีเตาไฟสุม ทําอาหารและ ใหความอบอุน มักแขวนรวงผึ้งหรือรวงหอย 

มะพราวไวนอกคาย เชื่อวาภูตผีปศาจจะหันเหความสนใจไปยังรูตางๆ ของรวงผึ้งจะไดไมรบกวนเวลา

หลับนอนรอบๆ คายของ ซาไกจะมีร้ัวหนาม กั้น ปองกัน สัตวราย 

 เมื่อหนุมสาวโตพอยางเขาสูวัยรุน อายุประมาน 9-10 ขวบ พอแมจะใหหนุมสาวคบหาดูใจ

กันถาชอบพอกันจึงมีการจัดประเพณีการแตงงาน เมื่อหนุมพอใจสาวคนไหนก็จะมีการฝากรักกันโดย

การใหดอกไม อาจเปนดอกไมสีแดงหรือสีอ่ืนๆ ก็ได จากนั้นก็ใหพอแมไปสูขอ เมื่อตกลงฝายชาย ก็ไป

อยูบานของ ฝายหญิงไดเลย ซาไกนับถือสายตระกูลทั้งพอและแม เวลาแตงงาน ผูชายตองทําให พอ

แมผูหญิงพอใจ โดยการลาสัตว หาผลไมมามอบใหพอแมผูหญิง และตัว ผูหญิงดวย ซาไกจะใชชีวิต

ครอบครัวผัวเดียว เมียเดียว (Monogamy) ชายหญิงในเครือญาติใกลชิดกันจะสมรสกันไมไดและ     

ไมมีการสําสอนในเรื่อง เพศ ไมมีการเปนชูกัน ซาไกมีความเชื่อในสิ่งเหนือธรรมชาติ และเกรงกลัว

ปรากฏการณธรรมชาติ ความเชื่อประเภทตาง ๆ เหลานี้ อาทิ ความเชื่อในเรื่อง โชคลาง เชน เมื่อเขาปา

ลาสัตว ใหพูดถึงสัตว ที่ ตองการ เชื่อวาจะไดตามที่พูดไว ความเชื่อในเรื่องความฝน เชน ถาหญิงฝนวา

มีคนเอาเล็บเสือ เข้ียวเสือมาใหเชื่อวาจะมีสามี ชายฝนวาลาหมูจะไดภรรยา ความเชื่อเร่ืองวิญญาณ 

และภูตผี เชน เชื่อวา ตามตนไมใหญๆ มีผีอาศัยอยู เนื่องจากประเพณีปฏิบัติ ในพิธีฝงศพ เมื่อฝงศพเสร็จ 

หมอผีจะนําวิญญาณไปใหอาศัยที่ตนไมใหญ เชื่อวาตนไมใหญจะเปน บานที่อยูอัน แข็งแรงตลอดไป 

ความเชื่อเร่ืองของ เวทมนตรคาถา เชน เวทมนตรคาถาที่ใชรักษาโรคภัยไขเจ็บ หมอจะเสกหมากพลู 

แลวเคี้ยวพนลงตรงอวัยวะสวนที่เจ็บปวด เรียกวา "ซาโฮซ"  เมื่อมีคนตายในกลุม ซาไกจะชวยกันทําศพ 

โดยเอาไมฟากหอศพไปยังปาชา ขุดหลุมแลวนําเสื้อผา อาวุธประจําตัวของผูตายฝงลงไป พรอมศพบน

หลุมศพจะมีเผือกมัน อาหาร เพื่อ เปนเสบียงใหผูตายเดินทางไปสวรรค และเมื่อมีคนตายซาไกจะยาย

ที่อยู เพราะเกรงกลัวดวงวิญญาณของผูตายจะมารบกวน 



บทที่ 3 
วิธีการศึกษาคนควา 

 

 การศึกษาดนตรีเงาะเผาโอรังอัสรีหมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัด

ยะลา ในครั้งนี้ ผูวิจัยไดทําการวิจัยทางมานุษยดุริยางควิทยา เปนแนวทางในการศึกษา โดยเริ่มจาก

การรวบรวมขอมูลจากงานเอกสาร ตํารา และงานวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของ และออกปฏิบัติการภาคสนาม

เพื่อรวบรวมขอมูล ซึ่งไดสํารวจสภาพทั่วไปของชุมชน และวัฒนธรรมดานดนตรีที่ยังคงอยูในปจจุบัน 

จากนั้นจึงนําขอมูลทั้งหมดที่รวบรวมนํามาวิเคราะหเรียบเรียงเปนรายงานการวิจัยในรูปแบบของ

การบรรยาย ซึ่งผูวิจัยไดกําหนดแนวทางการวิจัยดังขั้นตอนตอไปนี ้
 
การศึกษาคนควาและรวบรวมขอมูล 
 การศึกษาและรวบรวมขอมูลมีขัน้ตอน ดังนี ้
 1. การเลือกพื้นทาํวิจัย 

  ผูวิจัยใชวธิีเลอืกพื้นทีว่ิจัยดวยวธิีการเฉพาะเจาะจง โดยการเลือกกลุมชาวเงาะในหมูบาน

จุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา ดวยเหตุผลดังนี ้

  1.1 งานวิจัยและเอกสารตางๆ ดานดนตรีที่เกี่ยวกับชนเผาเงาะ เผาโอรังอัสรียังไมมีการ

ศึกษาวิจัยอยางจริงจัง สวนใหญเปนงานวิจัยเกี่ยวกับความเปนชาติพันธุของชนเผาเงาะ และเรื่องกลุม

ภาษาของชนเผาเงาะ 

  1.2 ชุมชนในพื้นที่เขตการทําวิจัยในครั้งนี้เปนชุมชนที่มีความออนแอทางดานวัฒนธรรม 

เนื่องจากชาวเงาะมาแตงงานกับคนเมืองและไดรับวัฒนธรรมของคนเมืองมากวา เพราะเนื่องจาก

สภาพการเปนที่แตกตางจากเมื่อกอน ทําใหพื้นที่การอยูอาศัยเดิมของชนเผาเงาะในประเทศไทยมี

นอยลง เนื่องจากกลายเปนพื้นที่เกษตรกรรมของชาวบาน ชาวเงาะสวนใหญจึงอพยพไปอยูในประเทศ

มาเลเซีย ซึ่งสภาพปาที่มีความสมบรูณมากกวาประเทศไทย 

 2. ประชากรกลุมเปาหมาย 

  ผูวิจัยไดแบงกลุมประชากรทีจ่ะศึกษาชุมชนออกเปน 2 กลุม คือ 

  2.1 ผูนําของชุมชนในดานตางๆ ประชากรกลุมนี้เปนผูที่มีความรูเกี่ยวกับประวัติความ

เปนมา วัฒนธรรม ความเชื่อ ประเพณี และวิถีชีวิตของชุมชนเปนอยางดี ซึ่งประกอบดวยผูนําชุมชนที่

เปนทางการไดแก ผูใหญบาน กรรมการหมูบาน ครูประจําหมูบาน และผูอาวุโสของชุมชน ตลอดจน

เจาหนาที่ทางราชการตางๆ  ที่เกี่ยวของกับชุมชน 
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  2.2 นักดนตรีประจําหมูบานประชากรกลุมนี้ คือ นักดนตรีประจําหมูบาน และเปนผูที่
สามารถเลนดนตรีประจําชนเผาได จะเปนผูใหขอมูลในเรื่องดนตรีโดยตรง เชน วิธีการบรรเลง โอกาสที่ใช 
ประเภทของเพลง และวิธีการสรางเครื่องดนตรี เปนตน 
 3. การรวบรวมขอมูล 
  ผูวิจัยไดรวบรวมขอมูลตางๆ ทั้งดานเอกสารงานวิจยั และขอมูลภาคสนาม                  
ดังรายละเอยีดตอไปนี้ 
  3.1 รวบรวมขอมูลจากสถาบัน และองคกรตางๆ ทั้งภาครัฐและเอกชน ไดแก เอกสาร 
ตําราวิชาการ วารสารสิ่งพิมพ สารคดี โดยแยกเนื้อหาออกเปน 2 สวนดวยกัน ไดแก ขอมูลดานสภาพ
ทั่วไปของชุมชนและดานวัฒนธรรมดนตรี 
   3.1.1 ดานสภาพทั่วไปของชุมชน ไดแก ประวัติความเปนมา ประวัติตําบลอัยเยอรเวง 
ประวัติชาวเงาะเผาโอรังอัสรี สภาพภูมิประเทศจํานวนประชากร ศาสนาและเชื่อ ภาษา การแตงกาย 
ลักษณะบานเรือน สถาบันครอบครัว การประกอบอาชีพ การศึกษา 
   3.1.2 ขอมูลที่เกี่ยวของกับดนตรี ไดแก ประวัติความเปนมาของดนตรี ลักษณะ
เครื่องประเภทตางๆ โอกาสที่ใชในการบรรเลง ขนาดของเครื่องดนตรี ระดับเสียงของเครื่องดนตรี 
วิธีการบรรเลง การประสมวงดนตรี นักดนตรี บทเพลง และโอกาสในการแสดงดนตรีในพิธีกรรมตางๆ 
และการถายทอดดนตรี เปนตน 
  3.2 การศึกษาและรวบรวมขอมูลภาคสนาม 
   3.2.1 การสังเกตแบบมีสวนรวมในกิจกรรมตางๆ ที่เกี่ยวของกับดนตรี เชน ดนตรี
ประกอบงานรื่นเริง ดนตรีประกอบพิธีกรรม 
   3.2.2 จากการสัมภาษณบุคคลตางๆ ที่มีความรูและที่เกี่ยวของกับดนตรีชาวเงาะ
เผาโอรังอัสรี ดังนี้ 
   - นายเอกชยั วาทิตศุภผล ผูใหญบานหมูบานจฬุาภรณ 10 
   - นายดํา  หัวหนาซาไกเผาเซมงั เทือกเขาบรรทัด         
อําเภอปะเหลยีน จังหวัดตรงั 
   - นายคลอง  นายพรานนาํทาง 
   - นายสังข  เงาะเซมงัผูอาวุโสที่สุดประจาํเทือกเขาบรรทัด 
อําเภอปะเหลยีน จังหวัดตรงั 
   - นายกุบ ูยะ เว  นักดนตรีประจําหมูบาน 
   - นายอาหซิม บินลอง นักดนตรีประจําหมูบาน 
   - นายบูยาน อานะ อิตํา นักดนตรีประจําหมูบาน 
   - นายซูกนั ลีมาน นักรอง นกัดนตรีประจําหมูบาน 
   - นางหลงิฉายอิง  ลามแปลภาษา 
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 ก. สัมภาษณแบบเปนทางการ วิธีการสัมภาษณแบบนี้ผูวิจัยจะกําหนดคําถามไวลวงหนา 

โดยคําถามจะมีลักษณะที่ตองการคําตอบที่เฉพาะเจาะจงในประเด็นที่เกี่ยวกับ ดนตรีและบทเพลงตางๆ 

ไดแก 

  - ประวัติความเปนมาของดนตรี 

  - เครื่องดนตรีและวัสดุที่ใชทาํเครื่องดนตร ี

  - วิธีการบรรเลง 

  - การประสมวงดนตรี        

  - นักดนตรี 

  - การถายทอดดนตรี 

  - โอกาสในการบรรเลง 

  - บทเพลง 

 ข. สัมภาษณแบบไมเปนทางการ เปนวิธีการที่ผูทําวิจัยใชมากที่สุด และใชควบคูไปกับ   

การสังเกตการณแบบมีสวนรวม โดยบุคคลทั่วไปในหมูบานเปนผูใหความรวมมือ ใชสัมภาษณในเรื่อง

ทั่วๆ ไปของชุมชน วัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรีชุมชน 
 
วิธีการดําเนินการรวบรวมขอมูลภาคสนาม 

 1. ลงไปติดตอสอบถามความเปนมากับผูใหญบาน เพื่อเปนการแนะนาํตวัเอง 

 2. จัดทําแบบสัมภาษณ 

 3. สรางสัมพันธอันดีกับชาวบานในชุมชน 

 4. ทําการพูดคุยสอบถามสัมภาษณ จากชาวบานที่สามารถสื่อสารดวยภาษาไทยได ในกรณีที่

ไมสามารถสื่อสารเปนภาษาไทย ตองอาศัยลามชวยแปลภาษาในการสัมภาษณ จํานวน 2 ทาน คือ 

นายเอกชัย วาทิตศุภผล (ผูใหญบานหมูบานจุฬาภรณ 10) และนางหลิงฉายอิง (ภรรยา นายซูกัน ลีมาน)

 5. นัดหมายกับผูที่ตองการพูดคุย สัมภาษณแบบเปนทางการ กับนักดนตรี เพื่อบันทึกขอมูล

ทั้งหมดลงเทปบันทึกเสียง และเทปบันทึกภาพตามเวลา และโอกาสที่เหมาะสม 

 6. บันทกึขอมูลทัง้หมดลงในเครื่องบันทกึเสียง เทปบันทึกภาพและภาพนิง่ 
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อุปกรณและเครื่องมือที่ใชในการรวบรวมขอมูล 

 1. อุปกรณในการจดบันทึก แบบสัมภาษณและกระดาษบนัทกึโนตดนตรี 

 2. เครื่องบันทกึเสียง 

 3. กลอง VDO 

 4. กลองถายรูป 

 5. เครื่องจูนเนอร 
 
การศึกษาขอมูล 
 ไดใชวิธีการศึกษาขอมูลจากการสํารวจภาคสนามเปนขอมูลหลัก และจากเอกสารตํารา

วิชาการตางๆ มาเรียบเรียงเนื้อหาใหสอดคลอง และแบงประเด็นการศึกษาทั้งดานเอกสาร และขอมูล

ภาคสนามดังนี้ 

 1. ศึกษาดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอสัรี หมูบานจฬุาภรณ 10 ตาํบลอยัเยอรเวง อําเภอเบตง 

จังหวัดยะลา           

  ตอนที่ 1  สํารวจสภาพทั่วไปของหมูบานจุฬาภรณ 10 

  1.1 ประวัติหมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 

  1.2 ประวัติชาวเงาะเผาโอรังอัสลรี หมูบานจฬุาภรณ 10 

  1.3 สภาพแวดลอมภายในหมูบานจฬุาภรณ 10     

  1.4 จํานวนประชากร        

  1.5 ศาสนาและความเชื่อ 

  1.6 ภาษา 

  1.7 การแตงกาย 

  1.8 ลักษณะบานเรือน ครอบครัว       

  ตอนที่ 2   ดนตรีชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หมูบานจฬุาภรณ 10 

  1.1 ความเปนมาของดนตรี และประเภทเครื่องดนตรี 

  1.2 วิธีการบรรเลง 

  1.3 การประสมวงดนตรี 

  1.4 นักดนตร ี

  1.5 บทเพลง เพลงรอง เพลงบรรเลง 
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 2. ศึกษาวฒันธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรี 

  2.1 กระบวนการเรยีนรูและการถายทอด 

   - การสรางเครื่องดนตรี 

   - การถายถอดดนตรี 

  2.2 ดนตรีในประเพณี และพิธีทีเ่กี่ยวกับวถิีชีวติ 

   - การเกิด 

   - การแตงงาน 

   - งานศพ 

  2.3 ดนตรีที่เกี่ยวของกับความเชือ่ 

   - ความเชื่อเร่ืองผีสางนางไม 

   - เชื่อเร่ืองการเขาทรง รักษาโรคภัยไขเจ็บ 
 
การจัดทําขอมูล 
 1. นําขอมูลจากการคนควาและรวบรวมจากเอกสารสิ่งพิมพ งานวิจัยและตําราวิชาการตางๆ 

มาจัดเรียงลําดับตามความสําคัญของเนื้อหา 

 2. นําขอมูลจากการสัมภาษณบุคคลตางๆ และขอมูลที่ไดจากประสบการณตรง มาจัดเรียบ

เรียงใหมีความสัมพันธและความตอเนื่องของเนื้อหา 

 3. ถอดขอมูลจากเทปบนัทกึเสยีง และเทปบนัทกึภาพเพื่อบันทกึเปนลายลักษณอักษร 

 4. ศึกษาเปรียบเทียบจากเอกสาร รายงานการวิจัย ตําราและหนังสือตางๆ ทางวิชาการ

รวมทั้งวิทยานิพนธที่เกี่ยวของเพื่อใหไดขอมูลที่สมบรูณ 

 5. ขอความคิดเห็นและขอเสนอแนะจากผูเชี่ยวชาญ เพื่อเปนแนวทางในการปรับปรุงแกไข

ขอมูล 

 6. นําขอมูลที่ไดมาตรวจสอบแกไข ปรังปรุง เรียบเรียงเนื้อหา โดยจัดลําดับใหสัมพนัธกัน 
 
การวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดใชขอมูลที่ไดจากการเก็บขอมูลภาคสนามเปนขอมูลหลัก ใชขอมูลจากเอกสารงานวิจัย 

ตําราหนังสือวิชาการ และหนังสือทั่วไปตางๆ ที่เกี่ยวของเปนขอมูลสนับสนุน โดยมีรายละเอียดของ 

การรวบรวมและวิเคราะหขอมูลดังนี้ 
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 1. ศึกษาดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หมูบานจฬุาภรณ 10   ตาํบลอยัเยอรเวง  

อําเภอเบตง จงัหวัดยะลา         

    ตอนที่ 1 สํารวจสภาพทัว่ไปของหมูบานจฬุาภรณ 10 

  1.1 ประวัติตําบลอัยเยอรเวง 

  1.2 ประวัติชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 

  1.3 จํานวนประชากร 

  1.4 ศาสนาและความเชื่อ 

  1.5 การแตงกาย 

  1.6 ลักษณะบานเรือน อาชีพ 

  1.7 สถาบนัครอบครัว 

  1.8 การศึกษา        

  ตอนที่ 2   ดนตรีชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หมูบานจฬุาภรณ 10 

  1.1 ประวัติความเปนมาของดนตรี 

  1.2 เครื่องดนตรีและประเภทเครื่องดนตรี 

  1.3 วิธีการบรรเลง 

  1.4 การประสมวงดนตรี 

  1.5 นักดนตร ี

  1.6 บทเพลง แบงออกเปน 

   1.6.1 เพลงรอง 

   1.6.2 เพลงประกอบการบรรเลง 

 2. ศึกษาวฒันธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรี 

  2.1 กระบวนการเรยีนรูและการถายทอด 

   - การสรางเครื่องดนตรี 

   - การถายถอดดนตรี 

  2.2 ดนตรีในประเพณี และพิธีทเีกี่ยวกับวถิีชีวติ ทั่วไป 

   - การเกิด 

   - การแตงงาน 

   - งานศพ 
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  2.3 ดนตรีที่เกี่ยวของกับความเชือ่ 

   - ความเชื่อเร่ืองผีสางนางไม 

   - เชื่อเร่ืองการเขาทรง รักษาโรคภัยไขเจ็บ 

 ขอมูลที่ไดทั้งหมด ไดจากการวิเคราะห ไดนํามาเรียบเรยีงในรูปของการพรรณนาบรรยายเปน

ความเรียง และสรุปเปนรายงานวิจยั 
 
แหลงขอมลู 
 หอสมุดสถาบนัตางๆ เชน 

  สํานักหอสมุดกลางมหาวทิยาลัยศรนครนิทรวโิรฒ 

   -  หอสมุดศูนยมานุษยวทิยสิรินทร ตลิ่งชนั 

   -  หอสมุดมหาวทิยาลยัราชภัฏภูเก็ต 

   -  ศูนยศึกษาทักษิณคด ี

   -  หอสมุดมหาวทิยาลยัราชภัฏสงขลา 

   -  หอสมุดมหาวทิยาลยัทกัษิณ 

   -  หองสุมดประชาชนอําเภอเบตงจังหวัดยะลา 

   -  ศูนยวัฒนธรรมหมูบานจฬุาภรณ 10 

   -  องคการบริหารสวนตําบลอัยเยอรเวง 

   -  เทศบาลอําเภอเบตง 

   -  ศูนยการทองเทีย่วอาํเภอเบตง  



บทที่ 4 
ดนตรีชาวเงาะ เผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 

ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 
 

การศึกษาดานมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) ของดนตรีชาวเงาะเผาโอรังอัสรี 

หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา เปนการศึกษาเชิงสํารวจสืบคน ขอมูล

ทางดานวัฒนธรรมดนตรี และวัฒนธรรมชนเผาควบคูไปจึงจําเปนตองศึกษาในเรื่องของวัฒนธรรมและ

ดนตรีในมุมมองกวางๆ เพื่อเปนแนวทางในการอธิบายลักษณะของเครื่องดนตรีดั้งเดิม (Primitive Music) 

เครื่องดนตรีพื้นบาน (Folk Music) และดนตรีชนเผา (Tribal Music) ดานสังคม ไดศึกษาลักษณะ   

การเปลี่ยนแปลงของสังคมจากลักษณะของความสนใจในการศึกษาดนตรี ซึ่งลักษณะการเปลี่ยนแปลง

ตางๆ ของดนตรีศึกษาไดจากการพัฒนาทางดานสังคม จึงทําใหดนตรีมีความเกี่ยวของทางดานสังคม 

รวมถึงประวัติศาสตรของทองถิ่น ดวยการคงอยูของเครื่องดนตรี การแพรกระจายลักษณะรวมทางดนตรี 

และการสูญหายของดนตรี ความสนใจและเปาหมายสวนใหญจึงมีความเกี่ยวของกับดนตรี ในลักษณะ

ของบทเพลงที่เกิดขึ้นในทองถิ่นทั้งที่เปนสวนตัวและวิถีการดํารงอยูในสังคม เพื่อตองการอธิบาย

ปรากฏการณในสังคม โดยมีวัฒนธรรมเปนกรอบขอบเขตชวยอธิบาย 

 หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา นั้นเปนพื้นที่ที่ชาวเงาะ           

เผาโอรังอัสรี อาศัยอยูเปนเวลานาน มีวัฒนธรรมประเพณีและความเชื่ออยูในการดํารงชีวิตของคนใน

ชนเผา ซึ่งปจจุบันเกือบจะถูกกลืนไปกับวัฒนธรรมของชาวเมือง แตมีสิ่งที่มิอาจเปล่ียนแปลงวิถีชีวิตของ

ชาวเงาะได คือ ชาวเงาะเปนชนเผาที่รักในการเปนอยูอยางธรรมชาติชอบในการออกเดินปาลาสัตวปา 

และหาของปา 

 ดนตรีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี เปนชาวเงาะกลุมเดี่ยวที่ยังมีการอนุรักษวัฒนธรรมดนตรีของ

ชนเผาเอาไวได สวนชาวเงาะกลุมอื่นในประเทศไทยนั้นเครื่องดนตรีไดสูญหายไปจากชนเผา ทราบ

เพียงแตเร่ืองเลาขานกันวาเคยมีเครื่องดนตรี เนื่องจากรัฐบาลคิดวาชาวเงาะที่อาศัยตามปาเปนพรรค

คอมมิวนิสต จึงไดนําระเบิดไปลงในหมูบานชาวเงาะ ทําใหชาวเงาะเกือบสูญสิ้นเผาพันธุที่เหลืออยูตอง

อพยพตัวเองออกไปอยูในประเทศมาเลเซีย ที่ใหสวัสดิการดีกวาในประเทศไทย 
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ตอนที่ 1 สภาพทั่วไปของหมูบานจุฬาภรณ 10 
 1.1 ประวัติความเปนมาของชนเผา และชื่อเรียกตนเอง 
 ชนเผาเงาะที่อาศัยอยูทางภาคใตของประเทศไทยนั้น ถาแบงตามแนวทิวเขา จะพบชนเผาเงาะ

อาศัยอยูใน 2 ทิวเขาทางภาคใต คือ ทิวเขานครศรีธรรมราช และทิวเขาสันกลาคีรี (สุวัฒน ทองหอม. 

2535: 192) 

 ตามแผนที่ของ จอฟเฟรย เบนจามิน (Geoffery BenJamin) ชนเผาเงาะเผาเซมังอาศัยอยู

ตามแนวทิวเขาสันกาลาคีรี บริเวณตะเข็บรอยตอของสองประเทศ ซึ่งเปนที่อยูอาศัยของชาวเงาะเผา

เซมัง เขตประเทศไทย ไดแก จังหวัดสตูล สงขลา ยะลา ปตตานี และนราธิวาส เขตมาเลเซีย

ประกอบดวย รัฐปะลิส เกดะห เประ กลันตัน ตรังกานู และปะหัง เงาะเผาเซมังอาศัยอยูตามแนวทิวเขา

ติติวังซา ในรัฐเประและกลันตัน ตามแนวทิวเขาติมอร 

 
แผนที่แสดงการกระจายถิ่นฐานของชาวพื้นเมือง (โอรังอัสรี) 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  1  การกระจายตัวของชนเผาโอรังอัสรีของจอฟเฟร เบนจามิน 

 

 ที่มา: สุวัฒน ทองหอม. (2535: 192). 
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 จากแผนที่จะพบการอยูอาศัยของชาวเงาะและการกระจายตัวของชนเผาพื้นเมือง (โอรังอัสรี) 

ในประเทศมาเลเซีย เผาตองที่อาศัยอยูในประเทศมาเลเซีย เสนทแยงขาวเงาะเผาเซมัง (นิกริโต) เสน

ตามขวางคือเผาซีนอย (ซาไก) เผาเซมังอยูทางตอนเหนือ ชิดพรมแดนไทยมีความสัมพันธกับชาวเงาะ

ชานาน เปนพวกนิกกรอย (Negroid)  เงาะเผาซีนอยหรือซาไกอยูถัดลงไป แถบตอนกลางของประเทศ

มาเลเซียเปนพวกออสโตรนีเชียน (Austronesian) หรืออินโดนีเชียน (Indonesian) อพยพมาจากหมูเกาะ

ในอินโดนีเซีย เปนพวกมองโกลอยผสมชาวเกาะ ตระกูลเดียวกับพวก ดยัค ในเกาะบอรเนียว พวกจากุน 

บาตัก ในประเทศอินโดนีเซีย และโอรังละอุต (ชาวน้ํา) ซึ่งสอดคลองกับบัณฑิตยสถานทุกประการ  

(บุญเสริม  ฤทธาภิรมย. 2548: 101 - 102) 

 ชาวเงาะเผาซีนอย ในประเทศมาเลเซียใชภาษาตระกูล มาลาโย โพลีนีเชียน (Malayo 

Polynesian) หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งวา ออสโตรนีเชียน (Austronesian) (สารานุกรมฉบับบัณฑิตยสถาน 

เลม 7 : 4310) สวนเอกสารวิชาการทางดานมานุษยวิทยาใชเรียกคนพื้นเมืองวา นิกริโต หรือ นิโกรเล็ก 

(little Negro) เปนคนรางเตี้ย ผิวดํา ผมหยิก (สารานุกรมไทย ฉบับบันฑิตยสถาน เลม 11 หนา  6,767 – 

6,768) เซมังในรัฐกลันตันมีชื่อเรียกอีกอยางหนึ่งวา พวกพะงัน (Pangan) นอกจากนั้นมีชื่อเรียกวา         

โอรังบูกิต แปลวาคนปา และโอรัง ลิอาร แปลวา “ปาเถื่อน” ซึ่งไมนิยมใชเรียกแลว 

 สรุปวา เงาะในแหลมมาลายูมีอยู 2 เผา ไดแก เงาะเซมัง หรือ เซียมัง (Semang) ชื่อเรียก

อยางอื่น คือ นิกริโต รัฐกลันตันเรียกพวก พะงัน คนไทยนิยมเรียกวา เงาะปา จากขอมูลพบวาชาว

เงาะปาอาศัยอยูที่ประเทศไทยจํานวน 300 คน สวนในประเทศมาเลเซียขอมูลจากพิพิธภัณฑโอรังอัสรี 

ป พ.ศ. 2544 มีเงาะเซมังหรือนิกริโตอาศัยอยูจํานวน 4,150 คน ชาวเงาะกลุมที่สอง คือ พวกซีนอย 

(Senoi) หรือช่ือเดิมเรียกวา ซาไก มีอยูเฉพาะที่ประเทศมาเลเซียเทานั้น จํานวน 72,871 คน  

 กลุมภาษาของชนเผาเงาะมีการติดตอสัมพันธกับมนุษยตระกูลภาษามอญ – เขมร มาชานาน 

การศึกษาเรื่องภาษาเงาะซีนอยระบุวา ใชภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติก ตอมากลุมภาษาดังกลาว

ไมไดรับการยอมรับจากนักมานุษยวิทยา เพราะเงาะซีนอยหรือซาไกหรือนิกริโตร อาศัยอยูบนแหลม

มาลายู ซึ่งเปนเขตการปกครองของชนชาติมาลายู คําวา ซาไก ในภาษามาลายู แปลวา ไพร ทาส ข้ีขา 

ตอมาไดเปลี่ยนชื่อจากซาไกเปนซีนอย  มาเลเซียยอมรับวาพวกเงาะซีนอยเปนบรรพบุรุษมนุษยกลุมหนึ่ง

ของมาเลเซีย แมภายหลังจะเรียกชื่อชนพื้นเมืองทุกเผาพันธุไมวา เซมัง ซีนอย จากุน และโอรังลาอุต 

เปน “โอรังอัสรี” ใชชื่อเดียวกันทั้งหมด แปลวา “คนพื้นเมือง” พูดภาษาอัสรี ชาวไทยเชื้อสายจีนเรียกชน

เผาโอรังอัสรี วา “อาซา” มาจากคําวา “อัสรี” 

    

 

 



 26
 
 1.2 ประวัติความเปนมาของอําเภอเบตง 
 อําเภอเบตงเปนดินแดนมลายูที่อยูภายใตการปกครองประเทศไทย เปนเวลาไมนอยกวา 700 ป 
ดังปรากฏหลักฐานศิลาจาลึกพอขุนรามคําแหงมหาราช ที่ระบุไวชัดเจนวาไดแผอิทธิพลไปถึงดินแดน  
ไทรบุรี เประ กลันตัน และตรังกานู ดินแดนดังกลาวมีฐานะเปนประเทศราช กลาวคือ สุโขทัยให

เจาเมืองปกครองเอง แตตองสงสวย หรือเครื่องบรรณาการ และกําลังพลมายังสุโขทัยในยามตองการ 
จวบจนถึงยุคกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย เกิดความวุนวายในราชสํานักของกรุงศรีอยุธยา และการกอบกู
เมืองในสมัยธนบุรี เปดโอกาสใหหัวเมืองทางตอนใต (หัวเมืองมลายู) ในระยะเวลาดังกลาว พัฒนาการ
ของชุมชนกลายเปนรัฐมีความชัดเจนขึ้น ศูนยกลางของหัวเมืองประเทศราชเดิมปรากฏขึ้นที่เมืองปตตานี 

และไดกลับมาอยูภายใตการปกครองไทยอีกครั้งหนึ่งในสมัยรัชกาลที่ 1 แหงกรุงรัตนโกสินทร และใน
เวลาตอมาพระองคไดโปรดใหแบงหัวเมืองปตตานีออกเปน 7 หัวเมือง ไดแก ยะลา ปตตานี หนองจิก 
สายบุรี ยะหริ่ง ระแงะ และรามัน เพื่อสะดวกตอการปกครอง อีกทั้งพระองคยังไดกําหนดเขตเมืองไว

ชัดเจน ในสวนของเมืองยะลา อาณาเขตทางทิศใตระบุไวชัดเจนวา จรดบันนังสตา (บะนังสตา) ฟากใต
ลงไปอีกเปนเขตรามัน ซึ่งปจจุบันก็คือ อําเภอเบตง รวมถึงอําเภอธารโต ตั้งแตไดแบงแยกเมืองปตตานี
ออกเปน 7 หัวเมืองในสมัยรัชกาลที่ 1 หัวเมืองประเทศราชแถบมลายูไดอยูในการปกครองของไทยมา
โดยตลอด จวบจนสมัยรัชกาลที่ 5 เกิดลัทธิลาเมืองขึ้นหรือลาอานานิคมของชาติตะวันตกไดแพรขยาย

มาในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตประเทศตางๆ ลวนตกเปนดินแดนอาณานิคมของชาติตะวันตก 
 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ไดทรงตัดสินพระทัยสละดินแดนประเทศบางสวน
ใหแกอังกฤษ เชน พ.ศ. 2452 เสียกลันตัน ตรังกานู ไทรบุรี และปะลิส 
 กอนหนานั้นในป พ.ศ. 2444 – 2447 พระองคไดมีการปฏิรูปการปกครอง เพื่อใหทัดเทียม

ประเทศตะวันตก มีหนวยงานการปกครองออกเปน มณฑล เทศาภิบาล อําเภอ ตําบล และหมูบาน 
หลังจากมีการจัดรูปแบบการปกครองแลว อาณาเขตพื้นที่เบตงถูกยกฐานะเปนอําเภอหนึ่ง โดยตั้งชื่อ
วาอําเภอยะรม  
 อําเภอยะรม ประกอบดวย ตําบลเบตง ตําบลยะรม ตําบลอิตํา ตําบลโกรแน ตําบลบาโลม 

และตําบลเซะ (โกระ) รวม 6 ตําบลจากการปกปนหลักเขตใหมภายหลังที่ไทยเสียดินแดน 4 รัฐ ใหแก
อังกฤษในป พ.ศ. 2452 ไทยตองเสียดินแดนอีก 4 ตําบล คือ ตําบลบาโลม ตําบลโกรแน ตําบลอิตํา 
และตําบลเซะ (โกระ) ไปรวมกับรัฐเปรัค (เประ) ซึ่งเปนของประเทศมาเลเซีย จึงเหลือพื้นที่การปกครอง
เพียง 2 ตําบล คือ ตําบลเบตง และตําบลยะรม 

 พ.ศ. 2473 สมัยพระพิชิต บัญชา เปนนายอําเภอเบตง ไดยายที่ตั้งอําเภอจาก บานฮางุด หมู 1 
ตําบลเบตง ตั้งที่บานกําปงมัสยิด หมู 6 ในตําบลเดียวกัน (ขาง สภ.อ. เบตงปจจุบัน) และไดเปลี่ยนชื่อ
จาก อําเภอยะรม เปนอําเภอเบตง และไดแบงการปกครองใหม เปน 4 ตําบล ประกอบดวย ตําบลเบตง 
ตําบลยะรม ตําบลอัยเยอรเวง และตําบลตาเนาะแมเราะ (ปจจุบันนอกจากตําบลทั้ง 4 ดังกลาวแลว ยัง

ประกอบดวยตําบลธารน้ําทิพย เพิ่มข้ึนอีก 1 ตําบล)  
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 อําเภอเบตงเปนอําเภอหนึ่งของจังหวัดยะลา หลังจากไดใหมีการยกเลิกการปกครองแบบ

มณฑลจากมณฑลปตตานีในป พ.ศ. 2475 และใหมีพระราชบัญญัติ ระเบียบบริหารราชอาณาจักรสยาม

ในป พ.ศ. 2476 แบงการบริหารราชการออกเปน การบริหารราชการสวนกลาง และสวนภูมิภาค 

ในสวนภูมิภาคไดจัดการปกครองออกเปนจังหวัด และอําเภอ ตั้งแตนั้นเปนตนมาจนถึงปจจุบัน จังหวัดยะลา

ประกอบดวย อําเภอเมือง อําเภอยะหา อําเภอรามัน อําเภอบันนังสตา อําเภอเบตง อําเภอธารโต 

อําเภอกาบัง และกิ่งอําเภอกรงปนัง 
 

แผนที่เสนทางการเดินทางจากอําเภอเบตงถึงประเทศมาเลเซยี 
 

          
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 
 

 

ภาพประกอบ  2  เสนทางการเดินทาง (สัมผัสเบตง. 2549: 96) 
 

 คําวา “เบตง” เปนภาษามาลายู แปลวา “ไมไผ” ซึ่งมีอยูมากในทองถิ่นเบตง จึงถือไดวาไมไผ

เปนสัญลักษณสําคัญของอําเภอเบตง 
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 เบตงกับศักยภาพดานการศึกษา 
 แหลงเรียนรูทั้งหมด ตั้งอยูภายในศูนยสงเสริม และพัฒนาการศึกษาเมืองเบตง (Betong 

Education Center) ซึ่งมีหนาที่พัฒนาทักษะการเรียนรูที่สําคัญของเด็ก และเยาวชนเบตง เปาหมาย

สําคัญอยูที่การพัฒนาทัพยากรบุคคลที่มีคุณภาพรองรับการพัฒนาศักยภาพของเบตงในอนาคต 

สถานศึกษาตางๆ ประกอบดวย ที่ตั้งสถาบันสงเสริม และพัฒนาระดับอุดมศึกษา เพื่อขยายโอกาส

เทศบาลเมืองเบตง ที่ตั้งศูนยการศึกษามหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา (ณ อําเภอเบตง) สาขาที่เปดคือ  เอก

ภาษาจีน ที่ตั้งของมหาวิทยาลัยฉงชิ่ง มหาวิทยาลัยจีนนานาชาติ วิทยาลัยขงจื้อเบตง (Confucius 

Insitute of Chongging University And Betong International Chinese University) ที่ตั้งของ

วิทยาลัยการอาชีพเบตง ที่ตั้งของวิทยาลัยชุมชน ที่ตั้งของศูนยวิจัยความหลากหลายทางชีวภาพและ  

จุลินทรีย ที่ตั้งของศูนยศึกษาและพัฒนาปาดงดิบชื้น  (บาลา – ฮาลา) ที่ตั้งของโครงการสวนธรรมชาติ

ของมหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา ณ อําเภอเบตง และที่ตั้งของสถานที่จัดงานนิทรรศการ ซึ่งเกี่ยวกับ

ศิลปวัฒนธรรมที่สมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์ พระบรมราชินนาถ ทรงสงเสริมและสนับสนุนใหแกพระสกนิกร

ในทองถิ่นเบตง ซึ่งทั้งหมดนี้ คือ ศูนยรวมแหงการเรียนรูในเทศบาลเมืองเบตง (เทศบาลเบตง 

งานประชาสัมพันธ กองวิชาการและแผนงาน เทศบาลเมืองเบตง. 2549: 53) 
 
 สถานประกอบพิธีกรรมทางศาสนาของอําเภอเบตง 
 เบตงเปนอําเภอที่มีความหลากหลายทางดานวัฒนธรรมที่นํามาผสมผสานเขากันเปนอยางดี 

ทั้งวัฒนธรรมไทย วัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีน วัฒนธรรมทางคริสศาสนา และวัฒนธรรมของ

ศาสนาอิสลาม ซึ่งเห็นไดอยางเดนชัด และดวยความหลากหลายวัฒนธรรมที่ประชาชนชาวเบตงอยู

ดวยกันไดโดยไมมีความขัดแยงกัน โดยมีสถานที่แหงศรัทธาและเหลื่อมใส เพื่อใชเปนแหลงประกอบ 

ศาสนสถานดังนี้  

 วัดโพธิสัตเจาแมกวนอิม ลักษณะเปนศาลเจาอันเปนที่ประดิษฐานองคเทพ เชน เจาแม

กวนอิม เทพเจาแปะกง เทพเจากวงกง เจาแมกิวหวังเจย เยี่ยหวังตาตี้ หวังโกวเขียนซื่อ และ ขงจื้อ 

 วัดพุทธาธิวาส เดิมชื่อวัดเบตง เปนศูนยรวมของชาวเบตงที่นับถือศาสนาพุทธ ซึ่งในวัด

ประกอบดวย พระพุทธธรรมกายมงคลปยุรเกศานนสสุพพิธาน พระมหาเจดียพระพุทธธรรมประกาศ 

อุโบสถ ศาลาการเปรียบ หรือกุฎิ พระมหาธาตุเจดียพระพุทธธรรมประกาศ 

 มูลนิธิเบตง เปนสถานที่ศึกษาวัฒนธรรมจีน จากจิตรกรรมฝาผนัง และความเขมขลังของ

บรรยากาศในการประกอบพิธีกรรมตางๆ  

 มัสยิดกลางอําเภอเบตง เปนความซาบซึ้งและศรัทธาของชาวไทยมุสลิม ที่มีตอศาสนา  
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 ศรัทธาในพระเจา ถึงแมวาจะมีผูนับถือคริสตจํานวนนอย แตทางเทศบาลเมืองเบตงยัง

สนับสนุนใหจัดกิจกรรมสําคัญทางศาสนาตลอดมา ทั้งวันคริสตมาส วันขอบคุณพระเจา และวันสําคัญ

อ่ืนๆ  
 
 1.3 ประวัติความตําบลอัยเยอรเวง 
 ตําบลอัยเยอรเวง อยูหางจากที่วาการอําเภอเบตง 32 กิโลเมตร หางจากจังหวัดยะลา 

100 กิโลเมตร มีพื้นที่ทั้งหมด 476,875 ไร หรือ 818.72 ตารางกิโลเมตร  

 อาณาเขตตําบล :  

 ทิศเหนือ :  ติดกับตําบลธารโต อ.ธารโต จ .ยะลา  

 ทิศใต : ติดกับ อ.ปงกาลันฮูลู และอ.ฮูลูเปรัค ประเทศมาเลเซีย  

 ทิศตะวันออก : ติดกับ ต. ฮูลูเประ รัฐเประ ประเทศมาเลเซีย และ อ.จะแนะ จ. นราธิวาส 

 ทิศตะวันตก: ติดกับ อ. บาลิ่ง รัฐเคดาร ประเทศมาเลเซีย และ อ.ระแงะ จ.นราธิวาส 

 1.3.1 สภาพทัว่ไปตําบลอัยเยอรเวง 

 1.3.2 ที่ตั้ง อบต.อัยเยอรเวง 

                               เลขที ่11/8 หมูที ่2 ถนนสุขยางค   ตําบลอัยเยอรเวง   อําเภอเบตง จังหวัดยะลา  

หางจากอําเภอเบตง 32  กิโลเมตร  จังหวดัยะลา 100  กิโลเมตร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 30
 

แผนที่แสดงเขตหมูบาน ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 
 

 

ภาพประกอบ  3 แผนที่แสดงเขต ตําบลอัยเยอรเวง (อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

  วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 

 

 1.3.4 เนื้อที่ 

                 พื้นที่รับผิดชอบทั้งหมด    818.72   ตรารางกโิลเมตร หรือ 476.875   ไร 

                     พื้นที ่ เปน ภูเขา  433,960   ไร (91%)  

        พื้นที่ราบ  23,840   ไร (5%)  

                     พื้นน้ํา  19,075   ไร (4%)  
ภูมิประเทศ 

ทิศเหนือ จดตําบลแมหวาด อําเภอธารโต จังหวัดยะลา มีความยาว 69 กม. 

ทิศใต จดตําบลตาเนาะแมเราะ ตําบลยะรม อําเภอเบตงกิ่งอําเภอปงกาลนัฮลูู    

(โกระ)   และอําเภอ ฮูลูเประ รัฐเประ ประเทศสหพันธรัฐมาเลเซยี ความยาว 

96 กม. 

ทิศตะวันออก  จดอําเภอฮูลูเประ(กร๊ิก) รัฐเประ ประเทศสหพนัธรัฐมาเลเซียและ 

อําเภอจะแนะ อําเภอระแงะ   จงัหวัดนราธิวาส   ความยาว 20 ก.ม. 

 ทิศตะวันตก จดอําเภอบาลิง่ รัฐเคดาห ประเทศสหพันธรัฐมาเลเซียมคีวามยาว 33 ก.ม.   
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ภาพประกอบ  4  แผนที่แสดงหมูบานจุฬาภรณ 10 
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 1.4 ประวัติความเปนมาของหมูบานจฬุาภรณ 10 
 หลังจากที่พรรคคอมมิวนิสตไดยุติการสูรบดวยอาวุธ และสลายกองทัพออกมาเปนผูพัฒนา
ชาติไทยตามขอตกลง ลงนามสัญญาสันติภาพ 3 ฝาย เมื่อ วันที่ 2 ธันวาคม พ.ศ. 2532 กองทัพภาคที่ 4 
โดยพลทหารราบที่ 5 ไดจัดทําโครงการรับผูรวมพัฒนาชาติไทยข้ึน เพื่อรองรับผูรวมพัฒนาชาติไทย 

โดยมีระยะเวลาของโครงการ 6 ปตั้งแตปงบประมาณ 2533 โดยจัดตั้งขึ้น 4 หมูบานเรียกวา หมูบาน
รัตนกิตติ ที่ 1 - 4  
 ตอมาศาสตราจารยดอกเตอรสมเด็จพระเจาลูกเธอเจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณอัครราชกุมาร 

องคประธานสถาบันจุฬาภรณ ทรงมีพระประสงคจะทําการพัฒนาโครงการฟนฟูสภาพแวดลอม และ
ชีวิตความเปนอยูของราษฎรในพื้นที่จังหวัด ยะลา ปตตานี และนราธิวาส เพื่อใหเกิดความมั่นคงใน
พื้นที่แนวชายแดน จึงไดโปรดเกลาโปรดกระหมอมทรงรับหมูบานรัตนกิตติทั้ง 4 หมูบาน เขารวม
โครงการของสถาบันวิจัยจฬุาภรณ และทรงพระราชทานชื่อหมูบานใหมเปนหมูบานจุฬาภรณพัฒนา 

มีทั้งหมด 4 หมูบาน เร่ิมต้ังแตหมูบานจุฬาภรณพัฒนาที่ 9 - 12 เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน พ.ศ. 2536  
 สําหรับหมูบานจุฬาภรณพัฒนาที่ 10 ตั้งอยูที่ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 
พิกัด qg 474478 มีพื้นที่ 221,566 ไร  
 

อาณาเขตติดตอ ดังนี้ 
 ทิศเหนือ  จดหมูบานอัยเยอรเวง 

 ทิศใต   จดหมูบานควนกะปะ 
 ทิศตะวันออก  จดเขตสวนปาพระรามาภิไธยภาคใต 
 ทิศตะวันตก  จดหมูบานคลองมูบอ 

หมูบานจุฬาภรณ 10 นอกจากจะเขาสถาบันวิจัยจุฬาภรณแลว ยังเขารวมกองทุนแมของ

แผนดิน ไดพิจารณาใหเขารับเงินขวัญถุงกองทุนแมของแผนดินจากทูลกระหมอมหญิงอุบลรัตนราช
กัญญา สิริวัฒนาพรรณวดี เมื่อวันที่ 26 มิถุนายน 2549 โดยมีเกณฑการดําเนินงานดังนี้ 
 1. แนวทางแหงความศรัทธาอยางตอเนื่องยั่งยืนตอกองทุนแมของแผนดิน ซึ่งทางหมูบานได
ทําพิธีแหเงินถุงพระราชทานรวมทั้งเปดโอกาสใหชาวบานแลกเงินขวัญถุงพระราชทานเพื่อเปนสิริมงคล 

 2. แนวทางแหงปญญาอยางตอเนื่องยั่งยืนตอกองทุนแมของแผนดิน หมูบานจุฬาภรณ 10 
จะเพิ่มพูนกองทุนแมของแผนดินโดยวิธีจัดกิจกรรมแลกเงินขวัญถุงสมทบจากสมาชิกรายเดือน สมทบ
จากผูมีจิตศรัทธาจากบุคคลทั่วไปทั้งในประเทศและตางประเทศ เชน มาเลเซีย สิงคโปร ที่เขามา

ทองเที่ยวในหมูบานและนํารายไดจากโครงการอื่นๆ ในชุมชนมาเขารวมสมทบ ปจจุบันกองทุนแมของ
แผนดิน บานจุฬาภรณพัฒนา 10 มีเงินทั้งสิ้น 42,000 บาท เงินจากโครงการแมของแผนดินที่จะ
นําไปใชตองยึดหลักสําคัญ คือ กอใหเกิดประโยชน และไดรับผลตอบแทนที่คุมคาแกชุมชนสวนรวม 
และเปนทุนหมุนเวียนใหชุมชนตอไป  
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 สวนใหญนักทองเที่ยวเดินทางมาเที่ยวในหมูบานจุฬาภรณ 10 นั้น นอกจากจะมาชม

นิทรรศการในพิพิธภัณฑแผนการพัฒนาหมูบาน สวนสมุนไพรในหมูบานจุฬาภรณ 10 แลว ยังมีการ
แสดงดนตรีพิเศษชาวเงาะ เผาโอรังอัสรี เพื่อเปนการตอนรับนักทองเที่ยวและจรรโลงวัฒนธรรมดนตรี
ของชาวงเงาะ เผาโอรังอัสรี ใหคงอยูตอไป 
  4.1.1 สภาพภูมิประเทศ 
  สภาพภูมิประเทศของหมูบานจุฬาภรณ 10 โดยทั่วไปลอมรอบไปดวยภูเขาสลับซับซอน 
ตามแนวเทือกเขาสันการาคีรี อยูในเขตปาแถบปารอนชื้นมีฝนตกชุกตลอดทั้งปดวยอิทธิพลของลม
มรสุมตะวันตกเฉียงใต และลมมรสุมตะวันตกเฉียงเหนือ อากาศเย็นสบายและมีหมอกปกคลุมตอนเชา

ตอนทั้งป ดวยเหตุนี้นี้จึงไดสมญานามวา “เมืองในหมอก” อุดมไปดวยแมกไมนานาชนิด รวมทั้งสัตว
ปาและยาสมุนไพรที่ขึ้นตามธรรมชาติ อีกทั้งพื้นที่ของเมืองเบตงคลายหัวหอกที่ยื่นออกไปดินกับ
ดินแดนประเทศเพื่อนบาน พื้นที่สวนใหญจึงประกอบไปดวย ที่ราบ เนินเขา ลุมน้ํา โดยพื้นที่ทั่วไปสูงกวา

ระดับน้ําทะเลโดยเฉลี่ย 1,900 ฟุต พื้นที่สวนใหญเปนหุบเขามีลักษณะเหมือนแองกระทะที่โอบลอม     
ไปดวยขุนเขานอยใหญ 
  ดวยลักษณะภูมิประเทศที่เปนภูเขา จึงเปนจุดกําเนิดของแมน้ําสายสําคัญของจังหวัด
ยะลา และของภาคใต คือแมน้ําปตตานี อันเปนที่ตั้งของเขื่อนบางลางซึ่งมีความสําคัญ คือ ผลิต

กระแสไฟฟาใหแกพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต และแกปญหาน้ําทวมในตัวเมืองยะลา 
 
 1.5 จํานวนประชากร 
 หมูบานจุฬาภรณพัฒนา 10 เปนพื้นที่ภูเขาอยูบนแนวเขาสันกาลาคีรี พื้นที่ประกอบดวยที่
ราบสูง เนินเขา ลุมน้ํา มีสองฤดู คือ ฤดูรอน ฤดูฝนลักษณะอากาศในหมูบานเย็นสบายตลอดทั้งป  โดย
มีอาณาเขตทางทิศเหนือติดกับบานอัยเยอรเวง หมูที่ 8 ตําบลอัยเยอรเวง ทางทิศตะวันออกติดตอกับ
บานอัยเยอรควีน หมูที่ 8 - 9 ตําบลอัยเยอรเวง (เขตปาพระปรมาภิไธย) ทิศใตติดตอกับเขตพรมแดน

เขตประเทศมาเลเซีย และเขตตําบลยะรม ทิศตะวันตกติดเขตคลองมูบอ 
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 จํานวนประชากรหมูบานจุฬาภรณ 10 ต. อัยเยอรเวง อ. เบตง จ.ยะลา 
 เพศชาย  จํานวน  100 คน 

 เพศหญิง  จํานวน    94 คน 
 

รวม  194 คน 
 

ตาราง  1 อายขุองประชากรหมูบานจฬุาภรณ 10 ต. อัยเยอรเวง อ. เบตง จ.ยะลา 
 

 

ที ่

 

รายการ 

อายุต่ํากวา 

15 ป 

อายุต่ํากวา 

15-59 

อายุสูงกวา 

60 ป 

 

รวม 

1 ชาย          24 46 30 100 

2 หญิง 11 44 39 94 

 รวม 35 90 69 194 

 

 อายุโดยเฉลีย่ของประชากรหมูบานจฬุาภรณ 10 ต. อัยเยอรเวง อ. เบตง จ.ยะลา 

 จํานวนประชาการ รวมทัง้สิน้ 194 คน แยกเปนชาย 100 คน หญิง 94 คน  

          1.5.1 ผูสูงอายุ (อายุ 60 ปบริบูรณข้ึนไป) รวมทัง้สิน้ 57 คน แยกเปนชาย 27 คน หญงิ 30 คน  

          1.5.2 คนพกิาร รวมทัง้สิน้ 4 คน แยกเปนชาย 3 คน หญงิ 1 คน จํานวนครัวเรือน 94 ครัวเรือน  
 
 1.6  ศาสนาและความเชื่อ 
  ประชาชนโดยทั่วไปในหมูบานจุฬาภรณ 10 นี้ สวนใหญเปนชาวไทยเชื้อสายจีน 

ประชาชนโดยทั่วไป จึงนับถือศาสนาพุทธ และมีวัฒนธรรมประเพณีตามแบบคนไทยเชื้อสายจีน คือ   

มีวันตรุษจีน มีการไหวเจาตามวันสําคัญตางๆ ของชาวไทยเชื้อสายจีนที่ยึดถือปฏิบัติกันมา นอกจากจะ

ปฏิบัติตามแบบประเพณีของชาวไทยเชื้อสายจีนแลวภายในหมูบานยังมีศาสนสถาน เพื่อใชประกอบ

พิธีทางพุทธศาสนาตั้งอยูใจกลางหมูบาน ชาวบานที่นี่จะผลัดเวรกันมาชวยกันทําความสะอาดศาสนสถาน 

ดานความเชื่อ ประชาชนสวนใหญมีความเชื่อตามประเพณีที่ยึดถือปฏิบัติกันมา เชน เชื่อในเทวดาฟาดิน 

มีการไหวเทวดา ผีสางนางไม ขอพรเทพเจา และไหวผีบรรพบุรุษ เพื่อบันดาลใหชีวิตอยูเย็นเปนสุข 

สวนชนเผาโอรังอัสรีนั้น มีความเชื่อในความลี้ลับของเจาปาเจาเขา ผีบรรพบุรุษ และเชื่อเร่ืองฤาษีวามี

อยูจริง (อาหซิม บินลอง. 2553: สัมภาษณ) 



 35
 
 1.7 ภาษา  
 ภาษาพูดของประชาชนหมูบานจุฬาภรณ 10 มีภาษาพูดที่มีความหลากหลาย ประชาชน

ทั่วไปพูดไดมากกวา 2 ภาษา ภาษาที่ใชพูดโดยทั่วไปภายในหมูบานใชภาษาจีนกลาง ภาษาจีนกวางใส 

ภาษามาลายู ภาษามาลายูมาเลย ภาษาโอรังอัสรี และภาษาไทยในการติดตอส่ือสาร และใชในการ

ประชุมหมูบาน เพราะคนสวนใหญเปนชาวไทยเชื้อสายจีน นอกจากภาษาจีนกลางแลว ยังใชภาษาจีน

กวางใส ใชในการสื่อสารทักทายโดยทั่วไป สวนภาษามาลายู และภาษามาเลย ใชพูดคุยกับญาติพี่นอง

ที่อพยพไปอยูที่ประเทศมาเลเซีย ภาษาโอรังอัสรีใชเมื่อตองการพูดคุยกับชนเผาโอรังอัสรี และ

ภาษาไทยใชเมื่อตองการติดตอราชการ 

 เดิมทีชนเผาโอรังอัสรีนี้มีเพียงภาษาพูดไมมีภาษาเขียนเปนของตัวเอง เมื่อชนเผาโอรังอัสรี

ตองออกมาอยูรวมกับผูคนในหมูบานจุฬาภรณ 10 ทําใหชนเผาโอรังอัสรีตองไดรับการศึกษา ภาษา

เขียนของชนเผาโอรังอัสรี คือ ภาษาอังกฤษ ที่ใชทับศัพทเปนภาษาพูดของชนเผาโอรังอัสรี 

 วิลเฮ็ลม ชมิดท (Willhelm Schmidt) ผูเชี่ยวชาญดานชาติพันธุและภาษาศาสตร เปนผูศึกษา

ภาษาพวกเซมัง และซีนอยกับตระกูลภาษาออสโตรเอเชียนติก (Austro - Asiatic) ซึ่งเปนตระกูลภาษา

ใหญ ไดศึกษาเปรียบเทียบภาษาของพวกเซมังและซีนอย กับภาษาในสายมอญ – เขมร กับชนชาติอ่ืนๆ 

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต (บุญเสริม ฤทธาภิรมย. 2549: 109) 
 
 1.8  การแตงกาย   
 ชนเผาโอรังอัสรี ที่อาศัยในหมูบานจุฬาภรณ 10 นี้ไมสามารถรักษาประเพณีการแตงกาย

แบบชนเผาดั้งเดิมไวได เนื่องจากวัฒนธรรมของชนเผาโอรังอัสรีเส่ือมลงจนไมสามารถรักษาวัฒนธรรม

ดังกลาวไวได ซึ่งวัฒนธรรมในหมูบานจุฬาภรณ 10 นี้ มีความเดนชัดในดานวัฒนธรรมจีนมีความ

เขมแข็งมากกวา ลักษณะการแตงกายจึงเหมือนกับชาวบานโดยทั่วไป ไมมีความเดน สวนญาติพี่นอง

ของชาวโอรังอัสรีที่อพยพไปอยูที่ประเทศมาเลเซีย ซึ่งมีวัฒนธรรมทางอิสลามเขมแข็งกวา ลักษณะ 

การแตงกายจึงแตงกายคลายชาวมุสลิมทั่วไป สําหรับผูหญิงนิยมนุงผาถุง แตไมใสผาคลุมผม แตเปน

การตกแตงทรงผมดวยดอกไมแทน สวนชนเผาโอรังอัสรีเพศชายจะนุงกางเกงเหมือนกับชาวบานทั่วไป 

แตถามีการแสดงสิ่งที่ขาดไมได คือ เครื่องประดับบนศีรษะของผูชายทํามาจากใบจาก เรียกวา แตมโปะ 

สวนที่สวมศีรษะที่ทําจากดอกไม สามารถใสไดทั้งเพศหญิงและเพศชาย เรียกวา จาลุน สวนสายสรอย

ที่คาดตามลําตัวใชเปนเครื่องประดับสําหรับผูชายทํามาจากลูกปดหลากสี เรียกวา มาเนะ 
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ภาพประกอบการแตงกายของโอรังอัสรีทั้งชาย – หญิง 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ  5  การแตงกายและเครื่องประดับศีรษะทั้งชายและหญิง 
 

 นอกจากเครื่องประกอบศีรษะแลว อุปกรณที่ใชสําหรับรําที่ขาดไมไดอีกชนิดหนึ่ง เรียกวา  

จีหนาน ใชถือขณะทําการรายรํา 

 
ภาพประกอบดอกไมที่ใชสําหรับรํา 

 
 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  6  จหีนาน ดอกไมประกอบการรํา 
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ภาพประกอบเครื่องประดับศีรษะ 
               

 
 
                                                                                                                                   

                                                                    

    

                                

    ภาพประกอบ  7  แตมโปะ (ผูชาย)                         ภาพประกอบ  8  จาลุน (ผูหญิง) 
 
 1.9  ลักษณะบานเรือน  
 เมื่อชนเผาโอรังอัสรีตองออกจากปามาอยูรวมกับชาวบานในหมูบานจุฬาภรณ 10 นี้ ลักษณะ

การเปนอยูรวมทั้งที่อยูอาศัยจึงเปลี่ยนไปตามลักษณะของสังคมสวนใหญ ชนเผาโอรังอัสรีที่หมูบาน

จุฬาภรณ 10 นี้ คงเหลือไวแตเพียงดนตรีชนเผาพื้นเมืองเอาไว เนื่องจากผูใหญบาน (เอกชัย วาทิตศุภผล) 

ไดใหความสําคัญเกี่ยวกับเร่ืองนี้ จึงจัดเวทีการแสดงดนตรีชนเผาโอรังอัสรีเปนประจําทุกป ในวันเฉลิม

ฉลองขึ้นปใหมของชาวไทยเชื้อสายจีน หรือที่เรียกวาวันตรุษจีน จะมีการแสดงภายในหมูบาน ทําให

ยังคงวัฒนธรรมดังกลาวเอาไวได ลักษณะบานเรือนโดยทั่วไปมีลักษณะเปนบานปูน ชั้นเดียว กลาง 5 เมตร 

ยาว 12 เมตร ลักษณะเหมือนทาวรเอาในเมือง เปนบานที่สรางติดกัน รูปทรงเดียวกันทั้งหมูบาน 

 
ภาพประกอบบานและทีอ่ยูอาศัย 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

ภาพประกอบ  9  ที่อยูอาศยัของชาวบานหมูบานจุฬาภรณ 10 
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 1.10 สถาบันครอบครัว   
 ลักษณะครอบครัวมีลักษณะเปนครอบครัวขนาดเล็ก และเปนครอบครัวเดียวยึดถือความรัก

แบบผัวเดียวเมียเดียว เมื่อแตงงานแลวตองออกมาสรางครอบครัวเอง พอแมจะเปนคนปลูกฝง

วัฒนธรรมประเพณีใหกับบุตรหลานเอง ภายในหมูบานจุฬาภรณ 10 นี้ เปนหมูบานที่ชาวบานมีความ

สนิทสนมเปนกันเอง และรูจักกันทั้งหมูบาน เมื่อใดที่หมูบานมีการจัดงานชาวบานจะชวยกันทํางาน

ดวยความสามัคคี โดยมีผูใหญบานเปนผูนําหมูบาน บุตร หลาน ใหความเคารพผูใหญเปนอยางมาก 

 ผูชายมีบทบาทมากในการเปนผูนําครอบครัว และออกมาติดตอประสานงานและหาเลี้ยง

ครอบครัว ถาตองออกไปทํางานสวนจะออกไปทํางานสวนกันทั้งสามีภรรยา สวนหนาที่ของภรรยา

เปรียบเสมือนชางเทาหลัง คอยดูความเรียบรอยภายในบาน และปลูกพืชผักสวนครัวไวบริเวณใกลบาน 

คือ พื้นที่วางบริเวณหนาบานของทุกครัวเรือนจะตองมีผักสวนครัวปลูกเหมือนกันทุกบาน ชาวบาน

ภายในหมูบานนี้ใชพื้นที่อยางคุมคา และชาวบานที่นี้มีวิถีชีวิตที่รักธรรมชาติเปนอยางมาก คือ พืชผักที่

ปลูกไวเปนพืชผักที่ปลอดสารพิษ  

 
ภาพประกอบสวนผกัหนาบาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ  10  ผักสวนครัว 
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 1.11 การประกอบอาชีพ  
 ลักษณะการใชที่ดินการตั้งถิ่นฐานของประชากรในตําบลอัยเยอรเวง จะมีการกระจายตัวไป

ตามเสนทางคมนาคมสายหลัก และสายยอยภายในตําบลโดยจะกระจายไปตามแนวทางหลวง

หมายเลข 410 และสายโยธาธิการ กม.27 ถึงอําเภอคอกชาง นอกจากนี้จะกระจายไปตามเสนทางยอย

ในเขตนิคมสรางตนเองเบตง    

 
ภาพประกอบแทงรับซ้ือน้ํายางประจาํหมูบานจุฬาภรณ 10 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  11  จุดรับซ้ือน้ํายางหมูบานจุฬาภรณ 10   
 



 40
 

 

 

ภาพประกอบ  12  แสดงผังรวม (อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร วนัที ่8 ธันวาคม 2552) 
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 มีพื้นทีท่ําการเกษตร  127,874 ไร, ทําประมง 11,623 ไร  ,  ปศุสัตว    2,380 ไร  ,   

ที่สาธารณะ   74,495  ไร 
 

ภาพประกอบ 13 แสดงเศรษฐกิจตําบลอัยเยอรเวง (อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

       วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 
 
 เศรษฐกิจชุมชน 
        ประชาชนสวนใหญประกอบอาชีพ การทําสวนยางพารา และสวนผลไม  โดยมีอาชีพรองคือ 

คาขาย มีรายไดเฉล่ีย 30,000 ตอป/ครัวเรือน มีพื้นที่ทําการเกษตร 127,874 ไร (2,623 ครัวเรือน) 
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 บทสรุประดับของกลุมอาชีพในตําบลอัยเยอรเวง 
 
ตาราง  2  บทสรุประดับของกลุมอาชพีในตําบลอัยเยอรเวง (อบต. ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 
 

ลําดับ หมูที่ ชื่อกลุม/ 

กิจกรรม 

สถานะความพรอม หมายเหต ุ

สมาชิก เครื่องมือ ทักษะ สถานที่  

1. 1 สตรีผลิตขนม ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  
2. 1 เยาวชนเลี้ยงปลาไหล ⁄     

3. 2 สตรีผลิตขนม ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

4. 2 สตรีปกจักร ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

5. 2 เลี้ยงแพะ/วัว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  
6. 3 กาแฟโบราณ ⁄ ⁄ ⁄   

7. 3 เลี้ยงแพะ/วัว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

8. 3 สตรีผลิตของชํารวย      

9. 4 ตัดเย็บ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  
10. 5 ทุเรียนทอด ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

11. 5 ดอกไมจันทน ⁄     

12. 6 เลี้ยงแพะ/วัว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

13. 6 ตัดเย็บ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  
14. 6 อิฐบล็อก      

15. 6 ผลิตภัณฑสมุนไพร      

16. 7 ปศุสัตว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

17. 7 ปุยชีวภาพ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  
18. 7 ผักปลอดสารพิษ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

19. 7 สมุนไพร ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

20. 7 ตัดเย็บ      

21. 7 จักรสาน ⁄ ⁄ ⁄   
22. 7 สหกรณออมทรัพยเพื่อการผลิต ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

23. 7 กองทุนหมูบาน ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

24. 7 สหกรณยางเพื่อการผลิต ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

25. 8 ตัดเย็บ      
26. 8 สมแขก ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

27. 8 เลี้ยงปลา ⁄     

28. 9 น้ําสมสายชู ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

29. 9 ปุยอัดเม็ด ⁄ ⁄  ⁄  
30. 9 ตัดเย็บ ⁄     

31. 9 สหกรณบอน้ํารอน ⁄ ⁄  ⁄  

32. 10 สมุนไพร  ⁄ ⁄ ⁄  

33. 10 การทองเที่ยว  ⁄ ⁄ ⁄  
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ภาพประกอบ 14 การประมงและปศุสัตว ของตําบลอัยเยอรเวง (อบต. ตําบลอัยเยอรเวง  

       ฉบับถายเอกสาร วันที่ 8  ธนัวาคม 2552) 
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ภาพประกอบ 15 แผนที่แสดงการอุตสาหกรรมและหัตถกรรม (อบต. ตําบลอัยเยอรเวง  

       ฉบับถายเอกสาร วันที่ 8  ธนัวาคม 2552) 
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แผนผังแสดงสถานทีส่ําคัญในตําบลอัยเยอรเวง 
 
 

ภาพประกอบ 16 แผนผังแสดงสถานที่สําคัญในตําบลอัยเยอรเวง (อบต. ตําบลอัยเยอรเวง  

       ฉบับถายเอกสาร  วนัที ่8 ธันวาคม 2552) 
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 สภาพสังคม 
 ดานสังคม ตําบลอัยเยอรเวง มีประชากรโดยสวนใหญนับถือศาสนา อิสลาม  คิดเปนรอยละ 90 

นับถือศาสนา พุทธ คิดเปนรอยละ 9 นับถือผี คิดเปนรอยละ 1 โดยมีสถาบันทางศาสนาประกอบดวย

มัสยิด 10 แหง วัด 2 แหง และมีสถาบันการศึกษารวม 4 แหง ประกอบดวยระดับประถมศึกษา 4 แหง 

มัธยมศึกษา 1 แหง และสถาบันอื่นๆ เชน สถานีอนามัย 2 แหง ที่อานหนังสือประจําหมูบาน 2 แหง 

 1.  อาชีพหลักของครัวเรือน คือ อาชพีทาํสวนยางพาราจํานวน 90 ครัวเรือน  

 2. อาชีพเสริมหรืออาชีพรอง คืออาชีพรับจางทั่วไป จํานวน 46 ครัวเรือน และอาชีพคาขาย 

จํานวน 3 ครัวเรือน และปลูกผักสวนครัวทุกครัวเรือน 

 3. ผูวางงาน จํานวน - คน          

 สรุป ประชาชนในหมูบานจุฬาภรณ 10 ไมมีผูวางงาน ประชาชนทุกคนมีงานทํา 

 4. หมูบานมีรายได (ไมมี)   บาท/ป      รายจาย    (ไมมี) บาท/ป มีหนี้สิน (ไมมี)  บาท/ป 

 5. รายไดเฉลี่ยของประชากร (ตามเกณฑ จปฐ. ป 2552) จํานวน 112,958.48 บาท/คน/ป    

ครัวเรือนยากจน (รายไดไมถึง  23,000 บาท/คน /ป ป 2552) จํานวน (ไมมี) ครัวเรือน 

 6. จํานวนกลุมกิจกรรม/อาชีพ  มีจํานวน  2  กลุมดังนี้            

  6.1 กลุมแมบานจุฬาภรณพัฒนา 10  จํานวนสมาชิก 28 คน           

  6.2 กลุมสหกรณชาวบานจุฬาภรณพัฒนา 10  จํานวนสมาชิก  148 คน  

 7. กองทุนในหมูบาน มีจํานวน 2 กลุม ดังนี้            

  7.1 กองหมูบานจุฬาภรณพัฒนา 10  มีงบประมาณ 1,000,000 บาท 

            7.2 กองทุนแมของแผนดินหมูบานจุฬาภรณพัฒนา 10 มีงบประมาณ  (ไมมี)    บาท  

 ทิศทางในการพัฒนาหมูบานในอนาคต ( วิเคราะหจากความรู หรือส่ิงที่มีอยูในหมูบาน เพื่อ

กําหนดสิ่งที่ตองการใหเกิดขึ้นในอนาคต เชน การพัฒนาเปนหมูบานทองเที่ยว/หมูบานมีรายไดเพิ่มข้ึน/ 

หมูบานมีความสงบเรียบรอย ปลอดจากสิ่งเสพติด เปนตน) เปนแหลงทองเที่ยวเชิงอนุรักษ

ทรัพยากรธรรมชาติระบบนิเวศน และเปนศูนยศึกษาเรียนรูประวัติศาสตร, ศูนยเรียนรูชุมชนในดาน

เศรษฐกิจพอเพียง, เปนหมูบานที่ปลอดภัยจากสิ่งเสพติด 
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ภาพประกอบการทาํสวนผลไม 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  17  สวนทุเรียน 
 
 1.12 การศึกษา   
 สถานศึกษาในตําบลอัยเยอรเวงมีสถานศึกษาในระดับประถมศึกษา ลักษณะเปนโรงเรียน

ขยายโอกาสทางการศึกษา มีจํานวน 4 โรงเรียน ซึ่งตั้งกระจายอยูตามหมูตางๆ ดังนี้ 

 1. ตั้งอยูที่หมู 1  

 2. ตั้งอยูที่หมู 3 

 3. ตั้งอยูที่หมู 6 

 4. ตั้งอยูที่หมู 7 

 เด็กนักเรียนอยูใกลหมูใดผูปกครองจะนําไปเรียนโรงเรียนที่ใกลบานที่สุด เมื่อจบจากชั้น

ประถม เด็กนักเรียนที่นี่ตองเขามาเรียนในตัวอําเภอเมืองเบตง หรือสอบเขาเรียนที่จังหวัดยะลาและ

หาดใหญ 
 

 1.13 การสาธารณสุข 
 การสาธารณสุขชุมชนในตําบลอัยเยอรเวงมีสถานีอนามัย 2 แหง ตั้งอยูที่หมู 1 และหมู 4 ของ

ตําบลอัยเยอรเวง โดยมีจํานวนเจาหนาที่ สาธารณสุข  9  คน 
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 1.14 สาธารณูปโภค 
 การสาธารณูปโภคในตําบลอัยเยอร เวงนี้  จัดไดวา เปนตําบลที่มีความพรอมดาน

สาธารณูปโภคซึ่งสามารถสรุปไดดังนี้ 

 

โทรคมนาคม 

  -     มีโทรศัพทสาธารณะ  12 ตู 

   -     มีโทรศัพทบุคคล 135 ครัวเรือน 

 -     สามารถใชโทรศัพทที่ในตําบลในระบบ จีเอสเอ็ม 

 -     เครือขายไปรษณีย 1 แหง 

  -     หอกระจายขาว 9 แหง 

  -     หนวยงานมีวิทยุส่ือสาร 3 แหง 

  -     ศูนยอินเทอรเน็ต 4 แหง 

  -     สถานีวิทยุกระจายเสียงเคลื่อนที่  1  แหง  

 

 ประปา 

 -     ประปาภูเขา 13 แหง   

 -     เขื่อน    1    แหง   

 -     ฝาย    15   แหง    

 -     บอน้ํา 10 แหง 

  

 ไฟฟา 

  -     จํานวนครัวเรือนที่มีไฟฟาใช 1,083 ครัวเรือน 

  -     ไฟฟาสองสวาง จํานวน 95 ดวง 

  -     ครอบคลุมถนน 7 สาย 
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ตอนที่ 2 ดนตรีชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 
 2.1 ประวัติความเปนมาของดนตรี 
 ชนเผาโอรังอัสรีที่อาศัยอยูที่หมูบานจุฬาภรณ 10 เปนชนเผาโอรังอัสรีจํานวนหนึ่งที่อาศัยอยูใน

ตําบลอัยเยอรเวง ซึ่งมีทั้งหมด 11 หมูบาน ในตําบลอัยเยอรเวง โดยชนเผาโอรังอัสรีในตําบลอัยเยอรเวงนี้

มีวัฒนธรรมดนตรีเหมือนกันและยังเปนชนเผาโอรังอัสรีกลุมเดียว มีความสัมพันธอยางใกลชิด เปนผูที่

รักในเสียงดนตรี และมีความสามัคคีในหมูคณะ จึงทําใหมีการติดตอเชื่อมโยงถึงกันระหวางชนเผา    

ทั้งตําบล และชนเผาโอรังอัสรีที่ประเทศมาเลเซีย มีผลทําใหดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีมีลักษณะที่

เหมือนกันทั้งตําบล เชนเพลงรอง การเลนแนบตรึม การดีดกรึ๊บ การดีดเจี้ยะโอย การเปาซีลีโอย         

การเปาซาเลส  และการรําของชนเผาอัสรี เปนคณะประจําหมูบานเพื่อแสดงในโอกาสสําคัญๆ ประจํา

หมูบานจุฬาภรณ 10  

 ดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีนี้ ยังมีสืบทอดใหเห็นในสังคมชนเผาโอรังอัสรี เพื่อการบันเทิง ที่สําคัญ

การแพรกระจายวัฒนธรรมดนตรีจากสังคมภายนอกไดเขามาครอบงําวัฒนธรรมดนตรีดั้งเดิม ของชนเผา

โอรังอัสรีทุกขณะตามกระแสสังคมอยางหลีกเลี่ยงไมได สวนกิจกรรมบันเทิงใจของชนเผาโอรังอัสรีนั้น 

มีเครื่องดนตรีอยูหลายประเภทจําแนกตามลักษณะการเลน คือ เปนเครื่องดีด สี ตี และเปาสวนใหญแลว

ใชวัสดุพื้นเมือง เชน ไมไผ ไม เครื่องดนตรีที่ใชประกอบจังหวะที่ขาดไมได คือแนบตรึม เครื่องดนตรี

บางชนิดก็ไดมาจากเครื่องมือในการลาสัตว เชน ขลุยที่ทําเรียนแบบเสียงสัตว ขลุยของชนเผาโอรังอัสรีนั้น 

มีลักษณะการทําคลายขลุยของคนเมือง  
 
 2.2 ประเภทเครื่องดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี 
 เครื่องดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีมี 3 ชนิด คือ เครื่องดีด ตี และเปา นั้นสามารถจําแนกไดตาม

ลักษณะการเลนเครื่องดนตรีชนิดนั้น 
 
1.  เครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีด 
 เครื่องประเภทเครื่องดีดของชนเผาโอรังอัสรีนั้นมี 2 ประเภท ดังนี้ 

 1.1 กรึ๊บ เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีด เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนของสาย มีกลองเสียง 

 วัสดุ ตัวกลองเสียงทําจากไมไผลาย สายทํามาจากหวาย มัดสายดวยเถาวัลย หรือหวาย หยอง

ทํามาจากไมไผ 
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รูปกรึ๊บ เครือ่งดนตรีประเภทดีดของชนเผาโอรังอัสรี 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 18 กร๊ึบ (ของนางลีจะ 8 ธ.ค. 52) 
 

ลักษณะ   ประกอบดวยสวนตางๆ ดังนี้ 

 1)  ตัวกรึ๊บ ทําหนาที่เปนกลองเสียง และเปนตัวยึดสายทั้ง 2 เสน โดยผาไมไผใหแตกไวดานหนึ่ง      

เพื่อใหเสียงออก ไมไวขอไผ 

 2)  สายกรึ๊บ มี 2 สาย ทํามาจากหวาย ใชดีดใหเกิดเสียงตามจังหวะกลอง สายทั้ง 2 สายมี

ความยาวไมเทากัน เพื่อใหเกิดความตางของสายเสียง 

 3)  หยอง ทํามาจากไมไผ หรือไมเนื้อออน (ไมยาง) ทําหนาที่ตึงสายใหสูงจากตัวไมไผเพื่อ

สะดวกในการดีดสาย 

 4)  รัดอก ทํามาจากเถาวัลย หรือหวาย ทําหนาที่รัดสายที่ 2 เสนใหยึดติดกับตัวไมไผ 

 5)   ไมค้ํากลางในกระบอกไมไผ ทํามาจากไมไผ หรือไมเนื้อออน ซึ่งดานในไมไผ ค้ําไวเพื่อกัน

ไมใหกระบอกไมไผหดตัว และเพื่อใหเสียงคงที่ 
 
โอกาสที่ใชในการบรรเลง 
 1)   เพื่อความรื่นเริง ความเพลิดเพลิน เชน งานปใหมในหมูบาน งานบวงสรวงเทพเจา 
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ขนาดของกรึ๊บตัวยาว  
ความยาวทั้งหมด      71.6  เซนติเมตร 

   ความยาวของสาย (เสนยาว)  54  เซนติเมตร 
  ความยาวของสาย (เสนสั้น)  49.5  เซนติเมตร 
  ความยาวของหยอง      3  เซนติเมตร 
  ความยาวของไมค้ํากลาง      5  เซนติเมตร 
  ความยาวของเสนรอบวง     5   เซนติเมตร 
  ความยาวจากปลายสุดถึงจุดเจาะรอยสาย  1.5    เซนติเมตร 
  ความยาวของรอยปากไมไผ   42  เซนติเมตร 
  ความยาวจากปลายสุดถงึทีผู่กสาย (ยาว)   16.5    เซนติเมตร 
  ความยาวจากปลายสุดถงึทีผู่กสาย (ส้ัน)     20    เซนติเมตร 
 

                                           ความยาวทั้งหมด 71.6 ซ.ม. 

เสนรอบวง 

5 ซ.ม. 
 
 

ภาพประกอบ 19 ขนาดกรึ๊บตัวยาว 
 

ระดับเสียงของแตละสาย 

  สายที่ 1 สายสั้น   วัดได C 
  สายที่ 1 สายยาว  วัดได B 
 

ขนาดของกรึ๊บตัวสั้น  
ความยาวของตัวกระบอก  67.5  เซนติเมตร 

   ความยาวของสาย (เสนยาว)     58  เซนติเมตร 
  ความยาวของสาย (เสนสั้น)  53  เซนติเมตร 
  ความยาวของหยอง       1.5  เซนติเมตร 
  ความยาวของไมคั้นกลาง      5  เซนติเมตร 
  ความหางของหยอง    2     เซนติเมตร 
  ความยาวของสายรัด (เสนยาว)     7.5     เซนติเมตร 
  ความยาวของสายรัด (เสนสั้น)  13     เซนติเมตร 
  ความยาวจากปลายสุดถึงจุดเจาะรอยสาย  1       เซนติเมตร 
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รูปกรึ๊บตัวสัน้และยาว  
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 

ภาพประกอบ 20 รูปกร๊ึบตัวสั้นและตัวยาววางเทยีบกนั 
 
ระดับเสียงของแตละสาย 
  สายที่ 1 สายสั้น   วัดได D 

  สายที่ 1 สายยาว  วัดได B 
 
 ระดับเสียงของกรึ๊บมีลักษณะตายตัวไมมีลูกบิดใชสําหรับต้ังเสียง สวนใหญจะดีดเปนจังหวะ

เสียงประสานควบคูกับแนบตรึม 
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                                             ความยาวทั้งหมด 67.5 ซ.ม. 

      เสนรอบวง 

      5 ซ.ม. 
 
 

ภาพประกอบ  21  ขนาดกรึบ๊ตัวสั้น 
 

ทาทางการบรรเลงกรึ๊บ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 22 ทาทางการบรรเลงกรึ๊บ (1 ธันวาคม 2552) 
 
วิธีการบรรเลงกรึ๊บ 

 การบรรเลงกรึ๊บผูบรรเลงตองใหกระบอกไมไผดานที่มีหยองไวดานลาง ดานเปนรูรอยเชือกไว

ดานบนใชนิ้วชี้ดีดสลับสายใหเหมือนกับจังหวะของแนบตรึม(จาตุง) กร๊ึบมี 2 ขนาด ซึ่งกรึ๊บทั้งสองขนาด 

ใหลักษณะของเสนเสียงที่ออกมาไมเหมือนกัน กรึ๊บที่มีเสียงสั้นกวาใหเสียงที่สูงกวา กระบอกเสียงของ 

กร๊ึบทํามาจากไมไผ สวนสายดีดทํามาจากหวาย ใชดีดเปนจังหวะสอดประสานกับแนบตรึม 

กร๊ึบ  กระบอกสั้น  สายสั้น 1  เสียง D 

                 สายยาว 2          เสียง B 

  กรึ๊บ  กระบอกยาว  สายสั้น   เสียง C   

    สายที ่1 สายยาว สายยาว    เสียง B   

เทคนิคการบรรเลงกรึ๊บ ใหบรรเลงตามแนบตรึม 
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 1.2 เจี้ยะโอย(รังเกริน) เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีด มีรูปรางคลายจองหนอง ของทาง

ภาคเหนือ จัดอยูในตระกูล จิวฮารฟ(Jill’s harps)  

 
ลักษณะดานในของเจีย้ะโอย               ลักษณะดานนอกของเจีย้ะโอย 

 

ภาพประกอบ 23 เจี้ยะโอย(รังเกริน) (ของกบุูยะเว หมูบานจุฬาภรณ 10 วันที ่3 ม.ค. 52) 

 
วัสดุ  ไมเตาราง ไมไผ ขี้สูดและเชือก 
 
ลักษณะ ประกอบดวยสวนตางๆ 
 1)  ตัวเจี้ยะโอย ทํามาจากเปลือกไมเตาราง 
 2)  เชือก ทํามาจากเชือกไนรอน หรือเชือกวาว 
 3)  ปดรูรอยเชือกดวยขี้สูด 
 

โอกาสที่ใชในการบรรเลง 
 1)  เพื่อความรื่นเริง ความเพลิดเพลิน เชน งานปใหม งานบวงสรวงเทพเจาของหมูบาน 
 2)  เพื่อใชในการจับผ้ึง 
 

ขนาด  ความยาวทั้งหมด  13.7  เซนติเมตร 
  ความยาวของลองกลาง  5.7  เซนติเมตร 
  ความยาวของลองเล็ก  2.3  เซนติเมตร   

ความยาวของดามจับ  3.6  เซนติเมตร   
ความยาวของเชือกดึง  8  เซนติเมตร   
ความยาวของไมดึง  8  เซนติเมตร   
ความยาวสวนหัว  1.6  เซนติเมตร 
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ระดับเสียง ของเจี้ยะโอย(รังเกริน)ไมสามารถสรางเสียงโนตเพลงได จึงไมสามารถวัดระดับเสียง      

ตัวโนตได 
 
                                       ความยาวทั้งหมด 13.7 ซ.ม. 
 
    

 

 
 

 
 
                                                                          
                                                                                                                ที่ดึงยาว  8 ซ.ม.                                      

                  
ภาพประกอบ 24 ขนาดเจี้ยะโอย 

 

 เจี้ยะโอย(รังเกริน) เจี้ยะโอยเปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีด การบรรเลงเจี้ยะโอย           

ผูบรรเลงจะนั่งหรือจะยืนบรรเลงก็ไดแลวแตลักษณะในการจัดวงบรรเลงตามงานตางๆ  

 เอกลักษณที่มีเสนหของเจี้ยะโอย มีเครื่องดีดที่ใชดีดโดยใหกระพุงแกมเปนตัวกําธรเสียง 

ลักษณของเสียงคลายกับเสียงผึ้งที่บินมาเปนฝูง เปนเครื่องดีดที่มีความอิสระในการบรรเลงไมสามารถ

ทําเปนเสียงตัวโนตได 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 56 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

ภาพประกอบ 25 ทาทางการบรรเลงเจี้ยะโอย (8 ธันวาคม 2552) 
 
 วิธีการบรรเลงเจี้ยะโอย  

 การบรรเลงเจี้ยะโอยผูบรรเลงตองนําตัวเจี้ยะโอยวางไวบนริมฝปากแลวใชเชือกที่อยูสวนปลาย

ดึงเพื่อใหเกิดความสั่นสะเทือนไปยังสวนปลายของเจี้ยะโอย โดยใชกระพุงแกมเปนตัวกําธรเสียง เจี้ยะโอย

เปนเครื่องดนตรีไมสามารถทําใหเสียงตัวโนตได จึงไมสามารถวัดไดวาเจี้ยะโอยมีเสียงโนตเสียงใดบาง 

 
2.  เครื่องดนตรีประเภทเครื่องเปา 
 เครื่องดนตรีประเภทเครื่องเปามีอยู 2 ประเภท คือ ซีลีโอย และซาเลส ขลุยทั้ง 2 ขลุยทั้ง       

2 ประเภทมีวิธีการบรรเลงที่แตกตางกัน คือ ซีลีโอยเปนขลุยผิวที่เปาดวยปาก สวนซาเลส คือ ขลุยผิว  

ที่เปาดวยจมูก 

 

  2.1 ซีลีโอย เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเปา มีรูปรางคลายกับขลุยผิวของจีน ที่เรียกวา 

ขลุยเซียว ประเภทไมมีล้ิน (Non Reed) จัดอยูในกลุมฟลุต (Flute)  
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รูปซีลีโอย เครื่องเปาแนวขวาง ของชนเผาโอรังอัสรี 
 
 
 
 

 
 
 

 
ภาพประกอบ 26 ซีลีโอย (ของบูยาน อานะ อิตํา รัฐเประ ประเทศมาเลเซีย 10 วันที ่7 ธ.ค. 52) 

 
วัสดุ  ทํามาจากไมไผปาเล็กพิเศษที่ข้ึนตามภูเขาสูง ลําไมไผเล็ก และบาง 

ลักษณะ ประกอบดวยสวนตางๆ 

 1)  เลาขลุย ทํามาจากไมไผไวขอทั้ง 2 ดาน 

 2)  รูขลุย เจาะดวยเหล็กแหลมเผาไฟ 

 
โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

1) เพื่อความรื่นเริง ความเพลิดเพลิน หรือกิจกรรมตางๆ ภายในหมูบาน 

 

ขนาด  ความยาวทั้งหมด     42.2 เซนติเมตร 

  ความยาวจากปลายสุดถึงปากเปา     3.5 เซนติเมตร 

  ความยาวจากปากเปาถึงรูเปดปดเสียงที่ 1     26.6 เซนติเมตร 

  ความยาวจากรูที่ 1 - 2 หาง      4.5 เซนติเมตร 

  ความยาวจากรูที่ 1 - 2 หาง      4.5 เซนติเมตร 

  ความยาวจากรูที่ 2 - 3 หาง      4.5 เซนติเมตร 

 ความยาวจากรูที่ 3 - 4 หาง          3.5    เซนติเมตร 

 ความยาวจากนิ้วเปดปดเสยีงตัวโนตจากขอซีลีโอย 

ถึงตอนดานปลายสุด        1.5    เซนติเมตร 
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ระดับเสียงของซีลีโอย 
 รูที่   1 (ลางสุด)  เมื่อปดนิ้วหมดไดโนตเสียง G# 

 รูที่   2   เมื่อปดสองนิ้วไดโนตเสียง D 

 รูที่   3    เมื่อปดนิ้วเดียวไดโนตเสียง A 

    เมื่อเปดหมดทุกนิ้วไดโนตเสียง B 

 

                                             ความยาวทัง้หมด  42.2 ซ.ม. 

     

  1.5 ซ.ม. 

   
                      1.5 ซ.ม.                26.6 ซ.ม.                   4.5 ซ.ม.   4.5 ซ.ม.         3.5 ซ.ม.      

 

ภาพประกอบ 27  ขนาดซีลีโอย 
 

วิธีการบรรเลงซีลีโอย 
ซีลีโอย ซีลีโอยเปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเปา แบบผิวสามารถสรางเสียงตัวโนตได ความยาว

ของซีลีโอยนั้นไมแนนอนแลววัตถุดิบที่ใชทํา ซีลีโอยทํามาจากไมไผ มีทั้งหมด 4 รูรวมทั้งรูที่ใชผิว    

ผูบรรเลงซีลีโอยสามารถบรรเลงไดทั้งทานั่งและทายืน โดยใหกระบอกไมไผขณะเปาหันเฉียงไป

ทางดานขวามือของผูเปาเสมอดังรูป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 28 ทาทางการบรรเลงซีลีโอย (8 ธันวาคม 2552) 
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เอกลักษณของขลุยซีลีโอย เปนเครื่องดนตรีที่ใชทําเสียงตัวโนตทําหนาที่เลียนเสียงคนรองตาม

ลักษณะการเอื้อนของบทเพลงในชนเผาโอรังอัสรี ซีลีโอยนั้นมีรูเปดปดเสียงเพียง 3 นิ้ว คือ นิ้วนางของ

มือขาวปดรูขลุยดานลางสุด สวนรูขลุยรูที่ 2 รองจากรูสุดทายปดดวยนิ้วชี้ 

และสวนรูขลุยรูที่ 3 ใชนิ้วชี้ของมือซาย   

 ซีลีโอย  รูที่ 1 จากปลายเลา โนตเสียง   G# 

 ซีลีโอย  รูที่ 2 จากปลายเลา โนตเสียง   D 

 ซีลีโอย  รูที่ 3 จากปลายเลา โนตเสียง   A 

 ซีลีโอย  เมื่อเปดหมดทุกรู โนตเสียง   B 
 

2.2 ซาเลส คือ เครื่องดนตรีที่ใชเปาทางจมูก ทําหนาเชนเดียวกันซีลีโอย ไวขอขลุย 1 ขาง เพื่อ

เจาะรูตรงกลางขอไมไผสําหรับใชจมูกเปา เปนขลุยผิวดานขางไมมีล้ิน (Non Reed)  

 

วัสดุ  ทํามาจากไมไผปาเล็กพิเศษที่ข้ึนตามภูเขาสูง ลําไมไผเล็ก และบาง 

 

ลักษณะ เปนไมไผลําเล็กพิเศษที่ข้ึนตามภูเขาสูง ขนาดของขลุยไมแนนอนขึ้นกับความสมบรูณ

และความยาวของไมไผ นําไมไผมาผึ่งแดดใหแหงกอนหรือจนกวาไมไผจะเปลี่ยนสี ลักษณะไมไผตอง

เปนไมไผแก เนื่องจากถานําไมไผออนมาทํา เมื่อไมไผแหงเต็มที่ไมไผจะหดตัวทําใหเสียรูปทรงและใช

การไมได 

 
โอกาสที่ใชในการบรรเลง 

1) เพื่อความรื่นเริง ความเพลิดเพลิน ใชประกอบการขับรอง เชน งานปใหม งานบวงสรวงเทพเจา 

ภายในหมูบาน 
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รูปซาเลส เครื่องเปาทางจมูก ของชนเผาโอรังอัสร ี
 

 

 

 

 

  
 
 
ภาพประกอบ  29  ซาเลส (ของบูยาน อานะ อิตํา รัฐเประ ประเทศมาเลเซีย 10 วันที ่15 ก.พ. 53) 

 

ขนาด  ความยาวทัง้หมด    32   เซนติเมตร 

  ความยาวจากรูเปาถึงขอ    1     เซนติเมตร 

  ความยาวจากปลายสุดถงึรูที ่1   3     เซนติเมตร 

  ความยาวจากปลายสุดถงึรูที ่1 - 2  3.1   เซนติเมตร 

  ความยาวจากปลายสุดถงึรูที ่2 - 3   3.1   เซนติเมตร 

  ความยาวจากปลายสุดถงึรูที ่3 - 4  4      เซนติเมตร 

  ความยาวของเสนรอบวง    1.5    เซนติเมตร 
 

ระดับเสียงของซาเลส 
 เมื่อปดนิ้วทั้งหมดไดโนตเสียง  B 

 เมื่อปดนิ้ว 3 นิ้ว ไดโนตเสียง  C 

 เมื่อปดนิ้ว 2 นิ้ว ไดโนตเสียง  D 

 เมื่อปดนิ้วเดียว ไดโนตเสียง  E 

 เมื่อเปดรูขลุยหมดทุกนิ้วไดโนตเสียง F# 
 

                                               ความยาวทั้งหมด 32 ซ.ม. 

 
      1.5 ซ.ม. 

 
 

ภาพประกอบ  30  ขนาดซาเลส 
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วิธีการบรรเลงซาเลส 
 ซาเลส ซาเลสเปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องเปาที่ผิวดวยจมูก สามารถสรางเสียงตัวโนตได 

ความยาวของซีลีโอยนั้นไมแนนอนแลววัตถุดิบที่ใชทํา ซีลีโอยทํามาจากไมไผ มีทั้งหมด 4 รูรวมทั้งรูที่

ใชผิว ผูบรรเลงซีลีโอยสามารถบรรเลงไดทั้งทานั่งและทายืน โดยใหกระบอกไมไผขณะเปาหันเฉียงไป

ทางดานซายมือของผูเปาเสมอดังรูป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

ภาพประกอบ 31 ทาทางการบรรเลงซาเลส (18 มีนาคม 2553) 
 

เอกลักษณของซาเลส เปนเครื่องดนตรีที่ใชทําเสียงตัวโนตทําหนาที่เลียนเสียงคนรองมีหนาที่

เหมือนซีลีโอยตามลักษณะการเอื้อนของบทเพลงในชนเผาโอรังอัสรี ขลุยซีลีโอยนั้นมีรูปเปดปดเสียง

เพียง ตัวโนตเพียง 4 นิ้ว คือ นิ้วนางของมือขาวปดรูดานลางสุด สวนรูที่ 2 รองจากรูสุดทายปดดวยนิ้วชี้ 

และสวนรูที่ 3 ใชนิ้วชี้ของมือซาย  โดยมีรูที่ใชเปาดวยจมูกอยูทางสวนปลายโดยเจาะบริเวณขอใหเปน 

รูเปา 

 ซีลีโอย  ปดนิ้ว 4 นิ้ว  โนตเสียง   B  

ซีลีโอย  ปดนิ้ว 3 นิ้ว  โนตเสียง   C 

 ซีลีโอย  ปดนิ้ว 2 นิ้ว  โนตเสียง   D 

 ซีลีโอย  เมื่อเปดหมดทุกรู โนตเสียง   F# 

 ซีลีโอย  เมื่อปดหมดทุกรู  โนตเสียง   E 
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3. เครื่องดนตรีประเภทเครื่องตี 
 เครื่องดนตรีประเภทเครื่องตีของชนเผาโอรังอัสรี มีอยูเพียงชนิดเดียวคือกลองไมไผที่ ชนเผา

โอรังอัสรี เรียกวา แนบตรึม(จาตุง) จัดอยูจําพวกเครื่องกระทบ ใชประกอบจังหวะ ประกอบดวยไมไผ 

2 กระบอกที่มีความยาวไมเทากัน เพื่อใหเกิดความตางของเสียงในขณะที่บรรเลง 

  3.1 แนบตรึม(จาตุง) กระบอกยาว เปนเครื่องดนตรี จัดอยูในกลุมเครื่องกระทบ (Drum) 

แบบที่ไมสามารถสรางเสียงตัวโนตได ใชประกอบจังหวะหลักๆ ของเพลง 

 

วัสดุ  ทําจากไมไผตรง 

 

ลักษณะ ทําจากไมไผไวขอ 1 ดาน ใชสําหรับกระทบกับพื้น ดานที่ไมไวขอมีไวสําหรับใหเสียง

กระทบไดระบายออก ซึ่งกระบอกไมไผทั้ง 2 กระบอกนี้มีความยาวไมเทากัน  เพื่อใหเกิดความแตกตาง

ของเสียงขณะที่เคาะ ขณะที่บรรเลงใหเร่ิมเคาะดวยแนบตรึมกระบอกยาวกอนเสมอ ซึ่งกระบอกยาวให

เสียงที่ทุมกวาจัดเปนจังหวะนํา 

 
โอกาสที่ใชในการบรรเลง 
 1)  เพื่อความรื่นเริง ความเพลิดเพลิน เชน งานปใหม งานบวงสรวงเทพเจาภายในหมูบาน 

 
รูปแนบตรึม (จาตุง) กระบอกยาวเครือ่งตีของชนเผาโอรังอัสร ี

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
ภาพประกอบ 32 แนบตรึม(จาตุง) ตัวยาว (ของอาหซิม  บินลอง หมูบานจุฬาภรณ 10 วันที่ 7 ธ.ค. 52) 
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ขนาด  ความยาวทัง้หมด  84 เซนติเมตร 

  ความยาวของเสนรอบวง  7.5 เซนติเมตร 

 

ระดับเสียง  ของแนบตรึม(จาตุง) กระบอกยาว จัดอยูในเสียง G# 

 

ความยาวทัง้หมด 84 ซ.ม. 

เสนรอบวง 

   7.5 ซ.ม. 

 

 
 

ภาพประกอบ 33 ขนาดแนบตรึม(จาตุง) กระบอกยาว 
 
 
 3.2 แนบตรึม(จาตุง) กระบอกสั้น เปนเครื่องดนตรีอยูในตระกูล Idiophone  จัดอยูในกลุม

เครื่องกระทบ (Drum) แบบที่ไมสามารถสรางเสียงตัวโนตได ใชประกอบจังหวะหลักๆ ของเพลง ให

เสียงที่สูงกวาบรรเลงเปนจังหวะตาม 

 

วัสดุ  ทําจากไมไผตรง 

 

ลักษณะ เปนไมไผไวขอลักษณะเดียวกับแนบตรึมยาว แตมีขนาดสั้นกวา และใหเสียงที่สูงกวา 

จัดเปนเครื่องกระทบที่ใชประกอบจังหวะ ตามแนบตรึมกระบอกยาวเสมอ 

 
โอกาสที่ใชในการบรรเลง 
 1) เพื่อความรื่นเริง ความเพลิดเพลิน หรือกิจกรรมตางๆ ภายในหมูบาน 
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รูปแนบตรึม(จาตุง) กระบอกสั้นเครื่องตีของชนเผาโอรังอัสร ี
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 34 แนบตรึม(จาตุง) ตัวสัน้ (ของอาหซิม  บินลอง หมูบานจุฬาภรณ 10 วันที่ 7 ธ.ค. 52) 
 
ระดับเสียง  ของกลองแนบตรึม(จาตุง) กระบอกสั้น จดัอยูในเสียง F# 

 

ขนาด  ความยาวทัง้หมด  ประมาณ 48.5 เซนติเมตร 

  ความยาวของเสนรอบวง  ประมาณ 7.5 เซนติเมตร 

 

                                                                  7.5 ซ.ม. 

 

 

 

 

                                         48.5 ซ.ม. 

                                              

 

 

 

 

ภาพประกอบ 35 ขนาดแนบตรึม(จาตุง) กระบอกสั้น 
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 แนบตรึม(จาตุง) แนบตรึม(จาตุง) เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องตี ถือเปนเครื่องประกอบ

จังหวะหลักของชนเผาโอรังอัสรี สวนมากผูเลนจะมีอายุมากกวา 30 ปข้ึน เปนเครื่องดนตรีที่ใหความ

บันเทิงในยามพักผอน หลังจากเหน็ดเหนื่อยจากการหาของปา  

 
 วิธีการบรรเลงแนบตรึม(จาตุง) 
 การบรรเลงแนบตรึม(จาตุง) ผูนั่งบรรเลงตองนั่งบนเกาอี้ แลงวางแนบตรึม(จาตุง) ไวบนทอน

ไมเนื้อแข็ง โดยใหบริเวณที่ติดขอๆ ไมไผไวดานลางขณะบรรเลง สวนดานบนเปนไมไผตัดเอาขอไมไผ

ออกเพื่อใหเสียงออกทางกระบอกไมไผขณะบรรเลง การจับ ใหมือขวาจับกระบอกไมไผที่ส้ันกวา สวน

มือซายจับกระบอกไมไผที่มีกระบอกยาวกวา ในการบรรเลงนั้นตองกระทบไมไผที่มีขนาดสั้นกอนแลว

เลนกระทบไมไผกระบอกยาวตาม เปรียบ คือ แนบตรึม(จาตุง) กระบอกสั้นเสียงสูง สวนแนบตรึม 

(จาตุง) กระบอกยาวมีเสียงที่ทุมกวา 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

ภาพประกอบ 36 ทาทางการบรรเลงแนบตรึม  (นางลีจะ และนางรูซีตา 1 ธันวาคม 2552) 
 

 แนบตรึม(จาตุง)  กระบอกสั้น  เสียง G#    มือซาย 

 แนบตรึม(จาตุง)  กระบอกยาว  เสียง F#  มือขวา 

 

 รูปแบบและจังหวะหนาทับของแนบตรึม(จาตุง) ยังไมสามารถบอกไดวามีวิธีการตีอยางไรหรือ

มีรูปแบบหนาทับอยางไรในการบรรเลง โดยแบงจังหวะในการบรรเลงออกเปน 2 ชวง ชวงแรกจะบรรเลง

ดวยจังหวะสม่ําเสมอโดยตีสลับมือไปเร่ือยๆ พอบรรเลงไปไดสักพักหนึ่งจึงเรงจังหวะใหเร็วขึ้น ตามลักษณะ

ของเนื้อรองของเพลง 
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3. การประสมวงดนตร ี
 เครื่องดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี มีอยูดวยกันหลายชนิดทั้งเครื่องดีด ตี และเครื่องเปาลวนแลว

มีความสําคัญ และมีบทบาทตอสังคมชนเผาโอรังอัสรี เครื่องดนตรีแตละชนิดนั้นมีความแตกตางกัน 

สวนใหญเปนเครื่องดนตรีที่คิดทําดวยเอง จากวัสดุดิบตามธรรมชาติ หรือไดมาจากการลอกเลียนแบบ

เครื่องดนตรีจากคนในสังคมเมือง เครื่องดนตรีทุกชิ้นไมสามารถซื้อหาได จึงเปนเครื่องดนตรีที่เปน

เอกลักษณเฉพาะของชนเผาโอรังอัสรี 

 เครื่องดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีมีจุดมุงหมายเพื่อประกอบการแสดงฟอนรํา ประกอบดวย

เครื่องดนตรีหลายชนิดทั้งเครื่องดีด เครื่องตี และเครื่องเปา ผสมรวมเปนวงดนตรีที่เรียกวา “อาซาโก” 

  

วงอาซาโก เปนวงดนตรีที่ประกอบดวยเครื่องดนตรีประเภทตางๆ ดังนี้ 

1) แนบตรึม (จาตุง)   2 

2) กร๊ึบ     2 

3) ซีลีโอย    1 

 

การผสมวงดนตรีของหมูบานจุฬาภรณ 10 นั้นประกอบดวยเครื่องดนตรี 3 ชนิดดังที่ไดกลาว

มาแบบแผนในการประสมวงดนตรีนั้นปรากฏวามีแบบแผน เครื่องดนตรีที่ยึดเปนหลักสําคัญประจําวง 

คือ แนบตรึม (จาตุง) กร๊ึบ และซีลีโอย แตบางครั้งอาจไมพบซีลีโอยรวมอยูดวยนอกจากจะมีผูที่

สามารถบรรเลงซีลีโอยนั้นมีนอย ในวงดนตรีดังกลาวสามารถที่จะเพิ่มเครื่องดนตรีไดอีกตามความ

เหมาะสม 

 
4. นักดนตรี 
 นักดนตรีในที่นี้หมายถึงบุคคลในชุมชนที่มีความสามารถเลนดนตรีได ซึ่งในภาษาอัสรี ไมมีคํากลาง

ใชเรียกนักดนตรี นักดนตรีประจําหมูบานจุฬาภรณ 10 จะมีบทบาทดานดนตรีก็ตอเมื่อชุมชนมีกิจกรรม 

หรือการจัดประเพณีตางๆ โดยมีนักดนตรีเขาไปเกี่ยวของรวมบรรเลงในกิจกรรมตางๆ แตในยามปกติ

ทุกคนก็มีบทบาทเปนชาวบานที่มีวิถีชีวิตปกติ 

 
 
 
 
 



 67 

ประวัตินักดนตรี หมูบานจุฬาภรณ 10  
 

1. ชื่อนายกบุู ยะเว 
 
 
 

 
  

 
 
 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 37 นายกุบู ยะเว 
 
ประวัตินายกุบู ยะเว 

ชื่อ นายกุบู  ยะเว ไมทราบวันและเดือนเกิด พ.ศ. 2501 สถานที่เกิด ประเทศไทยอายุ 52 ป 

นับถือผีประจําชนเผาโอรังอัสรี ประกอบอาชีพทําสวน บิดาชื่อ นายเบน มารดาชื่อนางเยเลอ

ความสามารถ ดานดนตรี สามารถบรรเลงเจี้ยะโอย(รังเกริน) และรําอาซา ผูถายทอดวิชาใหจากบิดา

นายเบน การศึกษาภาษาอัสรี ภาษาไทย และภาษาจีนกลาง ไมมีบุตรธิดา ที่อยูปจจุบัน บานเลขที่ 4 

หมู 10 หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเอยรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา ผลงานการแสดงดนตรี 

บรรเลงดนตรีในงานเทศกาลประจําหมูบาน ลาสุดงานวันตรุษจีนและงานสถาปนาหมูบานครบรอบ 20 ป 

ในวันที่ 16 กุมภาพันธ 2553 บรรเลงเจี้ยะโอย(รังเกริน) และรําอาซา 
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2. นายอาหซิม  บินลอง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

ภาพประกอบ 38 นายอาหซมิ   บินลอง 
 
ประวัตินายอาหซิม  บินลอง 

ชื่อ นายอาหซิม   บินลอง ไมทราบวันและเดือนเกิด พ.ศ. 2506 สถานที่เกิด ประเทศไทยอายุ  

47 ป นับถือศาสนาผีประจําชนเผาโอรังอัสรี ประกอบอาชีพ  ทําสวน บิดาชื่อ  นายลุง มารดาชื่อ นางซีตี 

สามารถรําอาซา ผูถายทอดวิชาให   จากบิดานายลุง การศึกษา   ภาษาอัสรี ภาษาไทย ภาษาจีนกลาง 

ที่อยูปจจุบันเลขที่ 79 หมู 10 หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเอยรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา ผลงาน

การแสดงดนตรี บรรเลงดนตรีในงานเทศกาลประจําหมูบาน ลาสุดงานวันตรุษจีนและงานสถาปนา

หมูบานครบรอบ 20 ป ในวันที่ 16 กุมภาพันธ 2553 รําอาซา 
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3. ชื่อนายซกูนั   ลีมาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 39 นายซูกนั  ลีมาน 
 
ประวัตินายซูกัน   ลีมาน 
 ชื่อ นายซูกัน  ลีมาน เกิดเมื่อวันที่  15 เมษายน พ.ศ. 2496 สถานที่เกิด ประเทศมาเลเซีย

ปจจุบันอายุ  57 ป นับถือผีประจําชนเผาโอรังอัสรี ประกอบอาชีพ  ทําสวน บิดาชื่อนายอิตํา บิน ฮีตํา 

มารดาชื่อนางอาบง บินตี โอโรอิง ภรรยาชื่อนางหลิงฉายอิง ไมมีบุตรธิดาดวยกันความสามารถ

สามารถรําอาซา และรองเพลงไดผูถายทอดวิชาใหจากบิดานายอิตํา บิน ฮีตํา  

 นายซูกัน ลีมาน ไดรับการศึกษา ภาษาอัสรี ภาษาไทย ภาษาจีนกลาง และมาลายู ที่อยู

ปจจุบันยายไปอยูที่คายทหาร ที่ 33300 ตําบลกริก รัฐเประ ประเทศมาเลเซีย  

 ผลงานการแสดงดนตรี บรรเลงดนตรีในงานเทศกาลประจําหมูบาน ลาสุดงานวันตรุษจีนและ

งานสถาปนาหมูบานครบรอบ 20 ป ในวันที่ 16 กุมภาพันธ 2553 รําอาซา 
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4. นายบูยาน  อานะ  อิตํา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 40 นายบูยาน อานะ อิตํา 
 
ประวัตินายบยูาน  อานะ  อิตํา 

ชื่อ นายบูยาน อานะ อิตํา เกิดเมื่อวันที่  24 เดือนกุมภาพันธ พ.ศ. 2507 สถานที่เกิด ประเทศ

มาเลเซียปจจุบันอายุ  46 ป นับถือผีประจําชนเผาโอรังอัสรี ประกอบอาชีพ ทําสวน บิดาชื่อนายอีตํา อารัง 

มารดาชื่อนางอาลึด บินตี บูซู มีบุตร ธิดารวมทั้งสิ้น 5 คน โดยมีรายชื่อดังนี้ 

1. ด.ญ.มูลีฮา บินตี บูยาน 

2. ด.ญ.ฮอนนี บินตี บูยาน 

3. ด.ญ. โนราซีเคน บินตี บูยาน 

4. ด.ช. อาจากาวิน บิน บูยาน 

5. ด.ญ.เฮนโกรย บินตี บูยาน 

ความสามารถพิเศษ ของนายบูนาย อานะ อิตํา คือ สามารถเลนดนตรีขลุยซีลีโอย ขลุยซาเลส 

รองเพลง และสามารถรําอาซาได ผูที่ถายทอดวิชาให คือ บิดานายอีตํา อารัง 

นายบูนาย อานะ อิตํา ไดรับการศึกษาทั้งภาษาอัสรี ภาษาไทย ภาษาจีนกลาง และภาษามาลายู 

ที่อยูปจจุบันยายไปอยูที่คายทหารที่ 33300 ตําบลกริก รัฐเประ ประเทศมาเลเซีย 

ผลงานการแสดงดนตรี บรรเลงดนตรีในงานเทศกาลประจําหมูบาน ลาสุดงานวันที่ 6 เดือน

มีนาคม 2553 สําหรับการสืบทอดดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีนั้น ชาวโอรังอัสรีมิไดมีการอนุรักษหรือ

สอนอยางเปนทางการอาศัยการจําตอๆ กันมาจากบรรพบุรุษ 
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6. บทเพลง 
 บทเพลงของชาวโอรังอัสรี เปนสิ่งที่แสดงออกถึงภูมิปญญา ดวยวิถีชีวิตที่ผูกพันกับธรรมชาติ

บทเพลงตางๆ จึงสะทอนถึงเรื่องราวของธรรมชาติ ดวยความที่มีนิสัยรักในธรรมชาติ บทเพลงที่ขับรอง

จึงเปนบทเพลงที่สะทอนถึงธรรมชาติที่สวยงาม และเปนรองบูชาเทพเจาที่ดลบันดาลใหผืนปานี้มีความ

สมบรูณ เนื้อรองเพลงของชนเผาโอรังอัสรีเปนบทเพลงที่รองคลอกับแนบตรึม(จาตุง) ซีลีโอย และ

ซาเลส การขับรองขึ้นกับไหวพริบปฏิภาณของผูรองที่สามารถดนกลอนสดเลาเรื่องราวตางๆ ดวยภาษา

รองที่ไมมีวรรคแสดงวาการจบของบทเพลง ทวงทํานองของเพลงชนเผาโอรังอัสรีนั้นมีทวงทํานองแบบ

เดียวสามารถรองดนไปเรื่อยๆ ดวยทวงทํานองซ้ําๆ กัน 
6.1 เพลงรองประกอบการรวมวงดนตรขีองชนเผาโอรังอัสร ี
 

1. เพลงอาลึบจีโละ 
 
Tesek  Peliyan  aluej  seugot  Aluej  Leuoui 

ตาเซะ  บาเลียน  อาเลิอ  เซองอน  อาเลิอ  เลนโอย 

 

Tuuei  senoi  ramei  Tesek  gemawi Deliyan 

ตูเน  เซนโอย  ลาเมน  ตาเซะ  เกิอมาเว เดเลียน 

 

Aluej  Seugok  lepis  Bumi  yukluej  Lulel 

อาลึด  ซางอน  ลาปส  บูมี้  ยุล้ือ  ลูแลว 

 

Lepek  mek  Suli  besaugli tunei  temeoi 

ลาเปน  เมะ  ซูลี  เบริ้นซางลี โตเน  นะเตอแมนออย  

 

Adatnyukluej Terakoi  ramei  Senoi  masok  nachelahet 

อาดั๊ดหยุกลือ ตราโกย  ลาเมน  เซนโอย  มาซู  นอเจอลาเฮน 

 

Semaugat ramai 

สมางัด  ลาเมน 
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2. เพลงซาลามัดหยุกหลึดตีเลาะ 
 
Duwaleyek yuk  ramai     cherawak ek meudo  atunei 

ดู วาลีเยอะ ยุก  ราเมย     เชิอราวอก แอะ เมนโด  แอบโตไน 

 

hukum  Aluej  Selamat eknyuk  ramai  doh 

โฮกลุม  อาลึด  ซาลามัด แอะหยุก ราเมย  โดะ 

 

Bilok  Cherahed peliyen  ayuk  leuai  Saugdaug 

บีโล  เชิอราเฮน บาเลียน  อาหยุก  เลียนโอย ซานดัง 

 

Peliyen  Aluej  yelyoyel 

เบเลียน  อาหยุก  แยโยนเลียน 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 



 73 

เพลงอาลึปบีไลด 
รองโดย:  ซูกัล  ลีมาน 

หมูบานจฬุาภรณ 17 ก.พ. 53 
 

ความหมายโดยรวมของเพลงอาลึปบีไลด เปนเพลงที่กลาวถึงการนําสิ่งดีๆ มาให โดย
ใหแนบตรึม(จาตุง) ขึ้นกอน 3 จังหวะ 
 

- ร - ร - ร - ร - ร - ม - - ร ด - - - ร - ร - ม - ร - ร - - - - 

- - - - - - - -  - - - -  - ล - ล - ด - ล - ด - -  - ด - ด - - ร ม 

- - ด ด - - - - - ด - ด - - - ด - - - ด - - - -  - - - -  - - - -  

- - - ซ - - - - - - - ม   ร ด - ร - - - ร - - - ร - - ม ร - - - - 

- - - -  - - - -  - - - -  - - - ร  - ซ - ม - - - - - ร - ร - ร - ร 

- - - ม  - - ร ด - - - ร  - - - ม - - ร ร - - - -  - - - -  - - - - 

- - - -  - ล - ล - ด - ล - ด - -  - - ร ม - - ด ด  - - - - - ด - ด 

- - - ด - - - ด - - - - - - - - - - - -  - - - -  - - - ซ - - - -  

- - - ม ร ด - ร - - - ร - - - ร - ม - ร - - - -  - - - -  - - - - 

- - - -  - - - ร - ซ - ม - - - -  - ร - ร - ร - ร - - - ม - - ร ด 

- - - ร - - - ม - - ร ร - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - ล - ล 

- ด - ล - ด - -  - ด - ด - - ร ม - - ด ด  - - - -  - ด - ด - - - ด 

- - - ด - - - - - - - - - - - - - ลด - ร - - - - - ร - ร  - ร - ร 

- - - ม  - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - ร  - - - - - - - - - - - -  

- - - - - ล - ล - ด - ล - ด - -  - ด - ด - - ร ม - - ด ด - - - ด 

- - - ด - - - - - - - -  - - - - - - - -  - - - ซ - - - - - - - ม 

ร ด - ร - - - ร - - - ร - ม - ร - - - - - - - - - - - -  - - - - 

- - - ร - ซ - ม - - - - - ร - ร - ร - ร - - - ม - - ร ด - - - ร 

- - - ม - - ร ร - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - ล - ล - ด - ล 

- ด - -  - ด - ด - - ร ม  - - ด ด - - - - - ด - ด - - - ด - - - ด 

- - - -  - - - - - - - -  - - - -      

โนตเพลงอาลปึบีไลด 
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ลักษณะที่พบในบทเพลง 
 1. ผูประพันธ  นายซูกัล  ลีมาน  

 2. บันไดเสียง  ด ร ม   ซ ล 

 3. ลักษณะเพลง มี 2 ทอน สวนที่ 1 เปนเพลงทอนนํา 

      สวนที่ 2 ทํานองดนตรี 

 เพลงนี้อยูในบันไดเสียง  ด ร ม   ซ ล   เปนเพลงรองดนวนซ้ําไปมา ดนตรีจะบรรเลงคลอเสียง

คนรอง การลงจบของบทเพลงจะจบดวยคํารองของนักรองไมใชจบที่เสียงดนตรี 

 4. เอกลักษณของบทเพลง คือ เสียงแนบตรึม ที่เคาะใหจังหวะตลอดทั้งเพลง  

-ซ-ฟ   -ซ-ฟ   -ซ-ฟ  -ซ-ฟ   ฯลฯ เอกลักษณของเนื้อรอง คือ - - - ซ   - - - -   - - - ม   รด - ร 

 5. การดําเนินทํานอง 1) ตามเทคนิคเฉพาะตัวของผูบรรเลง 

    2) ตามทํานองเพลง 

 6. ทํานองขณะรอง บรรเลงตามทํานองของผูรอง โดยแนบตรึมเคาะใหจังหวะตลอดทั้งเพลง 

ผูรองสามารถรองดนไดอยางอิสระ 

 7. ความแตกตางของเสียงซีลีโอย การเปาซีลีโอยในการคลอรองนั้น เสียงซีลีโอยตอง

บรรเลงไดเขากับเสียงคนรองอยางแนบสนิท ทั้งนี้ความทุมแหลมของเสียงซีลีโอยนั้น ข้ึนกับขนาดของ 

ซีลีโอย และความสั้นยาวของซีลีโอย 
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โนตเพลง ซาลาบั๊กตีบา 
รองโดย:  ซูกัล  ลีมาน 

หมูบานจฬุาภรณ 8 ก.ค. 52 
สรอย 

- - -  ซ - - -  ซ - - -  ซ - - -  ซ - - - ด - ซ - ซ - - -  ซ - - -  ซ 

 
เนื้อเพลง 

- - - ม - - - -  _ รม _มรด - - -  ด  - ร - ม - - รม - - -  ร  - - - -  

- - - -   - - -  ม  - ม- ม - ร - ม - ม - ม - ร  - -   - - - -   - - -  ด 

- - -  ด - - - - - ร - ม - ร - ด - - -  ด - - - -  - - - -  - - - -  

- - -  ซ - - -  ซ  - - -  ซ - - -  ซ - - - -  - - - ด  - - -  ด - - - - 

- ร - ม - ร - ด - - - ด - - - -  - - - -  - - - -  - - - - - ม - ม 

- ม  - ร - ม - ม - ม - ร - - - -  - - - ด - - -  ด - - - -  - ร - ม 

- ร - ด - - -  ด - - - -  - - - -  - - - -  - - - ด   
โนตเพลง ซาลาบั๊กตีบา 

 
ลักษณะที่พบในบทเพลง 
 1. ผูประพันธ  นายซูกัล  ลีมาน  

 2. บันไดเสียง  ด ร ม   ซ ล 

 3. ลักษณะเพลง  มี สามทอน สวนที่ 1 เปนสรอยเพลง 

      สวนที่ 2 ทํานองดนตรี 

      สวนที่ 3 เนื้อรอง 

 เพลงนี้อยูในบันไดเสียง  ด ร ม   ซ ล   เปนเพลงรองดนวนซ้ําไปมา ดนตรีจะบรรเลงคลอเสียง

คนรอง การลงจบของบทเพลงจะจบดวยคํารองของนักรองไมใชจบที่เสียงดนตรี 

 4. เอกลักษณของบทเพลง คือ เสียงแนบตรึม ที่เคาะใหจังหวะตลอดทั้งเพลง  

-ซ-ฟ   -ซ-ฟ   -ซ-ฟ  -ซ-ฟ   ฯลฯ 

 5. การดําเนินทํานอง 1) ตามเทคนิคเฉพาะตัวของผูบรรเลง 

    2) ตามทํานองเพลง 

 6. ทํานองรอง  บรรเลงตามทํานองของผูรอง 
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เพลงลากูอาซัง 
รองโดย:  ซูกัล  ลีมาน 

หมูบานจฬุาภรณ 8 ก.ค. 52 
ขึ้นเพลงดวยแนบตรึม 9 จังหวะแลวจึงรับรอง                              หฤทัย ฟาแสงสรรค บันทึก 

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม  - - ร ม ร ด - ด - - - -  - - - -  

 อา  งั้น 

Heagat 

  เอ  โก 

 ekoot 

   กา วัน 

  Kawan 

     แมะ 

     Mek 

        มะ 

 makche 

  

 

- - - -  - ม ม ม  - ม - ร - - - -  - ด - ด ร ม ด ด - - - -  - - - -  

    เอ  โฮ 

 Ek  hop 

 เฮม โฮ 

 hemhop 

        หมัด 

         mat 

เซอนาริบ 

senarip 

  

 

- - - - - ซ - ซ - ซ ซ ม - - - - - ด - ม - - ร ม ร ด - ด  - - - - 

  เซ ลามัด 

selamat 

   ตี  บา 

   Ti  ta 

   กา  วัน 

  Ka wan 

       เอ 

       ek 

 โฮ  เฮาะ 

 He hak 

 

 

- - - - - - - - - ม ม ม  ม ม - ร  - - ด ด - ด ร ม ร ด - ด - - - - 

   เอ  ฮอด  

   ehod      

เบอะกาโละ 

pekkalak 
 

        เมอ 

        me 

  มา นุ 

  manu 

เอะ อานู 

Ek arau 

 

 

- - - -  - - - -  - ซ - ซ  - ซ - ม - - - - - ด - ม - - ร ม ร ด - ด 

   กา  วัน 

 Ka wan 

 เกริ  จะ 

  kejak 

  มา เลาะ 

  malok 

 มาเลาะ 

   malok 

 ออ เเตะ 

       tek  

- - - - - - - -  - - - - - ม - ม - ม - ร - - - - - ด - ด - - ร ม 

   บา เลน 

 beren 

      เจาะ 

      cuk 

 เซน ออย 

 sensoi 

   ยาเยว 

     yayi 

- ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม - - - - - ด - ม 

เบอ เดว 

  bedil 

    เกอ เระ 

  gerek 

  เอ เตาะ 

  Ek tok 

   เทง เอ 

 Toug ek 

- - ร ม ร ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ม ม ม  ม ม - ร - - - -  

       เอ 

       ek 

       ตุง 

     thong 

    เกส เบิส 

 kesbirs 

   อัง เกส 

     augit 
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- ด - ด - - ร ม ร ด - ด - - - - - - - -   - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม 

เบอ เดว 

 bedel 

      เกอ 

      ge 

       เระ 

       rek 

     เร    โว 

 Re    vo 

  ลู   ซี 

  Lu  si 

 ร ด - ม - - ร ม  ร ด - ด - - - - - - - -   - - - -  - ม - ม - ม - ร 

   เฮ   โฮ 

   He  ho 

    ปาตี 

     pati 

 เบอ เรอ 

   bere 

     กู เยาว 

  kuyore 

 เกิอ  หลอด 

  kelad 

- - - -  - ด - ด - - ร ม - ด - ด - - - - - - - -   - - - -  ม ม - ม 

 เอ็ม เบง 

embeug 

   เกิดเระ 

   gerek 

 อา  มัน 

  Aman 

   เกิด   เระ 

 genrek 

- ม - ร - - - -  - ด - ด - - ร ม  ร ด - ด - - - - - - - -   - - - -  

   เอ โดะ 

  Ek deh 

 เซอ   นัง 

seugang 

     ออง 

     ong 

  เบ เละ 

  perek 

   

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม - - ร ม  ร ด - ด  - - - -  - - - - 

ฮอท เบอ 

Hod be 

 เจอ ริป 

  jerep 

   นา เตอ 

  Nat te  

  เตะ ฮอท 

  tak hod  

 บาริยัด 

 benyak 

  

- - - - - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม - - - -  ร ด - ม - - ร ม ร ด - ด 

    ซา เก 

  sakai 

เบอลาวัน 

berlarsah 

  เมอ  ซู 

 musuh 

   เซนออย 

     seaoi 

 อา   ซา 

    Asa 

- - - -  - - - -  - - - -  - ม ม ม  - ม - ร - - - - - ด - ด - - ร ม 

     ซา  มะ 

 sumuak 

  บัง เซอ 

 basgsa 

       โมว 

      moi 

   อังเกส 

  oungket 

ร ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม - - - - - ด - ม 

เบอ เดว 

Be   dil 

     เบอ รึ 

  Be  ru 

 กู  เยาว 

  kuyau 

  เกอ  เละ 

   gerek 

- - ร ม - ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ม - ม - ม - ร  - - - -  

       เอ 

       ek 

  เอ   ดู 

Ek    Au 

    เซอ  นัง 

  Sa   ne 

 อัง  ลอย 

 Au   loi 

 

- ด - ด - - ร ม - ด - ด - - - - - - - -  - - - -  - - - -   

      ออ      ลอย  มา  ซอย      
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- ด - ด - - ร ม - ด - ด - - - - - - - -  - - - -  - - - -   

      ออ      ลอย  มา  ซอย      

 au  loi  ma   soi      

โนตเพลงลากอูาซัง 

 
ลักษณะที่พบในบทเพลง 

1. ประพันธ และบรรเลงโดย ซูกัล  ลีมาน จากรัฐเประประเทศมาเลเซีย 

2. บันไดเสียง แบบเพนทาโทนิค สเกล (pentatonic Scale)  ด ร ม   ซ ล 

3. ลักษณะเพลง   สวนที่ 1 ทอนนํา 

     สวนที่ 2 เนื้อรอง ลักษณะรองดนไปเรื่อยๆ ไมมีทอนจบเพลง 

 

4. เอกลักษณของการบรรเลง คือ ใชแนบตรึมในการขึ้นเพลงกอน 

     

 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม  - - ร ม ร ด - ด - - - -  - - - -  

เอกลักษณของการบรรเลง 
 
5. การดําเนินทํานอง 1) เปนเพลงทอนเดียว 

   2) ดําเนินทํานองวนซ้ําเรื่อยๆ 

 

6. ทํานองขณะรอง ซีลีโอยบรรเลงคลอตามผูรอง  

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม - - รม รด - ด - - - - - - - -  

- อา - งั้น - เอ - โก - - - -  - กา -วั้น - - - เมะ   - - - มะ - - - -  - - - -  

ทํานองขณะรอง 

 

 

 

 

 

 



บทที่ 5 
วัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรี 

 
 วัฒนธรรม หมายถึง ระเบียบแบบแผนที่ยึดถือปฏิบัติตอกันมารุนตอรุนของกลุมคนในสังคม 
ซึ่งแบงออกเปนชีวิตวัฒนธรรม และศิลปวัฒนธรรม 
 
1. กระบวนการเรียนรูและการถายทอด 
 กระบวนการเรียนรูและถายทอดดนตรี ของชนเผาโอรังอัสรี มีทั้งดานชีวิตวัฒนธรรมและ

ศิลปวัฒนธรรมดําเนินควบคูกันไป การเรียนและการถายทอดดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี เปนแบบมุขปาฐะ 
คือ บอกตอกันมา โดยอาศัยความใกลชิด ความคุนเคย เปนหลักในการถายทอดจนถึงปจจุบัน 
 การเรียนรูดนตรี ถือไดวาเปนวัฒนธรรมสาขายอยสาขาหนึ่งของวัฒนธรรมดนตรี มีทั้งเนื้อหา 
และองคความรู เชน การสรางเครื่องดนตรีและการถายทอดดนตรี เปนตน 
 1.1 การสรางเครื่องดนตรี 
 เครื่องดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีนั้นสามารถสรางขึ้นเองได และเปนเครื่องดนตรี ที่บอกถึง
ความเปนอัตลักษณของชนเผาโอรังอัสรี คือ ขลุยซีลีโอย 

 ซีลีโอยเปนเครื่องดนตรีที่สรางขึ้นไดงาย พกพาสะดวก และวัสดุทีทํานั้นสามารถหาไดงาย     
ในทองถิ่น สวนใหญแลวผูที่ทําขลุยซีลีโอยไดนั้นมีเพียงไมกี่คน สวนใหแลวจะมีผูเลนมากกวาผูทํา      
แตชนเผาอัสรีก็มิไดทําขลุยเพื่อการคาขายขลุยที่ทําข้ึนสวนใหญใชเลนเพื่อความผอนคลายยามวาง 
 หมูบานจุฬาภรณ 10 นั้นผูที่ทําซีลีโอยได คือ นายกุบู  ยะเว ไมทราบวันเดือนปเกิด แตไม

สามารถเลนซีลีโอยได คนที่สองที่สามารถทําซีลีโอยได คือ นายบูยาน อานะ  อิตํา อายุ 46 ปปจจุบัน
อยูที่รัฐเประประเทศมาเลเซียแลว สามารถเปาซีลีโอยได และทําซีลีโอยและซาเลสได 
  1) การเตรียมอุปกรณและหาไม 
  ข้ันตอนการเตรียมอุปกรณ คือ หาไมไผแกมาผึ่งลมจนไมไผนั้นแหงสนิทเปนสีเหลืองทั้งลํา 
ใชเวลาผึ่งลมประมาน 7 วัน จากนั้นจึงเตรียมเครื่องมือตางๆ คือ มีดปลายแหลมที่ใชสําหรับควานรูซีลีโอย 
และเหล็กแหลมเผาไฟใชสําหรับเจาะรูซีลีโอย ซึ่งการหาไมมาทําซีลีโอยนั้น นายกุบู  ยะเว กลาววา ทํา
มาจากไมไผชนิดพิเศษที่ข้ึนตามภูเขาสูงจะมีขนาดลําเล็ก ขอยาว น้ําหนักเบา เหมาะแกการทําซีลีโอย 

ซึ่งปจจุบันนี้ไมไผดังกลาวนั้นหาไดยากมาก เพราะคนสวนใหญหันมาทําสวนยางพารา ไมไดมีการปลูก
ตนไผชนิดนี้ไวใชงาน อีกทั้งไมไผชนิดนี้มีความเปาะบางจึงไมเหมาะแกการใชงาน 
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  2) วิธีการทําซีลีโอย 
   ก. การตัดไมไผ 
   หลังจากที่ตัดเตรียมไมไผมาผึ่งลมใหแหงเปนที่เรียบรอยแลว จึงนําไมไผมาตัด

วิธีการ คือ การตัดไมไผไวขอทั้งสองดาน ซึ่งความยาวของขลุยแตละเลาจะมีความยาวไมเทากัน ข้ึนอยู

กับความยาวของขอไมไผแตละลํา จากนั้นใชมีดถากผิวไมไผออกบางๆ 1 ชั้น เพื่อทําสัญลักษณในการจะรู 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  41  ข้ันตอนที ่1 การตัดไมไผเพื่อทาํซีลีโอย 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 42 ข้ันตอนที ่2 การบากไมไผเพื่อทาํรูซีลีโอย 
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   ข. ขั้นตอนการเจาะรูซีลีโอย 
   เมื่อบากไมไผเสร็จ จากนั้นจึงใชมีดปลายแหลมเจาะรูไว โดยใหรูที่ 1 อยูหางจากขอ  

1.5 ซ.ม. รูที่ 2 หางจากรูที่ 1 วัดได 3.5 ซ.ม. และรูที่ 3 อยูหางจากรูที่ 2 วัดได 4.5 ซ.ม. จากนั้นก็

ทดลองเปลาเพื่อตรวจคุณภาพของเสียงกอนการนําไปเจาะรูดวยเหล็กแหลมเผาไฟ 
    
   ค. ขั้นตอนการเจาะรูดวยเหล็กแหลม 
   เมื่อ ไดรูที่เจาะดวยมีดปลายแหลมแลวระหวางที่เจาะดวยมีปลายแหลมใหเตรียม

เหล็กแหลมเผาไฟไวเพื่อเจาะรูใหสวยงาม อีกทั้งความรอนของเหล็กแหลมยังชวยในการเผาเสี้ยน

และขุยไมไผที่เกิดจากการเจาะดวยมีดปลายแหลม เมื่อเหล็กแหลมรอนจึงนํามาจี้ตรงรูขลุยที่เจาะมีด

ปลายแหลมเอาไวเมื่อทําเสร็จใหนํามาลองเสียงเพื่อเช็คคุณภาพของเสียงโดยการเปาทดสอบเสียง 
  3) การถายทอดดนตรี 
  วัฒนธรรมดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี ไดปฏิบัติสืบตอกันมาตั้งแตบรรพบุรุษมาเปน

ระยะเวลาชานาน วัฒนธรรมประเพณีทั้งหมดทําใหเกิดความสมัครสมานสามัคคี และนําไปสูการดํารง

อยูขอชนเผา ในบทเพลงยังแฝงไปดวยหลักคําสอน คําบอกเลาเรื่องราวของบรรพบุรุษ ที่เลาตอกันมา

ปากตอปาก เพื่อเปนการปลูกฝงประเพณีและความเชื่อของชนเผา ความเชื่อจึงเปนตัวกลั่นกรองมา

เปนประเพณีปฏิบัติ 

  ประเพณีที่สืบตอกันมาเปนอัตลักษณของชนเผาโอรังอัสรี ซึ่งสามารถแบงประเภทไดตาม

ตอไปนี้ หนึ่งความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณเจาปาเจาเขาที่ปกปองคุมครองโลก เปนตนกําเนิดของ

ประเพณีตางๆ สองประเพณีที่เกิดจากกิจกรรมในชีวิตประจําวัน เชน  การแตงงาน การคลอดลูก ซึ่ง

ประเพณีดังกลาวเปนตัวสะทอนใหเห็นวิถีชีวิตของชนเผาโอรังอัสรี 

  ดนตรี และบทเพลงตางๆ เปนสิ่งที่เติมเต็มใหกับชีวิต เปนสวนหนึ่งของการดําเนินชีวิต 

ชนเผาโอรังอัสรี ซึ่งไดสืบตอกันมาดวยวิธีการบอกเลาปากตอปาก (มุขปาฐะ) ถายทอดตอคนในสังคม

เดียวกันในโอกาสตางๆ ที่เหมาะสม จึงทําใหดนตรีของชนเผาโอรังอัสรียังคงสืบตอกันมาจนถึงปจจุบัน 

  การถายทอดดนตรีในที่นี้ หมายถึง การถายทอดบทเพลงรอง และการถายทอดดานการ

บรรเลงดนตรี เชน แนบตรึม ซีลีโอย ซาเลส เจี้ยะโอย และกรึ๊บ 

  การคงอยูของดนตรีชนเผาโอรังอัสรีนั่น มีความออนแอทางดานการถายทอดดนตรี จนไม

เหลือลักษณะการถายดนตรีที่เปนลักษณะแบบแผน มีเพียงผูที่สนใจก็ไปหาเรียนเองกับผูรู คงเหลือแต

เฉพาะบางกลุมของชนเผาโอรังอัสรีที่ยังคงยึดถือปฏิบัติเอาไว 
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  ชาวชนเผาโอรังอัสรี อาศัยการถายทอดดนตรี การรอง และการรําอาซา จากผูที่มีความรู 
จากคําบอกเลาของนาย อาหซิม บิงลอง กลาววาเมื่อกอนในชนโอรังอัสรีนี้ไมไดมีเครื่องดนตรี ตอมาได

มีชนเผาโอรังอัสรี 2 คนเดินทางไปลาสัตวในปา จนไดพบกับพระฤาษี ในปา แลวพระฤาษีจึงสอนให 
ชนเผาโอรังอัสรี 2 คนนั้น เปาซีลีโอย จากนั้นจึงมีการยึดถือปฏิบัติในการเปาซีลีโอย เพลงแรกที่ใชเปา 
ซีลีโอย ชื่อวาเพลง พอลากอ (บรายัน) แปลวาเพลงเม็ดผักหวานปา ผูบันทึกโนตเพลงนี้มีชื่อวา แบรแก  
  การฝกซอมเครื่องดนตรีตางๆ อาศัยเวลาที่วางจากการลาสัตว มาฝกซอมกับผูที่สนใจ 

หรือจะทําการฝกซอมกอนมีการแสดง 1 วัน หรือการเซนไหวเทพเจาของชนเผาโอรังอัสรี 
  ในกรณีที่ขาดนักดนตรีและคนทําพิธีจะตองไปตามผูทําพิธีที่อยูหางจากหมูบานเดิมเปน
ระยะทางหลายกิโลเมตร อาจตองใหเวลาในการเดินเทาไมต่ํากวา 2 - 3 วัน หรืออาจตองเดินเทาขาม
ประเทศเพื่อนไปหาผูทําพิธีถึงรัฐเประ ประเทศมาเลเซีย ซึ่งมีหัวหนาคณะ คือ นายซูกัน ลีมาน และ 

นายบูยาน อานะ อิตํา 
 
2. ดนตรีในประเพณี และพิธีเก่ียวกับชีวิต 
 2.1 การเกิด 
 ประเพณีการเกิดของชนเผาโอรังอัสรีไมพบการใชดนตรีในพิธีการเกิด เมื่อแมใหกําเนิดลูกนอย
ของชนเผาโอรังอัสรีถือวามีความสําคัญมาก โดยมีความเชื่อถือวาผูหญิงที่คลอดลูกมาใหมนั้น         

แมลูกออนตองหามกินน้ํามันทุกชนิดเปนเวลา 1 สัปดาห หลังจากหนึ่งสัปดาหผานไปผูเปนพอจะตอง
ซื้อไก มาตมใหภรรยากินเพื่อบํารุงรางกาย แตสมัยกอนผูเปนพอตองออกไปลาสัตวปามาเอง สวน
ดนตรีที่เกี่ยวของกับการเกิดนั้น ในปจจุบันนี้ไดขาดสืบทอดเอาไว ทําใหเพลงกลอมเด็กไดขาดชวงไป
จนถึงปจจุบัน 

 เมื่อสมัยกอนในสังคมชาวเงาะนั้น เชื่อวาแมมีความสําคัญมาก เร่ืองแรก คือ ทําอยางไรอยาให
แมเจ็บปวดหรือทุกทรมานมากขณะคลอด โตะบิดันทําหนาที่หมอตําแย นํายาชนิดหนึ่งมาทาที่หนาทอง 
พรอมนวดทองเพื่อใหคลอดงาย ถาแมมีอาการเจ็บปวดทุกขทรมานทําทาคลอดยาก โตะบิดันจะเปา
เวทมนตคาถานี้เองที่ทําใหผูเปนแมไมรูสึกเจ็บปวดและคลอดบุตรงาย บทคาถาที่โตะบิดันหรือ       

หมอตําแยใชสวดกอนเด็กจะคลอด มี ใจความวา “ตุงตุงฮู ลีโตลีบีโฮ ตามาซาไกนิฮิฮุด มาตีซีฆู”       
นี่คือความเชื่ออยางหนึ่งของชาวเงาะ 
 เมื่อคลอดลูกออกมาอยางปลอดภัยแลว แมตองอยูไฟประมาน 7-10 วัน เพื่อใหมดลูกเขาอู 
กลับสูสภาพปกติ โตะบิดันแนะนําใหเอาหินไฟหอใบไมทับไวบริเวณหนาทองผูเปนแมเด็ก ถาอยูไฟ

ไมไดก็ใหกินยาสมุนไพรชนิดหนึ่ง ระหวางนี้โตะบิดันใชหัวไพรขนาดเทาปลายนิ้วกอยผูกไวที่หูของแม 
เชื่อวาเปนการปองกันไมใหผีมารังควาน และทําใหแมไมแข็งแรง กอนตัดสายสะดือเด็ก โตะบิดันจะใช
ใยสับปะรดหรือดายผูกสายสะดือเด็ก ตอจากนั้นจะนําเด็กอาบน้ําอุนผสมใบเตย แลวจึงใหอาบน้ําเย็น 
แลวหอดวยผาแลววางบนแครภายในทับ ชาวเงาะนิยมเลี้ยงลูกดวยนมแม 
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 2.2 ประเพณีการแตงงาน 
 ประเพณีการแตงงาน เมื่อชาย หญิงชาวเงาะเผาโอรังอัสรี มีอายุได 16-17 ปถือวาเปนหนุมสาว

เต็มตัว พรอมที่จะมีคูครองไดแลว การแสดงออกถึงความเปนหนุม เปนสาวของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี
เร่ิมชัดเจนขึ้น ชายหนุมชนเผาโอรังอัสรีจะแสดงความผูนํา โดยการเขาปาลาสัตวอยางขึงขัง เอาจริงเอาจัง 
ทํางานกระฉับกระเฉง แตงตัวโกข้ึน กลับจากลาสัตวจะนําดอกไมสีแดงสีสวยๆ หรือตัดเขี้ยวสัตวติดไม
ติดมือมาฝากสาวคนรักของตน สําหรับเปนเครื่องประดับของคูรัก เพื่อฝายหญิงเกิดความเชื่อมั่น วา

ฝายชายพรอมที่จะเปนผูนํา สวนฝายหญิงจะแตงตัวสวยขึ้น เชน ใชหวีไมไผประดับเรือนผม ทาปาก 
ทาแกสีแดงสด โดยใชสีของดอกไมปา หรือใชดอกไมประดับเรือนผม เปนการยั่วยวนเพศตรงขาม 
 ประเพณีของชนเผาโอรังอัสรียึดถือความบริสุทธิ์ของหญิงอยางเครงครัด จะไมยอมใหชาย 

ถูกเนื้อตองตัวกอนแตงงานโดยเด็ดขาด ถาบังเอิญฝายชายไดตองตัวฝายหญิงเมื่อใด ถือวาชายคนนั้น
มีศักดิ์เปนสามีของตนเองแลว 
 เมื่อชายหญิงตกลงปลงใจกันแลวจึงมีการสูขอ บอกกลาวกันใหรูฝายชายตองหาผามาสองผืน 
เพื่อมอบใหแกพอแมฝายหญิง เมื่อพอแมของฝายหญิงรับผาแลวถือเปนการตกลง นอกจากนี้ฝายชาย

ตองจัดเตรียมทับ หรือเรือนหอไวกอนแตงงาน ภายในทับตองทําแคคูสําหรับตนเองและของภรรยา 
และตองแสดงความสามารถในการลาสัตวมาเปนอาหารในงานเลี้ยงในงานแตงงาน 
 พิธีแตงงานเริ่มตน เมื่อบรรดาญาติพี่นอง พรรคพวกมาประชุมพรอมกันคูบาวสาวจะนั่งตรง
กลางลานกวาง ปกติตั้งอยาหนาทับของตัวเอง แขกเหรื่อนั่งเปนวงกลมรายรอบ แลวหมอประจําหมูบาน 

จะเริ่มประกอบพิธีอันเชิญเทวดาเจาปาเจาเขามาเปนพยาน พรอมอวยพรใหทั้งคูมีความสุข เปนอัน
เสร็จพิธี จากนั้นจะเปนการกินเลี้ยง โดยใชเนื้อสัตวที่เจาบาวลามา มีการดื่มเหลา รองรําทําเพลง   
เสร็จแลวก็แยกยายกันเขาทับ คูบาวสาวจะตรงไปเรือนหอที่สรางไว ถือเปนการแยกครอบครัวใหม  
โดยเด็ดขาด 

 ประเพณีของชาวเงาะเผาโอรังอัสรี หามสามีภรรยามีเพศสัมพันธภายในทับ เพราะเชื่อวา      
ผีบานผีเรือนจะลงโทษ ชาวเงาะเผาโอรังอัสรีจะไมแตงงานหมูเครือญาติ ใครฝาฝนถือวาทําผิดประเพณี
อยางรายแรง ปจจุบันจํานวนชาวเงาะเผาโอรังอัสรีลดนอยลง หากภายในหมูบานไมมีสาว หนุมชนเผา
โอรังอัสรีตองเดินทางขามเขาไปหาสาวตางถิ่น ตางหมูเหลา 

 คูผัวเมียที่แตงงานแลว คงมีความผูกพันกับพอแมทั้งสองฝาย แตมีประเพณีอีกอยางหนึ่ง คือ 
ใหลูกสะใภ พูดคุยกับพอสามีไมไดเด็ดขาด จะหาอาหารมาใหกินก็ไมได หากจะรวมวงสนทนาก็ตอง       
มีคนอื่นมานั่งคั้นกลาง หามนั่งใกลกัน ตองหันหลังใหกันตลอดเวลา หรือนั่งกมหนาเงียบนิ่ง หากตอง
พูดคุยกันตองผานคนกลางเปนผูส่ือ สังคมชาวเงาะถือแบบผัวเดียวเมียเดียวอยางเครงครัดจะมีคนใหม

ไดก็ตอเมื่อคนเดิมตายไปแลว คูสามีภรรยาตางชวยกันทํามาหากินไมคอยมีเวลาทะเลาะเบาะแวงกัน 
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 2.3 ประเพณีการตาย 
 การตายสําหรับชนเผาโอรังอัสรีถือวาเปนการสูญเสียครั้งยิ่งใหญ เนื่องจากชนเผาโอรังอัสรีมี

จํานวนนอยลง และดวยความใกลชิดที่ไปไหนมาไหนดวยกันเปนกลุม หากมีใครตายเทากับสูญเสีย

ญาติไปคนหนึ่ง ในสมัยกอนถาหากชาวเงาะเผาอัสรีเสียชีวิตภายในทับ ศพนอนบนแครใด จะใชแครนั้น

เปนที่ตั้งศพ จะไมเคลื่อนยายศพไปแครอ่ืน เพราะตองนําแครนั้นไปฝงพรอมศพดวย ชนเผาโอรังอัสรี

กลัววาผีจะกลับมานอนที่แครเดิมจึงตองฝงแครเสียดวย ชนเผาโอรังอัสรีไมนิยมตั้งศพไวนานขามคืน 

จะฝงศพในวันที่ศพนั้นตาย เชน เสียชีวิตตอนเชา ฝงศพตอนบาย ถาศพตายตอนเย็น หรือ กลางคืนจะ

จัดการฝงในวันรุงขึ้น ชนเผาโอรังอัสรีไมมีพิธีอาบน้ําศพ เพราะเชื่อกันวาจะทําใหศพเย็น ชนเผาโอรังอัส

รีจะรีบหอศพทันที โดยใหนอนตะแคง ใหหัวหันไปทางทิศที่นอนเดิม จากนั้นทําการพับศพไวแคเขาให

สนเทาอยูที่ตะโพก ศพจึงนอนคุดคูไมไดนอนยืดตรงตามปกติ เมื่อพับศพเสร็จแลวใหใชเสื้อผาของ

ผูตายทั้งหมดหอศพอยางมิดชิด ชนเผาอัสรีเชื่อวาผูตายจะไดใสเสื้อผาเหลานี้อีก นอกจากนั้นจะรวม

ทรัพยสินของผูตายที่เคยใชสอยขณะที่มีชีวิตอยู เชน กลองยาสูบ เข็มขัด หมวกและอื่นๆ นํามาไหน

หนาศพเพื่อนําไปฝงพรอมกัน เชื่อวาผูตายจะไดนําไปใช 

 จากนั้นมีการจุดตะเกียง คบ หรือไต ไวที่ศีรษะผูตาย เชื่อวาแสงสวางจะชวยนําทาง            

พรอมทั้งจัดเครื่องเซนศพ ไดแก ขาว เผือก มัน เนื้อสัตว และอื่นๆ นํามาใสบนภาชนะตั้งไวบริเวณหนา

ศพ เชื่อวาผูตายจะไดกินเมื่อหิว ตอจากนั้นเปนหนาที่หมอผี จัดการทําพิธีเสกคาถาชี้ทางใหผูตายไปสู

ที่สุขสบาย เรียกวา พิธีซังยอล โดยนําไมไผสองอันยาวประมาณ 9 นิ้ว เหลาปลายดานหนึ่งใหแหลม

เหมือนเคี้ยวหมู เสกหมากพนลงบนไมไผทั้งสองอัน ใชถานไฟขีดตามขวางของไมไผอันละ 4 ขีด แลว

นําไมไผไปวางบนศีรษะของศพตามแนวลําตัวใหปลายแหลมชิดกับหนาผากของศพพอดีไมไผสองอันนี้

เรียกวา ยะฮุ  พิธีศักดิ์สิทธิ์นี้เรียกวา ซังยอล แปลวาการชี้ทางสุขสบายใหผี กอนนําศพไปฝง เจาของ

ศพ หรือ ญาติพี่นองตองเคี้ยวหัวไพรพนบนศพ 3 คร้ัง บริเวณเทา ทอง และหนาอก แหงละครั้งแลวยก

ศพวางบนแครหาม มีหมอผีชวยหามและนําทาง เจาของศพตองยกทางปลายเทาเสมอ ยกทางศีรษะ

ไมได เวลาหามใหเอาดานศีรษะไปกอน ผูหามจะเปนใครก็ได ชวยกันหามผลัดละ 2 คน จนกวาจะถึง

หลุมศพ ที่นาสังเกตคือ ชาวเงาะเผาอัสรีจะไมใชโลงบรรจุศพ แตใชจากวัสดุธรรมชาติ เชน ใบไม ไมไผ 

ทําแครหาม กับลงแรงขุดหลุมศพนั้น ศพตองฝงในที่เนินไมใชที่ลุมน้ําขัง ตั้งอยูไมไกลจากทับไมมากนัก 

ตองเตรียมขุดหลุมไวกอน หลุมกวางประมาณ 2 ศอก ลึกประมาณ 3 ศอก และยาวประมาณ 3 ศอก ที่

กนหลุมเปนหลืบลึกเขาไปจากแนวหลุมประมาณ 1 ศอก หลุมศพตองวางขวางไปตามทิศตะวันออกกับ

ทิศตะวันตกเทานั้น และผูขุดหลุมตองเปนญาติพี่นองผูตาย ผูอ่ืนหามขุด เมื่อขุดหลุมเรียบรอยแลวให

ใชไมไผรองพื้นดานลาง 2 ชั้นแลวเจาของศพจะเคี้ยวหัวไพรที่ปลุกเสกแลวพนลงไปในหลุม เพื่อปองกัน

ไมใหผีคนตายขึ้นมาหลอกหลอนได 
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 ตอมาคือขั้นตอนยกศพใหเปนหนาที่ของญาติผูตายเทานั ้น ชวยยัดศพลงไปในหลืบ            

เอาสมบัติทั้งหมดของผูตายใสลงไปในหลุมดวย จากนั้นใหหันศีรษะไปทางทิศตะวันตก หันหนาไปทาง

ทิศใตศพจึงนอนในลักษณะตะแคงงอคู เมื่อวางศพเรียบรอยแลว ใหนําไมไผผาซีกมาวางบนศพอีกครั้ง 

โดยใหปลายฝงลงดินดานหนึ่ง ไมที่ใชนั้นตัดจากบริเวณที่ใกลหลุมศพ เมื่อยกศพลงหลุมเรียบรอยแลว

จึงตัดแครใหมีความยาวพอดีกับปากหลุม วางพาดกันไวชั้นหนึ่ง แลวใชไมปูในแนวขวางกับแครปูใหทั่ว

ทั้งหลุม จึงใชดินกลบและย่ําใหดินแนนเปนที่เรียบรอย เมื่อฝงศพเสร็จหมอผีจะนําดวงวิญาณของ

ผูตายไปฝากไวที่ตนไมใหญ ถือเปนที่อยูอาศัยที่ถาวรตอไป พวกเงาะเผาโอรังอัสรีจึงกลัวตนไมใหญ 

เพราะเชื่อวามีผีสิงอยูทุกตน จากนั้นญาติพี่นองจึงกันสรางเพิงหมาแหงนครอบคลุมศพ เปนสัญลักษณ

แทนบานสําหรับใหศพอาศัย จะไดไมเดือดรอนเรื่องที่อยู ชาวอัสรีเชื่อวาคนตายก็ตองการที่อยูเหมือน

คน หลังจากกลบหลุม สรางที่อยูใหศพเรียบรอยแลว บรรดาญาติพี่นองเพื่อนฝูงจะเดินทางกลับบาน 

ตกเย็นจะจัดพิธีสวดที่ทับของคนตาย เปนหนาที่ของหมอผี เคร่ืองใชในการสวดศพมี เหลา ธูป เทียน 

ขาวเจา ขาวเหนียว เมื่อสวดเสร็จใหนําขาวเจาขาวเหนียวมาหุงกินเลี้ยงกันในหมูญาติ และเพื่อนฝูง ถือ

วาเสร็จพิธีสมบรูณตามความเชื่อของชนเผาอัสรี เมื่อมีคนตายตองทําการยายที่อยูทันที เพราะชน

เผาอัสรีเชื่อวาผีจะกลับมาทํารายพวกเขาได 

 เมื่อมีการตายภายในทับหรือบานชนเผาอัสรีจะไมแสดงอาการเศราโศกเสียใจ แตจะมีการ

เตนสงอยางนอย 2 ชั่วโมง เปนเวลา 1 สัปดาห เพราะเชื่อวาผูตายจะไดเกิดโดยไมตองเปนกังวล 
 

3. ดนตรีที่เก่ียวของกับความเชื่อ 

 ชนเผาโอรังอัสรีมีความเชื่อในส่ิงที่เหนือธรรมชาติ  เกรงกลัวตอส่ิงที่เกิดขึ้นตามปรากฏการณ

ธรรมชาติ เชื่อไสยศาสตรเวทมนตรคาถา พรอมกําหนดขอหามไวมากมาย เพื่อใหทุกคนยึดถือปฏิบัติ

ใหตรงกัน ชนเผาโอรังอัสรีเชื่อทุกคนเกิดมาจะมีเทพเจาประจําตัวของตนเอง เทพเจานั้นรียกวา อาลึด 

พิธีกรรมหลักในรอบปของชนเผาโอรังอัสรีมีดังนี้ 

 วันที่ 30 มิถุนายน มีพิธีไหวของปา ชนเผาโอรังอัสรี เรียกวา อาลึด เตอเมนออย (Aluej 

Temellot) พิธีนี้ชนเผาโอรังอัสรีจะชวยกันของปาจําพวกพืชผักผลไมและสัตวปา ที่มีอยูทั่วไปไมไดหา

ซื้อมาทําพิธีเซนไหว ส่ิงที่ใชในการเซนไหว คือ ไหวเฉพาะดอกไม ไมมีธูปเทียน แตจะใชยางไมแทน  

ยางไมนี้ เรียกวา เชอโนส ชาเดอน (Cenos Cadar) ซึ่งจะใชฉลองในงานพิธีใหญเทานั้น วันที่ 20 

สิงหาคม เปนเทศกาลฉลองผลไม การจัดทําพิธีก็เชนเดียวกับพิธีไหวของปา แตกตางกันตรงที่ไมมี

เนื้อสัตวในการเซนไหว 
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 วันที่ 30 ธันวาคม เปนเทศกาลขึ้นปใหมของชนเผาโอรังอัสรี เปนพิธีกรรมใหญที่ชนเผา       

โอรังอัสรีจะไดมาฉลองปใหม โดยจะมีการรองเลนเตนกิน กันอยางสนุกสนาน กอนวันปใหมหนึ่งวัน  

ชนเผาโอรังอัสรีจะชวยกันจัดแตงเวทีที่ทํามาจากไมไผยกเหนือพื้นประมาณ 1.5 ฟุต เพื่อทําเปนเวที

สําหรับเตนรํา สวนดานขางเวทีจัดเปนที่สําหรับนักดนตรีบรรเลง เครื่องดนตรีที่ใชในพิธีดังกลาว ไดแก 

แนบตรึม(จาตุง) ซีลีโอย กร๊ึบ และนักรอง ปจจุบันมีความทันสมัยขึ้นโดยนําเครื่องขยายเสียงมาใช

ประกอบการแสดง 

 การบูชาเทพเจาในรอบเดือน เดือนหนึ่งจะบูชาเทพเจา 3 คร้ัง ในพิธีกรรมนี้มีดนตรีเขามาใชใน

การประกอบพิธีกรรม มีทั้งการรองและเตน พิธีกรรมดังกลาวจัดทําขึ้นเพื่อขอพรใหเกิดความสุขความเจริญ 

พรอมทั้งเปนการบูชาบรรพบุรุษ การจัดงานดังกลาวตองดูวันจากขางขึ้นขางแรมตามจันทรคติ โดยมัก

จัดขึ้นในขางขึ้น 6 ค่ํา, ข้ึน 15 ค่ํา และ แรม 20 ค่ํา หลังจากทําพิธีกรรมเสร็จ ขั้นตอนสุดทายกอนจะ

เลิกพิธีชนเผาโอรังอัสรีตองอาบน้ํามนตรที่คั้นจากตนออ โดยมีหมอทําพิธีเปนผูปลุกเสกให เพื่อเสริม

ความเปนสิริมงคล 
 
 ความเชื่อและขอหามในสังคม 
  3.1 เชื่อเรื่องวิญญาณและภูตผี 
  ชนเผาโอรังอัสรีมีความเชื่อเร่ืองผี และกลัวผีมาก รวมทั้งเจาปาเจาเขา ส่ิงเหลานี้มีอิทธิพล

ตอความเปนอยูใหคุณและใหโทษเสมอ โดยเชื่อวาปาคือที่อยูของเจาปา ตนไมใหญมีนางไมและ

วิญญาณคนตายสิงอยู ที่มืดมิดทุกแหงหนมีผีอยู ตองเคารพนบนอม ลวงละเมิดมิได ชนเผาโอรังอัสรี

เชื่อวาผีมีอยู 4 กลุม ไดแก ญา โรบ เซมังงัด และบาดี 

  กลุมแรกพวก ญา คือ เปนวิญาณที่ออกจากรางคนตาย ลองลอยไปจนกวาจะมีที่เกิด ถา

ยังไมไดไปผุดไปเกิดจะเที่ยวหลอกหลอนอยูตลอดไปแลวจะไปเกิดในทองผูหญิงอีก 

  กลุมที่สองพวก โรบ หรือ เจตภูต เวลาคนนอนหลับจะออกจากราง ไปเที่ยวเผลอไผล

หลงใหลจนเขารางไมได 

  กลุมที่สามพวก เซมังงัด เปนพวกผีพรายหรือผีอีกประเภทหนึ่งที่ปลอยไปทํารายผูอ่ืนให

เสียสติ บาคลั่งได หรือทําใหเกิดหลงรัก ผูที่ใชผีพวกนี้ตองมีคาถาอาคมเทานั้น 

  กลุมที่ส่ีพวก บาดี เปนพวกที่เกิดจากสัตวรายตางๆ มารังควาน โดยชนเผาโอรังอัสรีเชื่อ

วาสัตวที่ตายแลวจะมีรังควานออนเขมแตกตางกัน จึงตองทําพิธีปดรังควานกอนกินเนื้อสัตวนั้นๆ ถา

ละเลยวิญญาณชั่วรายของสัตวจะทําอันตรายภายหลังได 
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  ชนเผาโอรังอัสรีเชื่อวาผีทั้ง 4 กลุม ลวนมีอิทธิพลใหคุณและใหโทษชาวอัสรีได ตองปฏิบัติ

ตัวใหเหมาะสมจึงจะแคลวคลาดจากผีราย เชน กรณีที่มีคนตายภายในทับหรือบานที่อยู ญา จะออก

จากรางเที่ยวลองลอยอาจทําอันตรายแกคนที่วิญญาณไมชอบ ทางปฏิบัติที่เหมาะสม คือ จัดการฝง

ศพใหถูกตองตามประเพณีเชิญวิญญาณคนตายใหไปสิงสถิตที่ตนไมใหญ แลวรีบยายทับหนีไปหาที่

อยูใหมทับเกาไมเหมาะจะเปนที่อยูอีกตอไป ชนเผาโอรังอัสรีเชื่อวาตนไมใหญทุกตนมีผีอยู ชนเผาโอ

รังอัสรีจึงกลัวตนไมใหญกันหนักหนา สวนผีที่เกิดจากวิญญาณสัตวปานั้น เรียกวา บาดี โดยชนเผาโอ

รังอัสรีเชื่อวาสัตวประเภทเดินดิน หรือ สัตวลาง มีรังควานแรงมาก เมื่อยิงสัตวเดินดินตายลงตอง

ประกอบพิธีถอนรังควานเสียกอน เปนการขอขมาตอวิญญาณของสัตวใหไปผุดไปเกิดเสีย ถาละเลยไม

ทําพิธีปดรังควานนั้นวิญญาณสัตวจะเขาสูรางของผูยิง เกิดกิริยาอาการเหมือนสัตว เชน วิ่งเขาปาโดย

ไมรูทิศทาง หายสาบสูญ อาจถูกสัตวทํารายภายหลังได นอกจากนี้ชนเผาโอรังอัสรีมีความเชื่อวาสัตว

ทุกชนิดเปนบริวารของผีตนหนึ่งที่มีชื่อวา โตะปาวั่ง กอนยิงสัตวทุกครั้งตองทําการขอขมาจากโตะปาวั่ง

กอน มิฉะนั้นแลวโตะปาวั่งจะทํารายได 
  3.2 ความเชื่อเรื่องโชคลาง 
  ชนเผาโอรังอัสรีมีความเชื่อเร่ืองโชคลางเปนอยางยิ่ง ดังกรณี เมื่อถึงคราวออกเดินปา ถา

หากเดินผานบริเวณใดแลวเกิดขนลุกขนพอง ใจคอสั่น แสดงวาบริเวณนั้นมีเจาที่ เจาปา เจาเขาที่มี

อิทธิพลและแรง อยายิงสัตวหรือต้ังทับเปนอันขาด มิฉะนั้นจะถึงตายดวยสัตวชนิดนั้น ถาสรางทับลงไป

ก็ไมอยูเย็นเปนสุข ผีเจาที่จะลงโทษถึงตายหรือมีอันตรายไปตางๆ นานา เมื่อเขาปาลาสัตว ถาบังเอิญ

ไปสะดุดจนหกลมลง หามเดินทางตอไปทางทิศนั้น ตองเปลี่ยนทิศทางเสียใหม ถายังเดินไปตามทิศ

เดิมเชื่อวาจะเกิดอันตรายขึ้น 

  เมื่อเขาปาลาสัตวหามพูดวาจะเดินไปทางใด ถาเผลอพูดออกไปขอใหเปลี่ยนเสนทางใหม

ทันที ถายังขืนเดินไปตามทางที่พูดไว เชื่อวาจะไดรับอันตรายจากสัตวภูตผีคอยดักทํารายได กอนเขา

ปาลาสัตวใหเอยชื่อสัตวที่ตองการลา จะไดสัตวตามที่พูดไว เชื่อวาปากจะนําลาภมาให มีขอหาม

เด็ดขาดกอนเขาปาหามพูดถึงสัตวราย เชน เสือ งู เปนตน ถาพูดถึงเชื่อวาอาจพบกับสัตวชนิดนั้นจน

เกิดอันตรายขึ้นแกตน ความเชื่อเร่ืองโชคลางที่สําคัญอีกเรื่องหนึ่ง ถามีคนเอยปากขอลูก เชื่อวาลางตาย

จะเกิดขึ้นกับลูกตน วิธีการแกเคล็ด คือ รีบยายทับหนีโดยทันที ชนเผาโอรังอัสรีเปนคนที่รักลูกมาก 
  3.3 ความเชื่อเรื่องเวทมนตรคาถา 
  ชนเผาโอรังอัสรีเชื่อวาเวทมนตรคาถาชวยขจัดปดเปาสิ่งชั่วรายใหกลายเปนดี ชวย

บรรเทาความเจ็บปวด  และชวยปองกันภูตผีปศาจ จึงมีการใชเวทมนตรคาถาในหลายโอกาส เชน หมอ

ที่ใหเวทมนตรคาถารักษาคนไขขจัดปดเปาโรคภัยไขเจ็บออกจากตัว ใชหมากพลูเคี้ยวพนตรงอวัยวะที่

เจ็บปวด หรือตามตัวคนไขที่เรียกวา ยําป การทําพิธียําปนั้นจะไมจัดตรงกับวันที่มีพิธีสําคัญประจํา
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ของชนเผาโอรังอัสรี และพิธีศพหมอจะเสกหัวไพรใหเจาของศพเคี้ยวพนลงบนศพเพื่อปองกันไมใหผี

ออกมาหลอกหลอนผูที่มีชีวิตอยู คาถาเสกหัวไพรมีความวา “ตก ตก โลย ชะลีโตย ฮะลีเวาะ มะนาเยาะ 

จะปะซุล จะเปรช” 

  กรณีหญิงตั้งครรภคลอดลูกยาก โตะบีดันหรือหมอตําแยจะใชเวทมนตรคาถาเปาที่

บริเวณหนาทองของแม เชื่อวาจะทําใหคลอดงายและแมจะไมเจ็บปวดมาก บทคาถามีความวา “ตุง ตุง 

ฮู ลีโตลีปโฮ คามาซาไกนิฮิฮุต มาตีซีมู” หรือชนเผาอัสรีจะออกจากทับไปคางคืนกลางปาหรือนอกทับ 

กอนนอนเขาจะเสกกอนหินโยนไปรอบที่นอนทั้ง 4 ทิศ ปองกันภูตผีและสัตวรายไปรบกวน อีกทั้งชนเผา

โอรังอัสรียังมีคาถา เซมังงัด ที่เรียกวาคาถาที่ไวใสในน้ํามันพราย หรือผีพรายเขามาสิงในน้ํามันเสนห 

เชื่อวาผูใดถูกน้ํามันชนิดนี้จะเกิดอาการหลงใหลบาคลั่งได 
  3.4 ความเชื่อในการรักษาความบริสุทธิ์ของหญิงสาว 
  สังคมชนเผาโอรังอัสรีเชื่อถือในการรักษาพรหมจรรย หรือความบริสุทธิ์ของหญิงสาว

อยางเครงครัด จะไมลวงเกินหรือไดเสียกันกอนแตง และถาชายหนุมถูกเนื้อตองตัวสาวเขา ฝายหญิง

ถือวาชายหนุมผูนั้นคือสามีของนางแลว 
  3.5 ความเชื่อในรูปสัญลักษณ 
  สวนใหญเกี่ยวของกับระหวางเพศ ความรักระหวางหนุมสาวแสดงใหอีกฝายทราบ 

สามารถความหมายไดจากสัญลักษณ เชน ดอกจําปูนมีสีขาว หมายถึงผูชาย เพราะผูชายชอบสีนี้ สวน

ดอกฮาปองมีสีแดง หมายถึงผูหญิง เพราะผูหญิงชอบสีแดง นอกจากนั้นดอกฮาปองยังหมายถึงความ

รักดวย ถาชาวเงาะหนุมสงดอกฮาปองใหสาวอัสรี หมายถึงวาสงความรักมาให หรือแปลวาขอความรัก

หนอยไดไหม และใบไกเถื่อนเปนใบไมปาชนิดหนึ่งเปนสัญลักษณส่ือใหรูวา พาหนี หรือ รักพี่ใหหนีพอ

นั่นเอง 

  เล็บหรือเขี้ยวสัตว หมายถึง ความกลาหาญ การตอสู ความดุราย ถาชาวหนุมสงเขี้ยว

สัตวใหสาว เพื่อส่ือความหมายวาเขาเปนคนเกง กลาหาญ พรอมจะเปนผูคุมครองพิทักษเธอได ใครมา

ขัดขวางก็จะตอบโตทันที 

  ปกกํา คือ การนําใบไมเสียบไวที่สวนปลายของไมแลวนําไปปกไวที่ใดที่หนึ่งใหเห็นโดดเดน

เปนการบอกวาเปนเขตหามเขา เพราะคูสามีภรรยาจะแสดงบทรักกัน 

  หวีประดับผม หมายถึง หญิงสาวบริสุทธิ์ จะใชหวีทําจากไมไผมีลวดลายเสียบไวที่เรือน

ผมหรือบนศีรษะ แตถาหญิงแตงงานแลวจะไมใชหวีประดับผม 
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  3.6 เชื่อเรื่องความฝน 
  ชนเผาโอรังอัสรีเชื่อวาความฝนเปนลางบอกเหตุ หรือบอกโชคลางวาจะเกิดเหตุดีเหตุราย

ข้ึนไดในอนาคต เชน เมื่อหญิงสาวคนใดฝนวามีคนเอาเล็บเสือเข้ียวเสือมาให เชื่อวาจะไดสามีในไมชา 

ถาฝายชายฝนวาลาหมูปาไดก็จะไดภรรยาเชนกัน ถาฝนวายิงสัตวไดจํานวนมากเชื่อวาเปนลางดี       

ถาฝนวาถูกสัตวทํารายก็จะเกิดลางรายขึ้นกับผูฝน 
  3.7 ความเชื่อเรื่องสุขภาพ 
  ชนเผาโอรังอัสรีเชื่อวาสาวแมลูกออนหามกินของมีน้ํามันเปนเวลา 1 สัปดาห หลังจากนั้น

สามีตองหาไกบานมาตมแลวใหแมลูกออนกินคนเดียวจํานวน 1 ตัว เพื่อบํารุงแม และมีอาหารที่

ตองหามอีกหลายชนิด เชน เผือก มัน ขนุนกลวยหิน กลวยน้ําวา ถือเปนของแสลงที่มีอันตรายตอ

สุขภาพ อาหารสําหรับแมลูกออนที่ทานได คือ กลวยไข ปลาเค็ม เกลือ ทั้งนี้ผูที่คอยแนะนําตักเตือน

เร่ืองนี้ใหแกแมลูกออน คือ โตะบีดัน ซึ่งแมลูกออนตองปฏิบัติตาม 
  3.8 ความเชื่อบางประการ 
  เปนความเชื่อที่ชนเผาโอรังอัสรีตองยึดถือปฏิบัติอยางเครงครัด เชน หามสามีภรรยารวม

ประเวณีกันในทับ เชื่อวาผีเจาผีเรือนจะลงโทษ ขอหามสํารับลูกสะใภกับพอสามีหามลูกสะใภหุงขาว

เผาเผือกมันใหพอสามีกิน แมจะพยาบาลยามเจ็บไขก็ไมได ยามปกติหามลูกสะใภพูดจากับพอสามี 

และหามมองหนาและสบตาพอสามีโดยเด็ดขาด หามสนทนารวมวงเดียวกัน ถาจําเปนตองนั่งใกลกัน

ตองมีคนอื่นคั่นระหวางกลาง และลูกสะใภตองนั่งหันหลังตลอดเวลา เปนความเชื่อที่ประหลาด 

เปนอันวาลูกสะใภไมมีโอกาสที่จะปรนนิบัติพอสามีตน 

  ความเชื่อและขอหามนี้เองมีสวนสําคัญทําใหชนเผาโอรังอัสรีดํารงเอกลักษณทางสังคม

มาได มีลักษณะแตกตางจากชาวบานชาวเมืองทั่วไป แตถาพิจารณาในอีกมุมหนึ่ง ความเชื่อและขอ

หามบางอยางก็เปนตัวถวงความเจริญของพวกชนเผาโอรังอัสรี เปนสาเหตุใหไมสามารถสั่งสมมรดก

ทางวัฒนธรรมไดเทาที่ควร ชีวิตของเขาจึงไมไดพัฒนาจนกลายเปนคนลาหลังไปในที่สุด 



บทที่ 6 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 การศึกษาดนตรีชนเผาโอรังอัสรี กรณีศึกษาหมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง 

จังหวัดยะลา มีวัตถุประสงคเพื่อ ศึกษาดนตรีชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 และศึกษาวัฒนธรรม

ที่เกี่ยวของกับดนตรี ผูวิจัยไดดําเนินการวิจัยตามวัตถุประสงคดังกลาว ผลการวิจัยสรุปไดดังนี ้
 
สรุปผลการวิจัย 
 1.  ดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 
  ดนตรีชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ที่ปรากฏในชุมชน แบงไดตามลักษณะดังนี้ 

  1) ดนตรีของชนเผาดั้งเดิม ไดแก แนบตรึม(จาตุง) กร๊ึบ(เครื่องดีดสองสาย) ซีลีโอย(ขลุย

เปาทางขวาง) ซาเลส(ขลุยเปาขวางทางจมูก) และเจี้ยะโอย(ลักษณะคลายจองหนอง) เครื่องดนตรี

ทั้งหมดนี้เปนเครื่องดนตรีที่อยูในวัฒนธรรมของชนเผาโอรังอัสรีตั้งแตอดีต เมื่อมีดนตรีตองมีการเตนรํา 

หรือ ซีเซะ 

  2) ดนตรีที่ไดรับอิทธิพลจากภายนอก จากการศึกษาพบวาดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีนั้น 

มักไดรับอิทธิพลมาจากชาวมุสลิม เชน ดนตรีรองแง็งทางสามจังหวัดชายแดนภาคใตที่การเคาะเกราะโกรง

ที่ทํามาจากไมไผขณะมีการระบํารองแง็ง อีกทั้งชนเผาโอรังอัสรีอาศัยอยูตามเขตชายแดนไทยและ

มาเลเซียโดยตลอด ทําใหมีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกัน ชนเผาอัสรีที่อพยพไปอยูที่ประเทศมาเลเซีย

นั้นทางรัฐบาลมาเลเซีย ใหชนเผาโอรังอัสรีรับเอาวัฒนธรรมมุสลิม และใหนับถือศาสนาอิสลาม เพราะ

เนื่องจากมีความใกลทางวัฒนธรรมชาวมุสลิมในประเทศมาเลเซีย แตในทางปฏิบัตินั้นชนเผาโอรังอัสรี 

มีความเชื่อเร่ืองการนับถือผี และเทพเจาประจําชนเผา 
  1.1  เครื่องดนตรีประเภทตางๆ 
   เครื่องดนตรีที่สําคัญที่ปรากฏในชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 สามารถแบง

เครื่องดนตรีตางๆ ไดดังนี้ 

    1. เครื่องดนตรีประเภทดีด คือ กร๊ึบ และเจี้ยะโอย 

    2. เครื่องดนตรีประเภทตี คือ  แนบตรึม(จาตุง) 

    3. เครื่องดนตรีประเภทเปา คือ ซีลีโอย และซาเลส 
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  1.2  วิธีการบรรเลง 
   วิธีการบรรเลงเครื่องดนตรีประเภทตางๆ นั้น มีวิถีที่แตกตางกัน ตามลักษณะอาการ

ของเครื่องดนตรี ซึ่งการบรรเลงเครื่องดนตรีแตละประเภทนั้น ไมไดมีกฎระเบียบแบบแผนในการ

บรรเลงอยางเครงครัด เครื่องดนตรีแตละขึ้นอยูกับเทคนิค และความสามารถเฉพาะตัวของผูบรรเลง 

เชน ซาเลส และซีลีโอย ผูบรรเลงอาศัยการเปาเลียนแบบเสียงนักรอง ซึ่งเทคนิคของแตละคนจะ

แตกตางกัน ข้ึนกับความชํานาญ 
  1.3  การประสมวงดนตรี 
   การประสมวงดนตรีสามารถแบงได ดังนี้คือ 

    1) การรองเคลาคลอไปกับเสียงดนตรี เครื่องดนตรีประกอบดวย แนบตรึม

(จาตุง) กร๊ึบ, ซีลีโอย และซาเลส พรอมคนรองทั้งชายและหญิงรองประสานเสียงกัน 

    2) วงบรรเลงเจี้ยะโอย เจี้ยะโอย คือ เคร่ืองดีดคลายจองหนอง สามารถบรรเลง

ไดทั้งเดียว และกลุม เนื่องจากเจี้ยะโอยมีเสียงที่เบา จึงตองแยกวงบรรเลง ในวงนี้ไมมีเครื่องประกอบ

จังหวะ 
  1.4  นักดนตรี 
   นักดนตรี  แทจริงในคําจํากัดของชนเผาอัสรีนั้น ไมมีนักดนตรี หรือนักดนตรีอาชีพ 

นักดนตรีในที่นี้ คือ ทุกคนในชนเผาอัสรีมีสวนรวมในการบรรเลงดนตรี หรือมาชวยรองเพลงเพื่อใหเกิด

ความสนุกสนานรื่นเริง นักดนตรีที่นี่ คือ บุคคลที่ชุมชนยอมรับและมอบหมายหนาที่ดานดนตรีให ดวย

ความเต็มใจและภูมิใจ ในบทบาทที่ตนเองไดรับ ปจจุบันหนาที่ดานดนตรีของชุมชนมีอยู คือ 

    1) นายกุบู ยะ เว บรรเลงเจี้ยะโอย แนบตรึม (จาตุง) 

    2) นายฮาหซิม บิน ลอง  บรรเลงแนบตรึม (จาตุง) เตนรํา 

    3) นายลีมาน ซูกัน บิน อิตํา บรรเลงแนบตรึม (จาตุง) นักรอง 

    4) นายบูยาน อะนะ อิตํา บรรเลงซีลีโอย ซาเลส นักรอง  
 
  1.5  บทเพลง 
   ผูวิจัยไดรวบรวมบทเพลงตางๆ ดังนี้ 
    1. เพลงรองประกอบการรวมวง 
     - เพลงบูชาเทพเจา 

     - เพลงเกี่ยวกับธรรมชาติ 

   เพลงรองประกอบการรวมวงดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี ที่ไดรวบรวม และบันทึกเปน

โนตนี้ มีเอกลักษณที่สําคัญที่พบ คือ 
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   บันไดเสียง ทุกเพลงเปนบันไดเสียงแบบแพนตาโทนิค สเกล (Pentatonic Scale) 

ด ร ม   ซ ล 

   ลักษณะเพลง 1 เพลงประกอบดวย 2 วรรคเพลง (หรือมีหลายบทขึ้นอยูกับเนื้อหา) 

โดยแบงเนื้อรองของแตละการบรรเลงดังนี้ 

    สวนที่ 1 ทอนนําอาจเปนเนื้อรองหรือแนบตรึมข้ึนกอนก็ได 

    สวนที่ 2 สวนเนื้อรองเที่ยวสรอย เพลงชนเผาอัสรีไมมีวรรคจบเพลง 

   เอกลักษณของการบรรเลง คือ ใชแนบตรึมบรรเลงประกอบจังหวะตลอดทั้งเพลง

   การดําเนินทํานอง 1) ดําเนินทํานองโดยฟงเสียงแนบตรึม ซึ่งจะบรรเลงประกอบ

จังหวะทั้งเพลง 

   ทํานองขณะรอง บรรเลงตามทํานองของผูรอง 

    2. วงบรรเลงเจี้ยะโอย ใชบรรเลงทั้งเดี่ยว หรือรวมวงเฉพาะเจี้ยะโอย เพราะ

เจี้ยะโอยไมสามารถสรางเสียงตัวโนตได สวนใหญจะบรรเลงเปนเครื่องมือสุดทายกอนเลิกการแสดง 

หรือเอาไวคั้นเวลานักรอง 

    3. เพลงงานศพ เมื่อมีการตายภายในหมูบานนั้น ตองมีการเตนสงอยางนอย    

2 ชั่วโมง เปนเวลา 1 สัปดาห ไมมีการขับรอง 
  1.6  บทบาทของดนตรีที่มีในชนเผา 
   ดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีนั้นนับวันจะยิ่งเลือนรางลงไป เพราะเนื่องจากความเจริญ

และวิถีชีวิตที่เปลี่ยนแปลงไป ทําใหชนเผาโอรังอัสรีออกสูโลกภายนอกมากขึ้น ทําใหวัยรุนสมัยใหมเกิด

การละเลยดนตรีประจําชนเผาของตัวเองไป ไมสนใจที่จะเรียนรูจากผูใหญ เพราะเห็นวาดนตรีชนเผา

ของตนเปนสิ่งที่ลาหลัง จึงหันไปเลนดนตรีสมัยใหม ดนตรีในยุคปจจุบันที่ยังคงเหลืออยูก็มีแตชนเผาโอ

รังอัสรีรุนเกาที่ไดรับการถายและปลูกฝงมาจากบรรพบุรุษที่ยังคงยึดถือปฏิบัติกันอยางเหนียวแนน 

บทบาทของดนตรีสวนใหญมีไวเพื่อความบันเทิง และดนตรีที่ใชในการสรรเสริญเทพเจาของชนเผา    

โอรังอัสรี หนาที่ของดนตรีทั้งสองประการนี้ชนเผาโอรังอัสรีไดนําดนตรีเขามาสรางความผอนคลาย

ใหกับชีวิต และสรางความเปนเอกลักษณของชนเผา 

   ดนตรีมีบทบาทสําคัญในสังคมอยางแทจริง ดังนั้นดนตรีจึงมีบทบาทและโอกาสใน

การบรรเลงที่แตกตางกัน ซึ่งในสังคมชนเผาโอรังอัสรีนั้นสามารถกําหนดวันสําคัญทางประเพณีของ  

ชนเผาโอรังอัสรีไดดังตอไปนี้ 

   1. ประเพณีการไหวเทพเจาของชนเผาโอรังอัสรี ที่จัดขึ้นเดือนละ 3 คร้ัง การบูชา

เทพเจาของชนเผาโอรังอัสรีนั้นใหดูจากพระจันทร หรือดูตามหลักจันทรคติ ดังนี้ 
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 ข้ึน 6 ค่ํา    ไหวเทพเจาของตัวเอง - ขอพรใหเกิดความสุขความเจริญ

        - บูชาบรรพบุรุษ   

 ข้ึน 15 ค่ํา   ไหวเทพเจาของตัวเอง - ขอพรใหเกิดความสุขความเจริญ

        - บูชาบรรพบุรุษ  

 แรม 20 ค่ํา (แรม 4 ค่ํา) ไหวเทพเจาของตัวเอง - ขอพรใหเกิดความสุขความเจริญ

        - บูชาบรรพบุรุษ   

    2. เดือนมิถุนายน ไหวของปา - บูชาเทพเจาอาลึปเตอเมนออย 

    3. เดือนสิงหาคม เทศกาลผลไม - บูชาเทพเจาผลไม  

    4. เดือนธันวาคม วันขึ้นปใหม - ฉลองวันขึ้นปใหม  

 กิจกรรมดนตรีที่มีบทบาทของชนเผาโอรังอัสรีตลอดในรอบป ที่สรุปมานี้ แสดงใหเห็นวา 

ดนตรีมีบทบาทสําคัญในวิถีชีวิตของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 104 เพราะกิจกรรมตางๆ ทาง

สังคมลวนแลวตองมีดนตรีเขาไปเกี่ยวของ และเปนองคประกอบสําคัญของพิธีกรรม รวมทั้งความเชื่อ

เร่ืองวิญญาณ 
 2. วัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรี 
  วัฒนธรรม ประเพณีตางๆ ของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง

อําเภอเบตง จังหวัดยะลา นี้เปนที่สืบทอดตอกันมาเปนเวลานาน นับตั้งแตชนเผาโอรังอัสรีตั้งถิ่นฐาน

อยูที่บริเวณแหงนี้ ดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง 

จังหวัดยะลา เปนมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดมาเปนเวลานาน เพราะชนเผาโอรังอัสรี คือมนุษย

ดั้งเดิมที่อยูอาศัยตั้งแตยุคกอนประวัติศาสตร ดนตรีจึงเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม ผลจากการศึกษา

เร่ืองวัฒนธรรมที่เกี่ยวของกับดนตรี พบวาวัฒนธรรมตางๆ มีดนตรีเขามาเกี่ยวของ ดังผลการวิจัย สรุป

ไดดังนี้ 

  1. กระบวนการเรียนรูและถายทอด 

  กระบวนการเรียนรูและถายทอด เปนวัฒนธรรมหนึ่งที่ประกอบดวย 1) ความเชื่อ 2) การสราง

เครื่องดนตรีและ 3) การถายทอดดนตรี ซึ่งทั้งนี้เปนลักษณะของวัฒนธรรม ที่มีลักษณะเปนกระบวนการ  

ที่ทําใหดนตรีชนเผาโอรังอัสรี  แสดงออกมาอยางมีเอกลักษณที่ชัดเจน รวมถึงการคงอยูของดนตรีของ

ชนเผาที่ไดรับถายทอดสืบตอกันมา และรวบรวมองคความรูตางๆ เกี่ยวกับดนตรีชนเผาโอรังอัสรีไว 

เปนองคความรูที่สําคัญที่สามารถเชื่อมโยง และอธิบาย หาอัตลักษณของดนตรีชนเผาโอรังอัสรีที่แทจริง

ภายในกรอบของวัฒนธรรมที่ปรากฏอยู 
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  2. ในประเพณีเกี่ยวกับชีวิต 
  ประเพณี และพิธีเกี่ยวกับชีวิตตั้งแตเกิด แตงงาน จนกระทั่งตาย เปนชวงเหตุการณชีวิตที่
สําคัญ ในชวงเวลาดังกลาว ชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 จะมีพิธีกรรมเฉพาะงาน จัดทําตาม
ประเพณีสืบตอกันมาเปนวัฒนธรรมที่เปนอัตลักษณของชนเผาโอรังอัสรี ดนตรีไดมีสวนเกี่ยวของ คือ 
  1) การเกิด ดนตรีในวัฒนธรรมการเกิดนี้ไดขาดการสืบทอดเอาไวทําใหสูญหายไปกับ
วัฒนธรรมดนตรีชนเผาโอรังอัสรี 2) การแตงงาน ไดมีดนตรีเขาไปเกี่ยวของ เพื่อสรางบรรยากาศความ
ร่ืนเริง ยินดี ดนตรีจึงมีหนาที่เชื่อมโยงวาระเหตุการณตางๆ ใหมีความสมบรูณมากข้ึน ในชวงเวลา
สุดทายคือ การตาย ดนตรีจึงเปนสิ่งสําคัญที่ตองมีในพิธีกรรม มีทั้งหมอผีทําหนาที่สงวิญญาณ และมี
การเตนสงวิญญาณเปนเวลา 1 สัปดาห ทั้งนี้เพื่อแสดงน้ําใจ  ความรัก ความสามัคคีที่ชนเผาโอรังอัสรี
มีใหแกกัน และที่สําคัญ งานศพของชนเผาโอรังอัสรีเปนงานที่สําคัญมาก ทุกคนหมูบานตองไป
รวมงาน และหมอผีตองทําหนาที่สงวิญญาณไวที่ตนไมใหญทุกครั้งไมอยางนั้นแลววิญญาณจะเรรอน
เที่ยวหลอกหลอนผูคน 
  ตั้งแตการเกิด การแตงงาน การตาย ลวนแลวแตมีดนตรีเขาไปเกี่ยวของ เวนแตการเกิดที่
พิธีกรรมการเกิดไมไดมีดนตรีเขาไปเกี่ยวของ เนื่องจากขาดการสืบทอดเอาไว แสดงใหเห็นวาดนตรี       
ในชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 นั้น เปนสิ่งสําคัญที่มีคุณคาทางวัฒนธรรม สรางความรัก      
ความสามัคคี ซึ่งกันและกันระหวางคนในชนเผา 
  3. เกี่ยวกับความเชื่อ การปฏิบัติเกี่ยวกับการดํารงชีวิต 
  การปฏิบัติ ตามความเชื่อเกี่ยวกับการดํารงชีวิต ที่สําคัญที่สุดคือ ความเชื่อเร่ืองวิญญาณ
และปรากฏการณทางธรรมชาติที่มองไมเห็น ชนเผาโอรังอัสรีกลัวความมืดเปนอยางมาก โดยเชื่อวาใน
ความมืดนั้นมีผีอยู ดังนั้นเวลาที่ตองคางแรมในปานั้น กอนที่จะนอนชนเผาโอรังอัสรีจะเสกคาถาใน
หองหิน 4 กอนแลวโยนไปรอบตัวทั้ง 4 เพื่อปองกันไมใหผีเขามารบกวนตอนนอนหลับ และชนเผา     
โอรังอัสรียังเชื่ออีกวาตนไมใหญทุกตนเปนที่สิงสถิตนางไม และผีบรรพบุรุษ ถาไปกระทําอันใดที่ผิดตอ
เจาที่เจาทางจะดลบันดาลใหเกิดสิ่งที่ไมดีข้ึนได หรือแมวาเดินเขาปาและเกิดเดินสะดุดบอยๆ ชนเผา 
โอรังอัสรีจะเปลี่ยนทิศทางการเดินใหม  หรือถาเดินเขาไปในปาบริเวณใดก็แลวแตแลวเกิดอาการขนลุก
ขนพอง แสดงวาที่แหงนั้นเจาที่แรงใหรีบถอยออกแลวใหเดินไปลาสัตวทิศอื่นแทน 
  ในวิถีชีวิตการปฏิบัตินั้นชนเผาโอรังอัสรีมีการบูชาเทพเจาของชนเผาโอรังอัสรีอยูตลอด 
เชน ประเพณีไหวของปา เทศกาลไหวผลไม และการไหวเทพเจาประจําชนเผาทุกๆ ข้ึน 6 ค่ํา , ข้ึน 15 ค่ํา 
และแรม 20 ค่ํา ประเพณีเหลานี้มีดนตรีเขามาเกี่ยวของ เพื่อบูชาเทพเจาที่ชนเผาโอรังอัสรีนับถือ แตส่ิง
ที่สําคัญกวาคือ การประสานสอดคลองกันระหวางวัฒนธรรมหนึ่ง กับวัฒนธรรมหนึ่ง ที่มีความหมาย 
นํามาสูกิจกรรมสื่อกลางระหวางสังคม และชวยใหสังคมคงอยู อีกทั้งยังสะทอนและบงบอกถึงมุมมอง
ตางๆ ใหเห็นภาพชีวิตวัฒนธรรมของชนเผาโอรังอัสรีไดอยางชัดเจน โดยศึกษาจากวัฒนธรรมดนตรี 
และวัฒนธรรมอื่นที่มีความสัมพันธกัน 
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  4. พิธีสําคัญในรอบป 

  ในรอบ 1 ป วิถีชีวิตของชนเผาโอรังอัสรีนั้น คือ กิจกรรมดนตรี ที่มีกําหนดระยะเวลา

แนนอนในรอบป เปนการนัดหมายของคนในชุมชน เชน ประเพณีไหวของปา เทศกาลผลไม เปนตน 

  ประเพณีไหวของปาจําเปนตองมีดนตรีเขามามีสวนประกอบ ในการประกอบพิธีกรรม คือ 

กลองแนบตรึม ขลุยซีลีโอย กร๊ึบ และคนขับรอง เนื้อรองจะเปนบทกลาวสรรเสริญเจาปาเจาเขา เพื่อให

เจาปาเจาเขาดลบันดาลใหอยูเย็นเปนสุข และดลใหเกิดความอุดมสมบรูณในผืนปา 

  5. ดนตรีประกอบการแสดง เพื่อความบันเทิง 

  ดนตรีประกอบการแสดง ของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ที่ใช คือ วงแนบตรึม 

ซึ่งเปนดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีดั้งเดิม วงแนบตรึมนี้ใชบรรเลงในงานทั่วไป ทั้งงานมงคล และงาน

อวมงคล เพื่อสรางความสนุกสนานครึกครื้นใหกับชนเผาโอรังอัสรี แมในงานศพ ก็หามแสดงอาการ

เศราโศกเสียใจ เพราะจะทําใหวิญญาณเปนทุกขเกิดเปนหวงแลวไปเกิดไมได เที่ยวเปนวิญญาณเรรอน

คอยหลอกหลอนผูคน ชนเผาโอรังอัสรีจึงมีการเตนรําสงวิญญาณเปนเวลา 1 สัปดาห 
                            กระบวนการเรียนรูและถายทอด 
                                          -สรางเครื่องดนตรี 

                                          -การถายทอด 

 
ความเชื่อ                                                                         ประเพณี 
- ภูตผีวิญญาณ                                                                              - เกิด 

- เทพเจา                                                                                       - แตงงาน 

- โชคลาง                                                                                      - ตาย 

                                                            

 

 

 
พิธีสําคัญรอบป                               ดนตรีประกอบการแสดงเพื่อความบันเทิง                    
- ไหวของปา                                             - วงแนบตรึม 

- เทศกาลผลไม                                         - วงบรรเลงเจี้ยะโอย 

- ปใหม 

 
 

ดนตรี 
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อภิปรายผล 
 ดนตรีกับการคงอยูของชนเผาโอรังอัสรี 
 จากการศึกษาดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 โดยใชแนวติดทางมานุษยวิทยานั้น

พบวา ดนตรีที่ปรากฏในชนเผานี้มีหลายชนิด หลายประเภท ที่แสดงถึงอัตลักษณของชนเผาโอรังอัสรี 

นอกจากนี้ดนตรียังเปนสิ่งที่สรางความบันเทิงแลว ลักษณะของทํานองเพลง จังหวะของบทเพลง และที่

สําคัญที่สุดคือ เนื้อหาของบทเพลงตางๆ ยังสะทอนถึงความเชื่อ บอกวิถีชีวิตการเปนอยู ของชนเผา   

โอรังอัสรี บทเพลงดังกลาว เปนบทเพลงที่สืบทอดตอมาจากบรรพบุรุษ และแตงขึ้นใหมตามยุคสมัย 

บทเพลงตางๆ สวนมากมีเนื้อหา เร่ืองการสรรเสริญเทพเจาของชนเผาโอรังอัสรี เชน เพลงอาลึปจีโละ 

และ เพลงซาลามัดหยุกหลึดตีเลาะ ซึ่งลวนแลวแตเปนเพลงที่สําคัญ ที่อยูในวิถีชีวิตของชนเผาโอรังอัส

รีที่กําลังจะสูญหายไปจากวัฒนธรรมชองชนเผาโอรังอัสรีการคงอยู และการสืบทอดบทเพลงและดนตรี

ของชนเผาโอรังอัสรีกําลังจะสูญหายไป หากในสังคมของชนเผาโอรังอัสรียังขาดการสสืบทอดและ

อนุรักษวัฒนธรรมดนตรีชนเผาโอรังอัสรีเอาไว ในอนาคตขางหนา คงจะไมไดเห็นวัฒนธรรมดนตรีของ

ชนเผาโอรังอัสรีอีกตอไป 
 
 การคงอยูของภาษา และประเพณี 
 ชนเผาโอรังอัสรี นี้ เปนชนเผาหนึ่งที่มีภาษาเปนของตนเอง คือมีเฉพาะภาษาพูดเทานั้น ไมมี

ภาษาเขียนหรือตัวอักษร เนื่องจากพวกเงาะมีความลาหลังทางดานวัฒนธรรมไมสามารถคิดประดิษฐ

ตัวอักษรแทนเสียงพูดได (บุญเสริม ฤทธาภิรมย. 2548) ชนเผาโอรังอัสรีจึงอาศัยอังษรภาษาอังกฤษ 

เขียนแทนภาษาพูดของตนเอง เพราะเนื่องจากความใกลชิดกับประเทศเพื่อนบาน คือ ประเทศ

มาเลเซีย ซึ่งรัฐบาลมาเลเซียใหการสนับสนุนและยกยองชนเผาโอรังอัสรีวาเปนบรรพบุรุษของมนุษย 

โดยใหการสนับสนุนดานการศึกษาใหกับชนเผาโอรังอัสรีใหไดรูหนังสือ และเนื่องจากประเทศมาเลเซีย

ตกอยูภายใตการปกครองของประเทศอังกฤษมานาน ซึ่งในการติดตอหนังสือราชการตองใช

ภาษาอังกฤษเปนภาษาหลัก และใหใชตัวอักษรอังกฤษกํากับแทนภาษาพูดของชนเผาตางๆ ใน

ประเทศมาเลเซียทั้งหมด รวมทั้งชนเผาโอรังอัสรี ทําใหภาษาพูดและวัฒนธรรมของชนเผาโอรังอัสรี

ยังคงอยูตอไป 

 ดนตรี และบทเพลงของชนเผาโอรังอัสรีนี้ เปนสิ่งหนึ่งที่สามารถเชื่อมโยงอธิบายเรื่องราว

วัฒนธรรมที่แสดงถึงอัตลักษณของชนเผาโอรังอัสรีไดอยางชัดเจนยิ่งขึ้น ยิ่งไปกวานี้ บทเพลงของชน

เผาโอรังอัสรี ไมไดเปนเพียงเพลงที่รองเลน เพื่อสรางความบันเทิงเทานั้น แตส่ิงสําคัญคือส่ิงที่ซอนไวใน

บทเพลง ส่ิงที่แฝงอยูในเนื้อหาของบทเพลงที่ส่ือออกมา ลวนแลวแตมีความหมายตอชนเผาโอรังอัสรี 

เนื้อรองนั้นยังแฝงไปดวยคําสอน และความเชื่อในเทพเจาของตนเอง การคงอยูของภาษา และ
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ประเพณีตางๆ ดนตรีเปนสิ่งที่สรางความชัดเจนของวัฒนธรรมของชนเผาโอรังอัสรีไดอยางดียิ่ง และ

เปนสิ่งที่ยืนยันไดวาหากในสังคมของชนเผาโอรังอัสรีไมมีดนตรีอยูในวัฒนธรรมทุกวันนี้ เร่ืองราวตางๆ 

ของชนเผาโอรังอัสรีก็คงไมเหลือเรื่องราวใหเราไดศึกษาถึงความหลากหลายของวัฒนธรรมที่มีอยูใน

ปจจุบัน 
 
 ดนตรีชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ในปจจุบัน 
 ชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10  เปนหมูบานหนึ่งที่ยังสืบทอดวัฒนธรรมดานดนตรีของ
ชนเผามาจนถึงปจจุบัน ดวยวิธีการถายทอดดวยปากเปลา (Oral Tradition) มาตั้งแตอดีตจนถึง
ปจจุบัน โดยไมมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษรแตอยางใด ประวัติความเปนมาของดนตรีกับชน
เผานั้นไดบอกเลาสืบตอมาจากบรรพบุรุษ และเริ่มมีความชัดเจนขึ้นเมื่อประมาณ 21 ป ที่ผานมาโดย
การอพยพมาตั้งถิ่นฐานประเทศไทย การอพยพในครั้งนี้ไมไดเปนการอพยพเพื่อยายครอบครัวแตเปน
การอพยพจากการออกมามอบตัวของพรรคคอมมิวนิสตไดยุติการสูรบดวยอาวุธ ตอมาเจาฟาจุฬา
ภรณวลัยลักษณอัครราชกุมาร ทรงมีพระประสงคจะทําการพัฒนาโครงการฟนฟูสภาพแวดลอม และ
ชีวิตความเปนอยูของราษฎรในพื้นที่จังหวัด ยะลา ปตตานี และนราธิวาส เพื่อใหเกิดความมั่นคงใน
พื้นที่แนวชายแดน จึงไดโปรดเกลาโปรดกระหมอมทรงรับหมูบานรัตนกิตติทั้ง 4 หมูบาน เขารวม
โครงการของสถาบันวิจัยจุฬาภรณ และทรงพระราชทานชื่อหมูบานใหมเปนหมูบานจุฬาภรณพัฒนา 
มีทั้งหมด 4 หมูบาน เร่ิมต้ังแตหมูบานจุฬาภรณพัฒนาที่ 9 - 12 เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน พ.ศ. 2536 
บุคคลเหลานี้ตอมาไดมีบทบาทสําคัญดานดนตรี และนาฏศิลปของชนเผาโอรังอัสรีในตําบลอัยเยอร
เวง สาเหตุที่ทําใหวัฒนธรรมดนตรีและนาฏศิลปของชนเผาโอรังอัสรีในตําบลอัยเยอรเวงในปจจุบันนี้
เร่ิมมีความออนแอลงเพราะเนื่องจากวัฒนธรรมดนตรีของชาวตะวันตก ยังคงเหลือแตส่ิงที่อนุรักษไวได
เพียงสวนนอยเทานั้น การแสดงในบางครั้งตองตามหานักดนตรีไกลถึงประเทศมาเลเซีย เพราะ
เนื่องจากชนเผาโอรังอัสรีที่มีความสามารถทางดานดนตรีนั้น ไดลมหายตายจาก อีกทั้งวิถีชีวิตของ
ชาวบานที่หมูบานจุฬาภรณ 10 นี้มีวิถีชีวิตที่อยูกับธรรมชาติ ปาเขา หางไกลจากวัฒนธรรมเดิมที่จะ
เขาสูชุมชนโดยงาย อีกประการหนึ่งเพราะชนเผาโอรังอัสรีในเขตประเทศไทย และประเทศมาเลเซีย นั้น
ยังมีความสัมพันธทางดานเชื้อชาติ ติดตอส่ือสารกัน และตองการอนุรักษวัฒนธรรมประเพณีของชน
เผาโอรังอัสรีไวไมใหสูญหาย 
 แตที่นาเสียดาย คือ ทางราชการใหการสนับสนุนชนเผาโอรังอัสรีนอยเกินไป ทําใหชนเผา     
โอรังอัสรีอพยพยายถิ่นฐานไปอยูยังประเทศมาเลเซียเกือบหมด ที่เหลืออยูเปนสวนนอย และสวนใหญ
ไดแตงงานกับชาวไทยเชื้อสายจีนภายในหมูบานเดียวกัน จึงมีการผสมผสานวัฒนธรรมของชนเผา    
โอรังอัสรีกับชาวไทยเชื้อสายจีนไดเปนอยางดี โดยเฉพาะผูใหญบานคือผูที่เล็งเห็นความสําคัญของ
วัฒนธรรมชนเผา ไดนําวัฒนธรรมของทั้งสองเขามาผสมผสานกับประเพณีทองถิ่นไดอยางลงตัว ทําให
ชาวชนเผาโอรังอัสรีที่อยูดวยไมรูสึกแปลกแยกหรือแตกตางไปจากชาวบาน 
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 ชนเผาโอรังอัสรีไดรับการดูแลเปนอยางดีจากทุกคนในหมูบาน ชนเผาโอรังอัสรีที่หมูบานจุฬา

ภรณ 10 นี้ ไดรับการศึกษาจากหนวยทหารที่เขามาชวยดูแลตามตะเข็บแนวชายแดน โดยทหารจะให

ความรูเร่ืองภาษาไทยแกชาวบานในชวง 13.00 – 15.00 น. เพื่อใหชาวบานไดรูหนังสือไทยและ

สามารถเขียนชื่อตัวเองได โดยไมตองอาศัยลามในการแปลภาษาเหมือนเมื่อกอน ชาวบานที่นี้แตเดิม

สวนใหญมีความรูแตเพียงภาษาจีนกลาง ไมสามารถเขียนหนังสือไทยได ผูใหญบานเล็งเห็นถึงปญหา

เวลาที่ตองการติดตอกับทางราชการ จึงไดขอความรวมมือกับทหารเพื่อมาใหความรูแกชาวบานรวมทั้ง

ชนเผาโอรังอัสรีทั้งหมดในหมูบานใหสามารถอานออกเขียนได 

 ปจจุบันหมูบานจุฬาภรณ 10 เปนหมูบานพัฒนาตัวอยาง ถึงแมจะเปนหมูบานเล็กๆ แตมีการ

บริหารงานอยางเปนระบบ โดยมีการจัดการทองเที่ยวเชิงระบบนิเวศ เพื่อใหผูที่มาศึกษาระบบนิเวศ

ของหมูบานซึ่งมีอาณาเขตติดกับผืนปาบาลาฮาลา ซึ่งเปนปาดิบช้ืนผืนใหญ ภายในหมูบานจุฬาภรณ 10 

จึงไดมีการจัดรีสอรทที่พักสําหรับนักทองเที่ยวไดพักจํานวน 13 หอง เพื่อใหนักทองเที่ยวไดพักอาศัย 

นอกจากการใหบริการที่พักแลวถานักทองเที่ยวที่มาเปนหมูคณะตองการใหทางรีสอรทจัดอาหารเลี้ยง 

ชาวบานในหมูจะชวยกันจัดทําใหเปนอยางดี ทําใหนักทองเที่ยวรูสึกอบอุนและเปนกันเอง นอกจากนี้

ยังมีการแสดงชองชนเผาโอรังอัสรี เพื่อสรางความสัมพันธอันดีใหแกนักทองเที่ยวและผูที่มาพบเห็น  

ทําใหดนตรีและวัฒนธรรมของชนเผาโอรังอัสรีไมไดสูญหายไป 

 ดนตรี และวัฒนธรรม เปนเรื่องของสื่อ และการถายทอดที่ตองดําเนินไปพรอมกัน หากให

กระแสสื่อจากภายนอกเขามามีอิทธิพล และขาดผูถายทอด ก็เปนเรื่องยากที่จะรักษาวัฒนธรรมดนตรี

ใหคงอยูดังเดิมได 

 จากการศึกษาวิจัยครั้งนี้ เปนการวิจัยเชิงสํารวจสืบคนองคความรูเรื่องดนตรีของชนเผา          

โอรังอัสรีโดยอาศัยหลักทางมานุษยดุริยางควิทยาเปนแนวทางการศึกษา เพื่อใหเกิดองคความรูใหมที่

ชัดเจนเรื่องวัฒนธรรม และดนตรี การสํารวจชุมชน เพื่อเปนขอมูลพื้นฐานในการทําความเขาใจเรื่อง

วัฒนธรรมทองถิ่น และเชื่อมโยงกับองคความรูเร่ืองดนตรีในทองถิ่นเพื่ออธิบายความสําคัญของดนตรี

ที่มีในชุมชน วาดนตรีนั้นมีบทบาทอยางไรในสังคม ผลการศึกษาคนควาไดแสดงใหเห็นถึงความ

สอดคลองกันระหวางวิถีชีวิตความเชื่อและดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี ภาพของชนเผาโอรังอัสรีที่สะทอน

ออกมา โดยศึกษาจากวัฒนธรรมดนตรีครั้งนี้เปรียบเสมือนภาพสะทอนของสังคมชนเผาโอรังอัสรี        

กับความแตกตางของวัฒนธรรม เพื่อเปนประโยชนในการพัฒนาชุมนตอไป 
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ขอเสนอแนะเพื่อการวิจัยครั้งตอไป 

 จากการศึกษาวิจัยเรื่องดนตรีชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง 

อําเภอเบตง จังหวัดยะลา ผูวิจัยมีขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไปดังนี้ 

 1. การศึกษาวิจัยดนตรีของชนเผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 ตําบลอัยเยอรเวง 

อําเภอเบตง จังหวัดยะลา ในครั้งนี้ เปนการทําวิจัยเชิงสํารวจสืบคนองคความรูของดนตรีชนเผาโอรังอัสรี 

โดยเจาะเฉพาะพื้นที่หมูบานจุฬาภรณ 10 เปนพื้นที่สํารวจ ซึ่งเปนเพียงหมูบานหนึ่ง ของจังหวัดยะลา 

ที่มีประชากรชนเผาโอรังอัสรีอาศัยอยู การศึกษาวิจัยตอไปอาจจะทําการศึกษาวิจัยดานดนตรีใหครบ 

และครอบคลุมชนเผาโอรังอัสรีทั้งจังหวัดยะลา ใหสมบรูณมากขึ้น 

 2. สามารถทําการวิจัยกลุมชาติพันธุอ่ืนที่เกี่ยวกับชาวเงาะ เพื่อเปรียบเทียบความสัมพันธ

ระหวางชาติพันธุ ซึ่งจะนํามาสูการเชื่อมโยงและเปรียบเทียบวัฒนธรรมดานดนตรีและชาติพันธุให

ชัดเจนมากขึ้น 

 3. การศึกษาวิจัยครั้งนี้เปนการสํารวจสืบคน และวิเคราะหดานดนตรีและพิธีกรรมของชน

เผาโอรังอัสรี หมูบานจุฬาภรณ 10 เทานั้น ซึ่งสามารถทําการศึกษาใหละเอียดถึงองคประกอบของ

ดนตรี ที่มีความสัมพันธกับวัฒนธรรมและความเชื่อของชนเผาโอรังอัสรีได เชน พิธีกรรมรักษาโรค (ยําป) 

รวมถึงบทเพลงตางๆ ที่เกี่ยวของกับความเชื่อ เปนตน 

 4. สามารถทําการศึกษาวิจัยดนตรีของชนเผาโอรังอัสรีและชนเผาเงาะสายพันธุตางๆ ใน

ประเทศไทยใหครบทุกพื้นที่ เพื่อนํามาเปรียบเทียบหาอัตลักษณที่แทจริงดานดนตรีของชนเผาเงาะใน

ประเทศไทยใหสมบรูณมากขึ้น โดยอาศัยทฤษฎีและกระบวนการดานมานุษยดุริยางควิทยาเปน

แนวทางในการศึกษาคนควา 
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ประมวลภาพภาคสนาม 
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                                         เสนทางตามหาเงาะปา อําเภอปะเหลียน จังหวัดตรัง 8 ธ.ค. 51  

 

 

 

 

 

 

 

   หนาฝน เก็บวิถีชีวิตชาวเงาะ                                     บานลุงดํา ที่พักอันอบอุนในสนามวิจัย 

 

 

 

 

 

 

 

 

เด็กๆ และสาวๆ ชาวเงาะมาดู TV ที่บานนายดํา            ผูวิจัยกับนายพรานคลอง ไปเยี่ยมเฒาสังขผูอาวุโสสุด 

 

        

 

 

 

 

 
เฒาสังขโชวการเปาบอเลาคูชีพ                                                โตะบีดัน แมหมอตําแยประจําเผา 
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ผูวิจัยกับพรานคลองไปยังถ้ําที่ฝงชาวเงาะ 9 ธ.ค. 51                       ภาพเด็กๆ ชาวเงาะ        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

        ผูวิจัยพรอมทีมงานถายรูปหมูบานนายดํา                         ผูวิจัยพรอมทีมงานถายรูปหมูบานเฒาสังข 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประชุมนัดหมายกับผูใหญบานและชนเผาอัสรี 7 ธ.ค. 52                    ผูวิจัยกับทีมงานสํารวจหมูบาน 8 ธ.ค. 52 
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ชนเผาอัสรีรวมวงบรรเลงซีลีโอย และเจี้ยะโอย                ผูวิจัยและทีมงานกําลังเรียนรูการบรรเลงกรึ๊บ 

 

 

 

ทีมงานกําลังเรียนรูการทําซาเลสและซีลีโอย                             ผูวิจัยฝกดีดเจี้ยะโอยและเปาซีลีโอย 

                                                                                                                   

                                                                                

 

 

 

 

 

 

 

บรรเลงรวมวงดนตรีของชาวอัสรีและทีมงาน                                   การซอมเตนอาซาโกของชาวอัสรี 
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ทีมงานซอมเตนอาซาโกพรอมกับชนเผาอัสรี             ผูวิจัยวัดขนาดเครื่องดีดกรึ๊บและแนบตรึม        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                   ผูวิจัยซอมดีดกรึ๊บ                                              ผูวิจัยทําการบันทึกและวัดขนาดซีลีโอย 

 

          

 

 

     

 

         

 

 

     

 ผูวิจัยทําการบันทึกและวัดขนาดซาเลส                                   ผูวิจัยทําการบันทึกและวัดขนาดเจี๊ยะโอย          
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นายซูกัน ลีมาน  นักรองประจําเผาอัสรี (รับเชิญจากรัฐเประ ประเทศมาเลเซีย) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นายบูยาน อานะ อิตํา  นักรองนักดนตรีประจําเผา (รับเชิญจากรัฐเประ ประเทศมาเลเซีย) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                        นายอาหซิม   บินลอง นักเตนอาซาโก 
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                                         ผูใหญบาน นายเอกชัย   วาทิตศุภผล ลามแปลภาษา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นางหลิงฉายอิง ภรรยาซูกันลีมาน ลามแปลภาษา (รับเชิญจากรัฐเประ ประเทศมาเลเซีย) 
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ภาคผนวก ข 
บทเพลงภาษาโอรังอัสร ี
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เพลงอาลึบจีโละ 
 

Tesek  Peliyan  aluej  seugot  Aluej  Leuoui 

ตาเซะ  บาเลียน  อาเลิอ  เซองอน  อาเลิอ  เลนโอย 

 

Tuuei  senoi  ramei  Tesek  gemawi Deliyan 

ตูเน  เซนโอย  ลาเมน  ตาเซะ  เกิอมาเว เดเลียน 

 

Aluej  Seugok  lepis  Bumi  yukluej  Lulel 

อาลึด  ซางอน  ลาปส  บูมี้  ยุล้ือ  ลูแลว 

 

Lepek  mek  Suli  besaugli tunei  temeoi 

ลาเปน  เมะ  ซูลี  เบร้ินซางลี โตเน  นะเตอแมนออย  

Adatnyukluej Terakoi  ramei  Senoi  masok  nachelahet 

อาดั๊ดหยุกลือ ตราโกย  ลาเมน  เซนโอย  มาซู  นอเจอลาเฮน 

 

Semaugat ramai 

สมางัด  ลาเมน 
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เพลงซาลามัดหยุกหลึดตีเลาะ 
 
Duwaleyek yuk  ramai     cherawak ek meudo  atunei 

ดู วาลีเยอะ ยุก  ราเมย     เชิอราวอก แอะ เมนโด  แอบโตไน 

 

hukum  Aluej  Selamat eknyuk  ramai  doh 

โฮกลุม  อาลึด  ซาลามัด แอะหยุก ราเมย  โดะ 

 

Bilok  Cherahed peliyen  ayuk  leuai  Saugdaug 

บีโล  เชิอราเฮน บาเลียน  อาหยุก  เลียนโอย ซานดัง 

 

Peliyen  Aluej  yelyoyel 

เบเลียน  อาหยุก  แยโยนเลียน 
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ตาราง 
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อายุโดยเฉลีย่ของประชากรหมูบานจฬุาภรณ 10 ต. อัยเยอรเวง อ. เบตง จ.ยะลา 

 

ตาราง อายุของประชากรหมูบานจฬุาภรณ 10 ต. อัยเยอรเวง อ. เบตง จ.ยะลา) 

 

 

ที ่

 

รายการ 

อายุต่ํากวา 

15 ป 

อายุต่ํากวา 

15-59 

อายุสูงกวา 

60 ป 

 

รวม 

 

1 

 

 

ชาย 

 

         24 

 

46 

 

30 

 

100 

 

2 

 

หญิง 

 

11 

 

44 

 

39 

 

94 

  

รวม 

 

35 

 

90 

 

69 

 

194 
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บทสรุประดับของกลุมอาชีพในตาํบลอัยเยอรเวง 
 
ตาราง บทสรปุระดับของกลุมอาชีพในตาํบลอัยเยอรเวง 
 
ลําดับ หมูที่ ชื่อกลุม/ 

กิจกรรม 

สถานะความพรอม หมายเหต ุ

สมาชิก เครื่องมือ ทักษะ สถานที ่  

1. 1 สตรีผลิตขนม ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

2. 1 เยาวชนเลี้ยงปลาไหล ⁄     

3. 2 สตรีผลิตขนม ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

4. 2 สตรีปกจักร ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

5. 2 เลี้ยงแพะ/วัว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

6. 3 กาแฟโบราณ ⁄ ⁄ ⁄   

7. 3 เลี้ยงแพะ/วัว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

8. 3 สตรีผลิตของชํารวย      

9. 4 ตัดเย็บ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

10. 5 ทุเรียนทอด ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

11. 5 ดอกไมจันทน ⁄     

12. 6 เลี้ยงแพะ/วัว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

13. 6 ตัดเย็บ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

14. 6 อิฐบล็อก      

15. 6 ผลิตภัณฑสมุนไพร      

16. 7 ปศุสัตว ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

17. 7 ปุยชีวภาพ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

18. 7 ผักปลอดสารพิษ ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

19. 7 สมุนไพร ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

20. 7 ตัดเย็บ      

21. 7 จักรสาน ⁄ ⁄ ⁄   

22. 7 สหกรณออมทรัพยเพื่อการผลิต ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

23. 7 กองทุนหมูบาน ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

24. 7 สหกรณยางเพื่อการผลิต ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

25. 8 ตัดเย็บ      

26. 8 สมแขก ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

27. 8 เลี้ยงปลา ⁄     

28. 9 น้ําสมสายชู ⁄ ⁄ ⁄ ⁄  

29. 9 ปุยอัดเม็ด ⁄ ⁄  ⁄  

30. 9 ตัดเย็บ ⁄     

31. 9 สหกรณบอน้ํารอน ⁄ ⁄  ⁄  

32. 10 สมุนไพร  ⁄ ⁄ ⁄  

33. 10 การทองเที่ยว  ⁄ ⁄ ⁄  
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เพลงอาลึปบีไลด 
รองโดย:  ซูกัล  ลีมาน 

หมูบานจฬุาภรณ 17 ก.พ. 53 
 

ความหมายโดยรวมของเพลงอาลึปบีไลด เปนเพลงที่กลาวถึงการนําสิ่งดีๆ มาให โดย
ใหแนบตรึมขึ้นกอน 3 จังหวะ 

- ร - ร - ร - ร - ร - ม - - ร ด - - - ร - ร - ม - ร - ร - - - - 

- - - - - - - -  - - - -  - ล - ล - ด - ล - ด - -  - ด - ด - - ร ม 

- - ด ด - - - - - ด – ด - - - ด - - - ด - - - -  - - - -  - - - -  

- - - ซ - - - - - - - ม   ร ด - ร - - - ร - - - ร - - ม ร - - - - 

- - - -  - - - -  - - - -  - - - ร  - ซ - ม - - - - - ร - ร - ร - ร 

- - - ม  - - ร ด - - - ร  - - - ม - - ร ร - - - -  - - - -  - - - - 

- - - -  - ล - ล - ด - ล - ด - -  - - ร ม - - ด ด  - - - - - ด - ด 

- - - ด - - - ด - - - - - - - - - - - -  - - - -  - - - ซ - - - -  

- - - ม ร ด - ร - - - ร - - - ร - ม - ร - - - -  - - - -  - - - - 

- - - -  - - - ร - ซ - ม - - - -  - ร - ร - ร - ร - - - ม - - ร ด 

- - - ร - - - ม - - ร ร - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - ล - ล 

- ด - ล - ด - -  - ด - ด - - ร ม - - ด ด  - - - -  - ด - ด - - - ด 

- - - ด - - - - - - - - - - - - - ลด - ร - - - - - ร - ร  - ร - ร 

- - - ม  - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - ร  - - - - - - - - - - - -  

- - - - - ล - ล - ด - ล - ด - -  - ด - ด - - ร ม - - ด ด - - - ด 

- - - ด - - - - - - - -  - - - - - - - -  - - - ซ - - - - - - - ม 

ร ด - ร - - - ร - - - ร - ม - ร - - - - - - - - - - - -  - - - - 

- - - ร - ซ - ม - - - - - ร - ร - ร - ร - - - ม - - ร ด - - - ร 

- - - ม - - ร ร - - - -  - - - -  - - - -  - - - -  - ล - ล - ด - ล 

- ด - -  - ด - ด - - ร ม  - - ด ด - - - - - ด - ด - - - ด - - - ด 

- - - -  - - - - - - - -  - - - -      
 

โนตเพลงอาลึปบีไลด 
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โนตเพลง ซาลาบั๊กตีบา 
รองโดย:  ซูกัล  ลีมาน 

หมูบานจฬุาภรณ 8 ก.ค. 52 
 

สรอย 

- - -  ซ - - -  ซ - - -  ซ - - -  ซ - - - ด - ซ - ซ - - -  ซ - - -  ซ 

 
เนื้อเพลง 

- - - ม - - - -  _ รม _มรด - - -  ด  - ร - ม - - รม - - -  ร  - - - -  

- - - -   - - -  ม  - ม- ม - ร - ม - ม - ม - ร  - -   - - - -   - - -  ด 

- - -  ด - - - - - ร - ม - ร - ด - - -  ด - - - -  - - - -  - - - -  

- - -  ซ - - -  ซ  - - -  ซ - - -  ซ - - - -  - - - ด  - - -  ด - - - - 

- ร - ม - ร - ด - - - ด - - - -  - - - -  - - - -  - - - - - ม - ม 

- ม  - ร - ม - ม - ม - ร - - - -  - - - ด - - -  ด - - - -  - ร - ม 

- ร - ด - - -  ด - - - -  - - - -  - - - -  - - - ด   
 

โนตเพลง ซาลาบั๊กตีบา 
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เพลงลากูอาซัง 
รองโดย:  ซูกัล  ลีมาน 

หมูบานจฬุาภรณ 8 ก.ค. 52 

 
ขึ้นเพลงดวยแนบตรึม 9 จังหวะแลวจึงรับรอง                             หฤทัย ฟาแสงสรรค บันทึก 

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม  - - ร ม ร ด - ด - - - -  - - - -  

 อา  งั้น 

Heagat 

  เอ  โก 

 ekoot 

   กา วัน 

  Kawan 

     แมะ 

     Mek 

        มะ 

 makche 

  

 

- - - -  - ม ม ม  - ม - ร - - - -  - ด - ด ร ม ด ด - - - -  - - - -  

    เอ  โฮ 

 Ek  hop 

 เฮม โฮ 

 hemhop 

        หมัด 

         

mat 

เซอนาริบ 

senarip 

  

 

- - - - - ซ - ซ - ซ ซ ม - - - - - ด - ม - - ร ม ร ด - ด  - - - - 

  เซ ลามัด 

selamat 

   ตี  บา 

   Ti  ta 

   กา  วัน 

  Ka wan 

       เอ 

       ek 

 โฮ  เฮาะ 

 He hak 

 

 

- - - - - - - - - ม ม ม  ม ม - ร  - - ด ด - ด ร ม ร ด - ด - - - - 

   เอ  ฮอด  

   ehod      

เบอะกาโละ 

pekkalak 
 

        เมอ 

        me 

  มา นุ 

  manu 

เอะ อานู 

Ek arau 

 

 

- - - -  - - - -  - ซ - ซ  - ซ - ม - - - - - ด - ม - - ร ม ร ด - ด 

   กา  วัน 

 Ka wan 

 เกริ  จะ 

  kejak 

  มา เลาะ 

  malok 

 มาเลาะ 

   malok 

 ออ เเตะ 

       tek  

- - - - - - - -  - - - - - ม - ม - ม - ร - - - - - ด - ด - - ร ม 

   บา เลน 

 beren 

      เจาะ 

      cuk 

 เซน ออย 

 sensoi 

   ยาเยว 

     yayi 

- ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม - - - - - ด - ม 

เบอ เดว 

  bedil 

    เกอ เระ 

  gerek 

  เอ เตาะ 

  Ek tok 

   เทง เอ 

 Toug ek 

- - ร ม ร ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ม ม ม  ม ม - ร - - - -  

       เอ 

       ek 

       ตุง 

     thong 

    เกส เบิส 

 kesbirs 

   อัง เกส 

     augit 
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- ด - ด - - ร ม ร ด - ด - - - - - - - -   - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม 

เบอ เดว 

 bedel 

      เกอ 

      ge 

       เระ 

       rek 

     เร    โว 

 Re    vo 

  ลู   ซี 

  Lu  si 

 ร ด - ม - - ร ม  ร ด - ด - - - - - - - -   - - - -  - ม - ม - ม - ร 

   เฮ   โฮ 

   He  ho 

    ปาตี 

     pati 

 เบอ เรอ 

   bere 

     กู เยาว 

  kuyore 

 เกิอ  หลอด 

  kelad 

- - - -  - ด - ด - - ร ม - ด - ด - - - - - - - -   - - - -  ม ม - ม 

 เอ็ม เบง 

embeug 

   เกิดเระ 

   gerek 

 อา  มัน 

  Aman 

   เกิด   เระ 

 genrek 

- ม - ร - - - -  - ด - ด - - ร ม  ร ด - ด - - - - - - - -   - - - -  

   เอ โดะ 

  Ek deh 

 เซอ   นัง 

seugang 

     ออง 

     ong 

  เบ เละ 

  perek 

   

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม - - ร ม  ร ด - ด  - - - -  - - - - 

ฮอท เบอ 

Hod be 

 เจอ ริป 

  jerep 

   นา เตอ 

  Nat te  

  เ ต ะ 

ฮอท 

  tak hod  

 บาริยัด 

 benyak 

  

- - - - - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม - - - -  ร ด - ม - - ร ม ร ด - ด 

    ซา เก 

  sakai 

เบอลาวัน 

berlarsah 

  เมอ  ซู 

 musuh 

   เ ซ น

ออย 

     seaoi 

 อา   ซา 

    Asa 

- - - -  - - - -  - - - -  - ม ม ม  - ม - ร - - - - - ด - ด - - ร ม 

     ซา  มะ 

 sumuak 

  บัง เซอ 

 basgsa 

       โมว 

      moi 

   อังเกส 

  

oungket 

ร ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ซ - ซ - ซ - ม - - - - - ด - ม 

เบอ เดว 

Be   dil 

     เบอ รึ 

  Be  ru 

 กู  เยาว 

  kuyau 

  เกอ  เละ 

   gerek 

- - ร ม - ด - ด - - - -  - - - -  - - - -  - ม - ม - ม - ร  - - - -  

       เอ 

       ek 

  เอ   ดู 

Ek    Au 

    เซอ  นัง 

  Sa   ne 

 อัง  ลอย 

 Au   loi 
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- ด - ด - - ร ม - ด - ด - - - - - - - -  - - - -  - - - -   

      ออ      ลอย  มา  ซอย      

- ด - ด - - ร ม - ด - ด - - - - - - - -  - - - -  - - - -   

      ออ      ลอย  มา  ซอย      

 au  loi  ma   soi      
 

โนตเพลงลากูอาซัง  
 
เอกลักษณของการบรรเลง คือ ใชแนบตรึมในการขึ้นเพลงกอน 

     

 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 - 1 - 2 

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม  - - ร ม ร ด - ด - - - -  - - - -  
 

เอกลักษณของการบรรเลง 

 
 
 
ทํานองขณะรอง ซีลีโอยบรรเลงคลอตามผูรอง  

- ซ - ซ - ซ - ม - - - -  - ด - ม - - รม รด - ด - - - - - - - -  

- อา - งั้น - เอ - โก - - - -  - กา -วั้น - - - เมะ   - - - มะ - - - -  - - - -  
 

ทํานองขณะรอง 
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ภาคผนวก ง 
แผนภูมิแผนที่ 
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แผนที่แสดงการกระจายถิ่นฐานของชาวพื้นเมือง (โอรัง อัสรี) 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  การกระจายตวัของชนเผาอสัรีของจอฟเฟร เบนจามิน(อางในสวุัฒน ทองหอม. 2535: 192) 
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แผนที่เสนทางการเดินทางจากอําเภอเบตงถึงประเทศมาเลเซยี 
          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ  เสนทางการเดินทาง (สัมผัสเบตง. 2549: 96) 
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แผนที่แสดงเขตหมูบาน ตําบลอัยเยอรเวง อําเภอเบตง จังหวัดยะลา 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

มาตรา

สวน 1:50000 

ภาพประกอบ  แผนที่แสดงเขต ตําบลอัยเยอรเวง (อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

       วันที่ 8 ธนัวาคม 2552) 
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ภาพประกอบ  แผนที่แสดงหมูบานจุฬาภรณ 10 
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ภาพประกอบ  แสดงผังรวม (อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 
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ภาพประกอบ  แสดงเศรษฐกิจตําบลอัยเยอรเวง (อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

       วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 
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ม.1

ม.2

ม.3

ม.4

ม.5
ม.6

ม.7

ม.8

ม.9

แผนทีแ่สดงศกัยภาพทางการประมง/ปศุสัตว ของตาํบลอยัเยอรเวง

อาํเภอเบตง   จงัหวัดยะลา

N

  1. ปลาดกุ

  7. โค

  6. แพะ,แกะ

  5. ปลานลิ

  4. ประมงน้าํจืด

  3. ปลาทับทิม

  2. ปลาจีน

  8. ปลาไหล

เคร่ืองหมายสัญลกัษณ

การประมง/ปศสัุตว

ม.10

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

มาตราสวน 1 : 250,000 

 

ภาพประกอบ  การประมงและปศุสัตว ของตําบลอัยเยอรเวง(อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

        วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 
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มาตราสวน 1 : 250,000 

 

ภาพประกอบ  แผนที่แสดงการอุตสาหกรรมและหัตถกรรม(อบต.ตําบลอัยเยอรเวง ฉบับถายเอกสาร  

        วันที่ 8 ธันวาคม 2552) 
 

 

1.  ไมกวาดดอกหญา

13.  สมุนไพร

7.  สมแขกแปรรูป

3.  ไมไผจักรสาน

12.  ทุเรียนทอด

9.  กาแฟโบราณ

11.  ปลาสม

10.  ไกหยอง,เนื้อหยองฯ

2.  ตัดเย็บเส้ือผา

18.  บอทราย

19.  น้ําแร

20.  แรดีบุก

6.  สตรีผลิตขนม

4.  ดอกไมจันทร

15.  อิฐบลอค

17.  ปุยชีวภาพ

8.  น้ําสมสายชู

16.  ปุยอัดเม็ด

ม.1

ม.2

ม.3

ม.4

ม.5

ม.6

ม.7

ม.8

ม.9

N

21.  สหกรณบอน้ํารอน

22.  การทองเที่ยว

ม.10

แผนที่แสดงการอุตสาหกรรมและหัตถกรรมของตําบลอัยเยอรเวง

อําเภอเบตง    จังหวัดยะลา

เครื่องหมายสัญลักษณ

การอุตสาหกรรม/หัตถกรรม

5.  สตรีผลิตของชํารวย

7.  สมแขกแปรรูป

10.  ไกหยอง,เนื้อหยอง ฯ

14.  ผักปลอดสารพิษ

1.  ไมกวาดดอกหญา
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แผนผังแสดงสถานทีส่ําคัญในตําบลอัยเยอรเวง 

ภาพประกอบ  แผนผังแสดงสถานที่สําคัญในตําบลอัยเยอรเวง (อบต.ตาํบลอัยเยอรเวง  

        ฉบับถายเอกสาร วนัที ่8 ธนัวาคม 2552) 
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ภาคผนวก จ 
ภาษาโอรังอัสร ี
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ภาษาพูดชนเผาโอรังอัสรี 
 

1.ซาลามัด    หมายถึง สวัสดี 

2.จะเบเฮะเบเฮะแก   หมายถึง กินใหอ่ิม 

3.บาบาเย    หมายถึง กินใหมากๆ 

4.บาเบอร    หมายถึง ผูชาย 

5.ยะกา     หมายถึง กินปลา 

6.มานุ     หมายถึง กินไก 

7.ตาโองแบง    หมายถึง หมูปา 

8.ตาโอง    หมายถึง หมู 

9.เมะ     หมายถึง ขอบคุณ 

10.ซีเซะ     หมายถึง เตนรํา 

11.เกะออน    หมายถึง ลากอน 

12.ทับ     หมายถึง บาน 

13.แกรนบอก    หมายถึง ของเลน   

14.จิ กะเซาะ    หมายถึง กินหัวมัน 

15.จิ กะเซาะ    หมายถึง กินหัวมันหรือ 

16.ตาเมอะ    หมายถึง ลูกดอก 

17.บอเลา    หมายถึง ลํากองเปาลูกดอก 

18.เจี้ยะโอย(รังเกริน)   หมายถึง เครื่องดีดลักษณะคลายจองหนอง 

19.เริง     หมายถงึ กระบอกใสลูกดอก 

20.ซีลีโอย    หมายถึง เครื่องเปาแนวขวางใชปากเปา 

21.ซาเลส    หมายถึง เครื่องเปาแนวขวางใชจมูกเปา 

22.แนบตรึม(จาตุง)   หมายถึง เครื่องกระทบทํามาจากไมไผตรง 

23.กร๊ึบ     หมายถึง เครื่องดีด 

 
 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ประวัติยอผูวิจัย 
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ประวัติยอผูวิจัย 
 

ชื่อ  ชื่อสกุล   นางสาวหฤทัย   ฟาแสงสรรค 

วันเดือนปเกิด   15 ตุลาคม 2524 

สถานที่เกิด   โรงพยาบาลเบตง จังหวัดยะลา 

ที่อยูปจจุบัน   49/880 ซอยกิ่งแกว 18 ตําบลรัษฎา อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต  

    83000 

ตําแหนงหนาที่การงานปจจุบัน อาจารยสาขาวิชาดนตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต 

สถานที่ทํางานปจจุบัน  มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต 21 หมู 6 ถนนเทพกษัตรี ตําบลรัษฎา  

    อําเภอเมือง จังหวัดภูเก็ต 83000 

ประวัติการศึกษา   

 พ.ศ. 2529     ชั้นประถมศึกษา  

    จากโรงเรียนสังวาลยวิท 5 

 พ.ศ. 2537   ชั้นมัธยมศึกษาตอนตน  

    จาดโรงเรียนจันทรประภัสรอนุสรณ 

 พ.ศ. 2540   ชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย  

    จากโรงเรียนเบตงวีระราษฎรประสาน 

 พ.ศ. 2543   ครุศาสตรบัณฑิต (ดนตรีไทยศึกษา)  

    จากมหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร 

 พ.ศ. 2554   ศิลปกรรมศาสตรมหาบันฑิต (มานุษยดุริยางควิทยา)   

    จากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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